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1. fejezet

Sem az éjszaka nem volt olyan, sem a hely, ahol női sikolyokra számítana az ember. Az ég Malibura jellemzően sötét volt, mint a bársony, a krémszínű hullámok puhán nyaldosták a partokat, a könnyű szellő úgy simogatott, mint a cica lehelete.

Mac Reilly magánnyomozó, a kutyáját leszámítva, teljesen egyedül sétált a parton. A szerelme, Sunny Alvarez egy, a jövőjüket illető apró nézeteltérést követően Rómába repült. Ami nem először fordult elő viharos kapcsolatuk során.

Mac a híres Malibu Művésztelepen lakott, ahol leginkább mozisztárok vagy a művészvilág moguljai éltek, megamilliárdosok, gazdagnál gazdagabb pénzemberek, akiknél plusz-mínusz néhány millió sohasem számított. Flancos tengerparti villáikat Mac nem nevezte volna ízlésesnek, bár ő sajátos szemszögből, a parton sétálók szemszögéből nézegette őket, ami nem adatott meg mindenkinek. Sőt átlagember csak a legritkább esetben férkőzhetett a közelükbe. A művésztelepre egyetlen, őrzött kapun keresztül lehetett bejutni, és ugyanezen a kapun át lehetett elhagyni is. És bár a partot nem zárták le, nem szívesen vették a céltalanul őgyelgőket. Az éjszakai kíváncsiskodókra kemény kihallgatás várt az őrszobán.

A telepen található villák második, harmadik otthonokként szolgáltak a gazdag tulajdonosok számára, így szerényebbnek tűntek, mint a parti házak általában. Óceánra néző teraszaik csupán zsebkendőnyiek voltak, mégis annyiba kerültek, hogy még a legedzettebb könyvelők arca is megrándult a négyzetméterárak hallatán.

Mac még az átlagosnál is szerényebb hajlékban lakott, egy negyvenes években épült házikóban, amelyet hihetetlenül olcsón vásárolt évekkel korábban, egy ingatlanpiaci hanyatlás idején, és amelynek valamikor, legalábbis így hallotta, az egykori filmsztár, Norma Shearer volt a tulajdonosa. Vagy Norma Jean? Nem mintha sokat számított volna. Bárhogy hívták is az eredeti tulajt, Normának vagy Marilynnek, a ház viskó jellegén ez mit sem változtatott.

A ház vonzerejét az elegáns környéken és a lélegzetelállító kilátáson túl egy kis stég adta, amelynek lépcsői egyenesen a vízparthoz vezettek. Téli viharok idején gyakran előfordult, hogy az óceán hullámai egészen a stéget tartó fapillérekig csaptak, sőt néha a deszkázatot is elöntötték. Mac ilyenkor úgy érezte magát, mintha hajón lenne, de szerette az effajta izgalmat, és a vele járó esetleges veszélyeket is. Boldog volt Malibuban. Akkor sem élt volna máshol, ha pénzt ajánlottak volna érte. Talán csak Rómában, de ott is csak egy-két hétig, és kizárólag Sunnyval.

Mac majd' kétméteres termetével, kissé hosszúra nőtt sötét hajával, amely, hál' istennek, még mindig dús tincsekben keretezte az arcát, bár már a negyvenet is betöltötte, nagyjából megfelelt a magánnyomozók küllemével szemben támasztott elvárásoknak. Mélykék szeme körül azonban látható nyomokat hagytak a parton töltött nappalok és a kocsmákban tett ifjúkori kiruccanások. Az arcát simára borotválta – Sunny így szerette. Karcsú atlétatermetét, mivel ahhoz lusta volt, hogy edzőtermekbe járjon, annak a sok kocogásnak köszönhette leginkább, amelyre háromlábú, félszemű kutyája, Kalóz miatt kényszerült. Aki fogyatékossága ellenére is elég gyors tudott lenni, ha hátulról kapta a szelet.

Mac legjobb barátja Kalóz volt. Nála önhittebb korcsot nem lehetett találni egész Malibuban. Loncsos, szürkésbarna bundájával, fogazatát örökös vigyorban felfedő ormótlan állkapcsával lazán elnyerhette volna a Malibu Legrondább Kutyája címet is.

Természetesen Sunny is imádta Kalózt, mégsem engedte közel a saját kutyájához, a Tesoro névre hallgató csivavához. Az erős állkapcsú, harapós és alig másfél kilót nyomó kutyus ugyanis minden adandó alkalommal túljárt a nála jóval testesebb Kalóz eszén.

Sunny szentül hitte, hogy a két kutya közötti ellenséges viszony jelenti a legsúlyosabb akadályt a házasságuk előtt, pedig igazából Mac vonakodása miatt nem jött létre a frigy. Miért kellene elrontani valamit, ami jól működik? Ő és Sunny remek párost alkottak úgy, ahogy voltak, hivatalos dokumentumok és jegygyűrű nélkül is.

Mac időnként úgy gondolta, hogy nem ő, hanem az alteregója tűnik fel a tévé képernyőjén a csütörtök esténként sugárzott dokumentumműsorban. Mac Reilly titokzatos történetei volt a címe, és valóban megtörtént hollywoodi bűnügyeket dolgozott fel, amelyekből jóval több volt, mint amennyit el tudna képzelni bárki is. Mac a Sunnytól kapott fekete Dolce & Gabbana bőrdzsekijében a hollywoodi filmek legdögösebb magánnyomozóira emlékeztetett.

Amikor Sunny kiejtette a száján a Dolce nevet, Mac azt sem tudta, miről beszél. Azt hitte, egy olasz fagylaltféleségről. Csak később derítette ki, hogy a név egy olasz divattervezőt takar, és a bőrdzseki ruhatára minden kétséget kizáróan legmenőbb darabja lett. Puha volt és simulékony, mint a nedves gitt, és maga sem vette észre, de képernyőn feltűnő alakjának a szerves része lett. Pedig, Isten a tudója, gyakrabban látták Malibu utcáin izzadságfoltoktól sötétlő melegítőben, amint éppen sör vagy kutyaeledel után kajtatott, vagy amint pólóban-rövidnadrágban reggelizett a Coogies nevű kávézóban. Ilyenkor eszébe sem jutott, hogy fekete bőrben kellesse magát.

Akárhogy is, a műsor, amely régi gyilkosságokat ásott elő megismételt kibogozás céljából, bizonyos fokig a hírességek közé emelte Macet. Ami persze relatív volt, mert ahogy azt Hollywoodban mindenki tudta, a hírnév csak addig tartott, ameddig a műsornak vége nem szakadt. Az utolsó adással együtt a műsor sztárja is feledésbe merült. És most, a jelek szerint, Mac sorozata is a végéhez közeledett. Kicsi volt a valószínűsége annak, hogy a következő szezonban is műsorra tűzzék. Aminek persze nem örült Mac, hiszen a pénz, amit a műsorral keresett, nem jött rosszul. Jól kiegészítette hétköznapi állásából származó jövedelmét, amely főleg a nagyon gazdag és nagyon kedves emberek megbízásából végzett nyomozói tevékenyégből származott. Talán meglepő, de az említett megbízók többsége valóban kedves volt. És többnyire azért kerültek bajba, amiért bárki más. A szex és a pénz miatt. Ebben a sorrendben.

Halkan elfüttyentette magát, jelezve Kalóznak, hogy bármerre jár, ideje visszajönnie a gazdihoz, és a kutya már kocogott is felé, maga mögött hagyva azokat az apró titkokat, amelyeket Malibu legdrágább partszaka tartogatott. Megfordultak, és elindultak hazafelé. Lassan bandukoltak. A gondolataikba mélyedve hallgatták a hullámverést, és miközben hullócsillag után kutatva az éjszakai eget kémlelték, nagyokat lélegeztek a sós tengeri levegőből. Körülölelte őket a romantika. Ekkor hangzott fel a sikoly.

Magas, reszkető hangon. Rémisztően.

Nem kellett magánnyomozónak lenni ahhoz, hogy kiderüljön: a hang nőtől származik. Aki bajban van.

2. fejezet

Mac gyorsan végigjáratta a pillantását a házakon. Mindegyik sötét volt, csak az egyik távolabbi ház stégje felett derengett némi világosság. Mac keresztülbotorkált a puha parti fövenyen, és Kalózzal a nyomában elindult a fény felé.

A házhoz vezető falépcsőhöz érve megállt. Fülelt egy kicsit, de nem hallott több sikolyt. Valami egész más hang ütötte meg a fülét: elfojtott, de határozottan felismerhető zokogás.

Utasította Kalózt, hogy maradjon nyugton, aztán óvatosan felkapaszkodott a stégre, amely, ahogy az a területhiányban szenvedő művésztelepi házak esetében lenni szokott, alig három méterrel a part felett nyúlt el, és máris ott magaslott felette a csupa üveg és mészkő épület. A ház modern volt, kétségkívül az ezredforduló után épülhetett, ugyanakkor jóval sivárabbnak tűnt, mint Richard Meyer alkotásai, aki többek között a Los Angeles-i Getty Múzeumot is tervezte. És ugyanolyan sötét volt, mint a környező éjszaka.

Ekkor váratlanul fény gyúlt az egyik ablakban. Mac azonnal észrevette a vörös hajú nőt az üveg mögött.

Ahogy ötven lépés távolságból ki tudta venni, csak egy áttetsző fekete selyem hálóing volt rajta, semmi más. Márpedig, a közhiedelemmel ellentétben, Malibuban nem ez volt a szokványos éjszakai viselet, és nem is éjfélkor szoktak nyugovóra térni az itt lakók. A filmiparban dolgozók többsége korán kelt, így legkésőbb este kilenckor magára húzta flanelpizsamáját, bebújt az ágyába, és elkezdte tanulni a szöveget a másnapi forgatáshoz.

Mac bekopogott az ablakon, de a nő a jelek szerint nem hallotta meg. A lába elé meredt, mintha valami fogva tartotta volna a tekintetét. Például egy holttest, gondolta Mac.

A nő fiatal volt, talán huszonhárom éves, és gyönyörű. Minden a megfelelő helyen volt rajta, ahogy azt a testét épphogy elfedő fekete selyem és csipke látni engedte. Az arca pedig olyan volt, mint egy csintalan angyalé. Mac kifejezetten örült, hogy a segítségére lehet. Némi próbálkozás után kiderítette, hogy az üvegajtó nincs kulcsra zárva. A csillogó páncélba öltözött vitéz szerepét magára öltve óvatosan elcsúsztatta az egyik panelt.

A nő felkapta a fejét, mire Mac biztatóan elmosolyodott.

– Hello – mondta. – Mac Reilly vagyok, a szomszédja. Mintha sikoltozást hallottam volna. Talán történt valami?

A nő kisimította könnyektől csillogó zöld szeméből a vörös fürtöket, majd felfedve szoborszerű termetét kiegyenesedett, és pisztolyt fogott a betolakodóra.

– Kifelé! – suttogta rekedt torokhangon.

Mac szemügyre vette a fegyvert. Egy Smith & Wesson Sigma 40-es volt, olyasmi, amivel nem szokás játszani. Azon tűnődött, miért nem inkább a biztonsági őrt hívja a nő fenyegetés helyett, amikor elsült a pisztoly.

A golyó közvetlenül a lába mellett csapódott vissza a csillogó kövezetről, rapityára tört egy kristályvázát, majd belefúródott egy közeli kanapé támlájába.

Mac nem várta meg a második lövést. Leszáguldott a lépcsőn, és a víz szélén gyáván meglapuló kutyához loholt.
– Ó, bocsánat, összetévesztettem valakivel – kiáltott utána a nő. Hangja kísértetiesen csengett a könnyű szélben.

3. fejezet

Sunny Alvarez az ágyán feküdt a római Hotel d'Inghilterra egyik szobájában. Tízpercenként felhívta Los Angelest, és közben azon tűnődött, hol az ördögben lehet Mac Reilly. Rómában délelőtt kilenc óra volt, ami azt jelentette, hogy Malibuban éjfélre járt az idő. Lehet, hogy Mac a nyakába vette a várost, amint ő kihúzta a lábát? Mikor ő azért utazott csak el, hogy felbosszantsa egy kicsit. Hogy féltékennyé tegye. És azért, mert a távollét, legalábbis a mondás szerint, megszépíti a dolgokat. De most már ebben sem lehetett biztos.

Felállt, és nyugtalan járkálásba kezdett. Időnként szórakozottan beletúrt hosszú hajába, amely folyékony fekete selyemként terült szét a vállán, szelíd hullámokat vetve. Sunny szeme borostyánszínű volt; hosszú, sűrű pillái miniatűr rolókat formáltak felette, mintegy árnyékot vonva lelke ablakai elé. Aranybarna bőre volt, hosszú lába, és általában miniszoknyát viselt. Igazi bombázó volt, ahogy azt Mac, nem is egyszer, a fülébe súgta csókolózás közben.

– A szépségednél csak az önteltséged nagyobb – mondta neki néha. – Bárkit az őrületbe tudnál kergetni vele.
Amivel persze azt érte el, hogy Sunny hozzávágta a keze ügyében lévő legelső párnát, dühödt ugatást váltva ki Kalózból, mert a „papát” senki sem bánthatta, még Sunny sem, akit pedig a rajongásig szeretett.

Gyógyírt csak azok a képeslapok jelentettek Sunny számára, amelyek naponta érkeztek Mactől. Sunny, legalábbis, azt gondolta, hogy tőle vannak, de mivel nem volt rajtuk aláírás, ebben sem lehetett teljesen biztos. Ugyanakkor nem ismert senki mást, aki Surfrider Beachet, Zumát és Paradise Cove-ot ábrázoló lapokat küldhetett volna neki, „Üdvözlet Malibuból” felirattal. Sunny megőrizte ezeket a lapokat. Úgy tervezte, hogy majd beragasztja őket az emlékkönyvébe, hogy ősz öreganyóként legyen mit nézegetnie. Helyesebben vénkisasszonyként, hacsak nem tudja mielőbb az oltár elé ráncigálni Macet.

A szobája olyan volt, mintha tornádó söpört volna végig rajta. A kicsomagolási módszere abból állt, hogy a bőröndjéből a székekre és az ágyra dobálta a holmiját, majd az így keletkezett ruhahalmokból kiválasztotta azt a darabot, amire éppen szüksége volt. Szinte áttekinthetetlen káosz uralkodott a lakásában is. A főiskolás éveiből maradt meg ez a szokása, amikor ez az öltözködési mód tűnt a legegyszerűbbnek és a leggyorsabbnak, és ez is olyasmi volt, amit Mac nem vagy csak nehezen tolerált. Ellenpéldaként a konyháját lehetett csak felhozni, amely olyan makulátlan és tiszta volt, akár egy műtő, és ahol finom ételeket szokott készíteni a férfinak – és még a mosogatást sem hárította rá. Sunny legnagyobb szenvedélye a főzés volt. Ezt követték a ruhák, ahogy azt a különféle római üzletekből származó, szanaszét heverő reklámszatyrok is bizonyították. Harmadikként imádott Harley-Davidsonja következett, de azt sajnos Los Angelesben hagyta. Róma is tele volt ugyan Vespákkal, de a kettőt nem lehetett egy lapon említeni.

Felkapta a telefont, de megint csak Mac hangpostája válaszolt, így lecsapta a kagylót, visszafeküdt az ágyra, és korallpiros lábkörmeit nézegetve az életéről kezdett töprengeni.

Természetesen nem Sunnynak hívták. Csak Mac szólította így. Az igazi neve Sonora Sky Coto de Alvarez volt. Ami, ezt kénytelen volt belátni, idegesen hosszan hangzott. A szíve mélyén hálás is volt a Sunnyért. Így legalább nem kényszerült örökös magyarázkodásra a cikornyás nevei miatt, amelyeket hippi életvitelt folytató anyjának köszönhetett. Aki nemcsak a természettel volt bensőséges viszonyban, hanem a lelkekkel is, így boldogan élte életét New Mexikóban, a Santa Fétől csupán kőhajításnyira elnyúló, sivataggal körülvett farmjukon.

Sunny anyja még mindig szeretett álmodozni, és a szépségét is megőrizte, bár azért meglátszott rajta a kor. Ennek ellenére szívesen járt bő, lebegő ruhákban, hosszú üveg gyöngysorokkal aggatta tele magát, és gyakran tűzött virágot sima szőke hajába. Ennek ellenére, különös módon, szuper jó anya volt, még akkor is, ha a lányait éjszakánként magával vitte a sivatagba, ahol, miközben a természettel kellett volna egyesülniük, folyamatosan a csörgőkígyókon tartották ideges szeműket. Mert a mamának eszébe sem jutottak a kígyók. Az ő gondolatai más szférákban mozogtak, olyan magasságokban, ahová Sunny és a húga, sajnos, sohasem jutottak el.

Az ő lábuk jóval szilárdabb talajon állt. Csupa olyasmiért rajongtak, mint a többi kislány: lovagoltak, üldözőbe vették a fiúkat, és nagy zűrzavart okoztak maguk körül. A lovakat később motorkerékpárokra cserélték, de a fiúk üldözése és a zűrzavarkeltés továbbra is megmaradt. Egészen addig, míg az apjuk a kezébe nem vette a sorsukat – főiskolára küldte őket, és közben csak remélni merte, hogy bírni fogják a nagybetűs élet csapásait örökösen föld felett lebegő anyjuk túlontúl gyengéd, elnéző nevelése után.

Sunny apja mellett sem lehetett szó nélkül elmenni. Jóképű volt? Az, aki sohasem látta, azt sem tudhatja, mit jelent ez a szó. Igazi mexikói volt, fényes barna bőrrel, sűrű ősz hajjal, bársonyos barna pillantással és ápolt bajusszal. Úgy nézett ki, mint Howard Keel a Dallas-ban. Fekete telivér hátasán ülve a mexikói farmer tipikus megtestesítője volt.

Úgy vélte, hogy egy motorozáshoz szokott, tizennyolc éves, férfibolond csitri megszelídítéséhez a legmegfelelőbb hely a Brown, és igaz, ami igaz – a patinás intézmény egy olyan világ kapuját nyitotta meg a lányok előtt, amilyenről Sunny addig még csak nem is álmodott. Természetesen hiányzott neki a családja, és elsírta magát, ha imádott mexikói nagyanyja, abuelita, ahogy szólítani szokta, eszébe jutott. Vagy a töltött kukoricalevél, ahogy azt csak abuelita tudta elkészíteni. A töltött kukoricalevél, vagy közismert nevén tamales, a szenteste fénypontja volt a farmon. Meghívták rá a cowboyokat és a munkásokat is, meg a helyi családokat, és miközben mexikói zenére ropták a táncot, együtt fogyasztották el, tequilával és Corona sörrel bőségesen meglocsolva, a finom csemegét.

Persze a maga szertelen módján a mama is elkészítette a hagyományos pulykát. Előfordult, hogy a húsa nem sült rendesen át, és néhány órára vissza kellett tolni a sütőbe, néha meg annyira megégett, hogy a papa szerint csak egy ló tudta volna rendesen megrágni. Akárhogy sikerült, mindig jó mókának számított a pulykaevés.

Az egyetemen nem kellett sok idő ahhoz, hogy az aranybőrű, hollófekete hajú, fekete bőrcuccokban motorozó latin lányt észrevegyék. Hamarosan saját partikat szervezett, ahol saját készítésű töltött kukoricalevelet és Corona sört kínálgatott. Amikor summa cum laude minősítéssel büszke szülei és húga jelenlétében átvette a diplomáját, már csaknem készen állt arra, hogy belevesse magát az élet sűrűjébe. De előtte még megszerezte az MBA-fokozatot a Wharton Egyetemen.

Később Párizsban talált magának munkát, egy parfümházban. Egy évvel később elfogadta a Fiat ajánlatát, és Bolognába költözött. Aztán visszament Kaliforniába, és beindította saját PR-cégét, amely, hála istennek, sikeresen működött azóta is.

Macet egy partin ismerte meg, amelyen a férfi műsorát mutatták be a sajtónak. Azt mondta, hogy már messziről észrevette Sunnyt. – Nem is tudtam volna nem észrevenni ebben a szerelésben – egészen pontosan ezeket a szavakat használta.

Tél volt. Sunny parányi fehér miniszoknyát viselt, hozzá dögös motoros csizmát, mert természetesen a Harleyján érkezett a partira, és fekete garbót. Mindez remekül hagyta érvényesülni hosszú, aranyló lábát, szexi hajlatait és hosszan leomló fekete haját. Mivel sohasem ivott alkoholt, vezetés közben limonádét kortyolgatott, amikor a férfi odalépett hozzá, és megkocogtatta a vállát. Megpördült, és szembe találta magát ezzel a pólóba, farmerba öltözött, markáns küllemű férfival, aki úgy jártatta rajta végig mélykék tekintetét, mintha nála jobbal nem találkozott volna egész este.

Ő az, gondolta felvillanyozottan Sunny. Ő az a férfi, akire egész életemben vártam. Ahhoz persze elég okos volt, hogy ezt ne mondja ki, mert igaz, ami igaz, jobban nem is különbözhettek volna egymástól: Mac, aki Boston utcáiról került a miami helyszínelőkhöz, aztán magándetektív lett, majd televíziós személyiség, mindvégig a saját erejéből. És ő, a vad, elkényeztetett, gyönyörű, okos és dögös kislány, aki a családi farm védettségéből kikerülve először próbált megállni a saját lábán.

Ennek ellenére minden simán és romantikusan zajlott egészen addig, míg Sunny meg nem hívta vacsorára pazarul berendezett luxuslakásába, a Malibutól mindössze pár mérföldnyire lévő Marina del Reybe. Még házi készítésű töltött kukoricalevele sem tudta ellensúlyozni a Tesoro és Kalóz között lezajlott első, viharos találkozást.

Sunny nagy sóhajok közepette beismerte, hogy Kalóz mutatott némi hajlandóságot a barátkozásra. Tesoro azonban nem. És ahelyett, hogy megrovásban részesítette volna Kalózt, Mac sarkon fordult, és anélkül, hogy megkóstolta volna a vacsorát, távozott. – Legközelebb kutya nélkül jövök – mondta, miközben megpróbálta megvédeni Kalózt az acsarkodó csivavától.

És a helyzet azóta sem változott. Sunny többnyire Tesoro nélkül látogatott el a férfi otthonába. És amikor Mac viszonozta a látogatást, nem vitte magával Kalózt. – Soha többé nem találkozhatnak ezek ketten – hangzott Mac verdiktje. Ami természetesen örökös bizonytalanságban tartotta a kapcsolatukat.

Sunny megnézte, hány óra van. Már éjfél is elmúlt, és Mac még mindig nem volt otthon. Úgy érezte, azonnal fel kell kelnie, hogy belevethesse magát a római utcák nyüzsgő forgatagába, ott felcsípni egy jóképű olasz pasit, és hagyni, hogy az ujjai köré csavarja.

A sóhaj, ami elhagyta az ajkát, a gyomra mélyéből jött. Úgy döntött, hogy többé nem hívja fel Macet. És a pokolba a fogyókúrával. Szinte érezte a cukor és a fahéj illatát, miközben beletúrt hosszú fekete hajába, majd sietve felkapott egy fekete szandált, és elindult az ajtó felé.

Megszólalt a telefon. Sunny megpördült, és dermedten nézte egy darabig.

A készülék tovább csörgött. Biztos, hogy nem Mac az. Hogy is lehetne Mac? Hiszen órákon át hívta, hiába.

Végül mégiscsak felkapta a kagylót, és duzzogva beleszólt: 
– Pronto?

4. fejezet

– Sunny? – kérdezte Mac.

– Itt Sonora Sky Coto de Alvarez beszél.

Mac úgy érezte, megfagy körülötte a levegő. Sunny a teljes nevén mutatkozott be neki, ami azt jelentette, hogy ő nagy bajban van. Csak azt nem tudta, hogy miért.

– Ez olyan olaszosan hangzott – mondta. – Talán signorinanak kellett volna szólítanom.

– Honnan tudod, hogy nem signorának? Amennyire elhanyagoltál az utóbbi időben…

A férfi elvigyorodott. – Oké, signora, és ki kérte meg a kezét?

– Te biztosan nem. Hol voltál, Romeo? Egy órája folyamatosan hívlak.

– Ha hiszed, ha nem, lent voltam a parton. Kalózzal. A csillagokat bámultam, és azon gondolkodtam, vajon ugyanazokat a csillagokat látod-e te is a távoli Rómában.

– Huh… mese, mese, mátka. Ami azt illeti, itt most reggeli ideje van. Nincsenek csillagok, kivéve a Cinecittá Stúdiós csillagait, akikkel várhatóan a napot fogom tölteni, a római férfitársadalom krémjével egyetemben.

Mac, ha lehet, még szélesebben mosolygott. – Csak nehogy a fejedbe szálljon a dicsőség, szívem. De tudod, mit? Lógj inkább velem, és akkor a malibui férfitársadalom krémjét is megismerheted.

– Gondolom, magadat érted ezen. Köszönöm, nem kérek belőle.

– Figyelj, Sunny, valami furcsa dolog történt…

– Meg se próbáld elmondani. – Sunny visszaereszkedett az ágyra, keresztbe fonta a lábát, és mintha az lett volna az egyetlen fontos dolga, lóbálni kezdte a lábujján az egyik pántos szandált.

Közönye a telefonvonalba is beszivárgott, és úgy hatott Macre, mint a lélekharang kongása. – Ugyan már, Sunny, édesem…

– És légy szíves, ne szólíts édesemnek. Nevetséges… 
Most Macen volt a sor, hogy felsóhajtson. – Oké, szóval nem akarod tudni, hogy valaki rám lőtt.

Sunny hitetlenkedve visszacsatolta a lábára a szandált, és felállt. Még egy perc, döntötte el, és kimegy azon a nyavalyás ajtón. Várja a kávé és a cukros briós.

– Lefogadom, hogy nő volt – jegyezte meg. 
Mac szabályosan megdöbbent. – Honnan tudod?

– Nevezzük női megérzésnek. És biztosra veszem, hogy megérdemelted.

– Hát, köszönöm ezt a nagyfokú bizalmat. De azért ennél többet vártam tőled, Sunny. Mondjuk, egy kis aggodalmat. .. némi együttérzést… vagy legalább egy kérdést, hogy nem vérzem-e el.

– Megsebesített? – Sunny térde hirtelen megroggyant. Visszaült az ágyra. – Ó, Mac drágám, jól vagy?

Macnek nevetnie kellett. – Nem, nem talált el. De tény, hogy nem sokon múlott a dolog. És egy Sigma 40-es volt, amivel célba vett.

Sunny összeszorította a fogait. – Te patkány! – mondta reszketeg hangon. – Szépen behúztál a csőbe.

– Másképp hogyan kelthettem volna fel a figyelmedet? Ha érdekel, elmondom, mi történt. – Azzal gyorsan beszámolt az alig tizenöt perccel korábban lezajlott eseményről, ügyelve arra, hogy ne tegyen említést a lángvörös hajról, a szexi selyem hálóingről, a hibátlan alakról és a csintalan angyalarcról.

– Csak azt nem értem – tette hozzá –, hogy miért nem kellett neki a segítség. Úgy értem, miért lőtt rám, mikor én csak meg akartam menteni?

– Talán azért, mert ő a gyilkos?

– És kit gyilkolt meg? Nem láttam holttestet. De azt lefogadom, hogy ő sikított. Meg zokogott is. Láttam az arcán a könnyeket. Hidd el, bébi, hatalmas dilemmában vagyok. Már felhívtam a biztonsági őrt a kapunál. Ő pedig felhívta a házat, és beszélt a tulajdonossal, Ron Perrinnel – teljes nevén Ronald Perrinnel, a multimilliárdos befektetési mogullal – aki biztosította, hogy nincs semmi baj. Valószínűleg a tévé szólt túl hangosan. Ami persze nem igaz. Tudom, hogy mit láttam. Most mi legyen? Felhívjam a rendőröket? Vagy bármire készült is a nő, hagyjam, hogy befejezze? Minek ártanám bele magam az ügyeikbe? Nyilvánvalóan egy családi perpatvarról van szó, és a nő így akart nyomatékot adni a szavainak.

– Egy Sigma 40-essel a kezében? Ez már valami! Az biztos, Reilly, hogy a helyedben én távol tartanám magam az ügytől. Semmi esetre sem mennék olyan helyre, ahol nem vagyok kívánatos. Hacsak mesés díjazás fejében meg nem bíznak valamivel. Amit nem utasíthatsz vissza, ugyebár, főleg most, hogy esetleg megszűnik a sorozatod. Úgy értem, miért dolgoznál ingyen, amikor pénzért is lehet?

Mac nem kis aggodalommal vette fontolóra Sunny javaslatát. – De mi van, ha tényleg bajban van?

– Én úgy látom, a hölgy nagyon is tud vigyázni magára. És valószínűleg ugyanerre a következtetésre juthatott Mr. Perrin is. Ugyan már, Mac, a Malibu Művésztelepről beszélünk. Ott sohasem történnek rossz dolgok, ott minden tökéletes. Nehogy te akard felzavarni az állóvizet.

Sunny időközben újra leült. A kagylót a válla és a füle közé szorította, és azt kívánta, hogy bár lenne a kezében egy csésze kávé, és hogy Mac valami másról beszélne, ne mindig üzletről. Például kettőjükről.

Mintha meghallotta volna a kimondatlan óhajt, Mac így folyatta. – Őrülten hiányzol. Alig bírtam elviselni ezt a magányos őgyelgést a parton Kalózzal. Nagyon rossz, hogy nem vagy itt… hogy nem vársz rám, hogy nem vagy az ágyamban… a szívemben…

Sunny szíve kihagyott egy pillanatra. – Mit mondtál?

– Azt, hogy hiányzol. Mi lenne, ha megpróbálnám elérni a következő római gépet?

– Ó, Mackenzie Reilly – mondta búgó hangon Sunny –, az mennyei lenne. Ismerek egy jó kis helyett, ahol isteni presszókávét főznek…

– Felejtsd el a presszókávét. Foglalj egy asztalt a kedvenc éttermedben. Holnap este vacsorázni megyünk. És, ha a szívem hölgyéről van szó, a legjobbat akarom.

Sunny boldogan felsóhajtott. Hirtelen minden a helyére került. És ami őt illeti, mind a milliárdos Ron Perrinről, mind a Sigma 40-est lóbáló nőről megfeledkezett.

5. fejezet

Másnap korán reggel Mac elsétált Ron Perrin házához. Természetesen mindent tudott Perrinről. Ki nem? Igazi nagymenő volt, aki sikeres biztosítási befektetésekkel alapozta meg a vagyonát, majd mind jelentősebbé váló biztosítási cégével beférkőzött a Wall Street-i nagyok közé. És bár most maga volt a megtestesült hatalom és siker, nem akármilyen múltat tudhatott maga mögött. Az első feleségétől botrányos körülmények között vált el, mert viszonya volt egy nővel, aki történetesen egy másik nagymenő felesége volt. És egyszer azzal is megvádolták, hogy visszaélt a rábízott pénzzel, de olyan tisztán került ki az ügyből, mint a fehér holló.

Perrin most egy jelentős cégcsoport ügyvezető igazgatója volt, és nagyobb hatalommal rendelkezett, mint korábban bármikor. És sokkal, de sokkal gazdagabb is volt. És egy híres filmsztár volt a felesége, a szőke, apró termetű és gyönyörű Allie Ray.

A malibui házon kívül Perrinnek volt egy villája Bel Airben és egy ingatlana Palm Springsben, néhány órányi autóútra Los Angelestől. Ron Perrinnek nem felelt meg más, csak a legjobb. Úgy élt, mint a király, akinek a rossz nyelvek szerint hitte magát.

Az utca felől nézve Perrin háza egyszerű, ablaktalan mészkő épületnek tűnt csupán. Az ajtaja matt felületű acélból készült, és úgy nézett ki, mint egy ón koporsófedél. Nem volt rajta se kar, se kilincs. A látogatónak, ha be akart jutni, egy diszkrét, falba mélyesztett gombot kellett megnyomnia

Mac pontosan ezt tette, de nem hallotta az ilyenkor szokásos elektromos zümmögést. Még a csengő is néma volt.

A kapu acéltáblája felett látni lehetett pár magasra nőtt pálmafa fodrozódó levelét és néhány bambusznádat. Mac feltételezte, hogy mint a telep házainál általában, a kapu itt is egy belső udvarba vezet, abban van valahol az épület rendes bejárata.

Ismét megnyomta a gombot, és várakozás közben körülnézett. A ház előtt, a tulajdonos parkolóhelyét jelző sárga vonalakon nem álltak autók, és a garázs acélkapuja is zárva volt. Azon tűnődött, milyen kocsija lehet Ron Perrinnek. Talán egy ezüstszínű Porsche? Vagy egy Bentley? Esetleg egy tűzpiros Ferrari? Úgy gondolta, bármilyen, feltűnőnek és flancosnak kell lennie, és persze drágának, máskülönben nem lenne elég jó a tulajdonosának.

Végre válaszoltak a csengetésre. Egy kifulladtnak tűnő férfi. – Ki az?

– Mac Reilly – szólt bele Mac a mikrofonba. – A szomszédja.

– Jöjjön be – mondta a hang némi hallgatás után.

Az acéltábla becsusszant a mészkő falban lévő nyílásba. Hivalkodásnak nyoma sem volt a belső térben; a kaputól egy egyenes, sötétkékre burkolt betonjárda vezetett a bejárathoz. Mac elhaladt az éjkék színben tükröződő úszómedence mellett, és elhajolva a nyújtózkodó indák elől, keresztülvágott a trópusi növényekkel beültetett udvaron.

Perrin az üvegajtóban várta. Alacsony férfi volt, széles vállal és a parancsoláshoz szokott emberek agresszív, kemény tekintetével. Felsőteste kissé előregörnyedt, mint a súlyemeléshez szokott embereké általában, mintha arra készülne, hogy lehajoljon és megemeljen egy százkilós tárcsát.

Perrinnek széles homloka volt, sötét haja enyhén hullámos, olvadt csokoládét idéző világosbarna szeme felett olyan sűrű, bozontos szemöldök húzódott, amelyről egy Dickens kaliberű író inkább azt mondta volna, hogy „merész”. Ami azt jelenti, hogy csaknem összeért az orra felett, disztingvált kifejezést kölcsönözve szúrós tekintetének. Mindezt csak fokozta az arrogáns orr. A férfi ajka azonban meglepően telt, mondhatni érzéki volt. Jó formában volt, és még így, izzadságfoltos edzőszerelésben is látszott rajta, hogy meg tudja különböztetni a Dolcet az olasz fagyitól. Szokványosnak nem nevezhető külseje ellenére jóképű férfi volt. Mac látta, miért találta vonzónak a gyönyörű Allie Ray. A hatalom pénzzel párosulva, már önmagában is figyelemre méltó kombinációt alkotott.

– Tudom, ki maga – szólalt meg Perrin. – Láttam a tévében. Jöjjön be.

Mac belépett, és gyorsan körülnézett. Egy körülbelül tizenöt méter magas üvegkupola alatt találta magát. A közös légtér hátsó feléből nyílt a csupa acél konyha, amelytől balra egy meredek ívű, korlát nélküli lépcső vezetett az emeleti helyiségek felé. A bejárattal szemközti üvegfalon át, bár hallani nem lehetett őket, láthatóvá váltak az óceán parton megtörő tarajos hullámai. Az összes ablak csukva volt. A légkondicionáló hangosan zümmögött, és a Roxy Music lemezén teljes hangerővel bömbölt az Avalon.
Perrin házának méregdrága falain, ha lehet, még drágább műalkotások lógtak, amelyeknek az értéke nyilvánvaló volt még egy Machez hasonló amatőr számára is. És a bútorzat is szokatlannak számított egy parti házban. Komoly antikok, puha bőrgarnitúrák alkották, a sötétre lakkozott betonpadlót finom szövésű selyemszőnyegek díszítették.

A legszokatlanabb elem a négy fal mentén végigszaladó vasútmodell volt, amely magas ívű hidakon az üvegajtókat is megkerülte, majd, mintha csak alagútba lépne, befurakodott a lépcsők alá, aztán végigkúszott a lambériával borított fal tövében, és a méregdrága, mesterien megmunkált miniatűr szerelvény helyenként a mészkőfalra is felkapaszkodott. Minden gyermek ilyen vasútról álmodik, sőt a jelek szerint némelyik felnőtt férfi is. Mac maga is azonnal beleszeretett. Mr. Perrin gondolatai azonban nem a vasút körül jártak.

– Foglaljon helyet, Mr. Reilly – mondta. 
Mac óvatosan leült az egyik zöld bőrfotel csúszós peremére, és tekintetével megkereste azt a helyet, ahol akkor állt, amikor a vörös hajú nő célba vette. A fényes betonpadlóban tisztán kirajzolódott a golyó ütötte mélyedés. A kristályváza maradványait már eltüntették, de Mac biztosra vette, hogy a bronzszínű bársonykanapé támlájában, amelyre Perrin, pontosan vele szemben, leroskadt, még mindig bent lehet a betonról visszapattant lövedék. A sápadt, nyúzottnak tűnő férfi ebben a pillanatban még csak nem is hasonlított arra a dúsgazdag, sikeres pénzemberre, aki az újságok pletykarovatában szerepelni szokott.

Mac pillantása megakadt egy papírmegsemmisítő gépen, amely mellett lefelé fordítva még ott állt a kartondoboz, amelyben vették. Egészen olcsó típus volt, olyan, amilyent a boltokban is használnak, és nyilvánvalónak tűnt, hogy nemrég vásárolta Perrin. Akit nagy valószínűséggel iratmegsemmisítés közben zavart meg Mac, a gép mellett álló, bedarálásra váró papírhalom legalábbis erre utalt. – Feltételezem, tudja, miért vagyok itt – kezdte Mac. Perrin előredőlt, és szétnyíló térde közé ejtette összekulcsolt kezét. Aztán gyászosan bólintott. – Halálra vagyok rémülve, Mr. Reilly.

Mac mindenre számított, csak erre nem. Azt hitte, Perrin magyarázkodni fog a lány miatt, és azt fogja mondani, hogy Mac csak képzelődött, tévesen mérte fel a helyzetet. Aztán megkínálja egy itallal, majd kedélyesen hátba veregeti, végül meghívja a legközelebbi partijára, és búcsúzásképpen azt tanácsolja neki, hogy felejtse el, amit látni vélt. Mackel először fordult elő, hogy nem jutott szóhoz a döbbenettől.

Perrin Macre függesztette fürkésző, csokoládébarna tekintetét. Mac arra gondolt, talán nem akarja világgá kürtölni, főleg a felesége miatt, hogy egy gyönyörű, félmeztelen nő vendégeskedett nála előző éjszaka, és azt sem, hogy az illető hölgy csőre töltött pisztollyal szórakozott.

– Mr. Reilly – mondta végül Perrin. – Valaki meg akar ölni. Hetek óta követ. Mindenhová utánam jön.

Ezzel ismét sikerült meglepnie Macet. – Honnan tudja, hogy az illető meg akarja ölni?

Kövér izzadságcseppek gyülekeztek Perrin nyakán. Mac nem tudta eldönteni, hogy a súlyzózástól vagy a félelemtől.

– Egyszerűen tudom – felelte Perrin.

– Akkor miért nem szól a rendőröknek? – Mac tudta, hogy egy ártatlan ember első útja a rendőrségre szokott vezetni hasonló helyzetben. Azé biztosan, akinek nem volt rejtegetnivalója.

Perrin, maga is értetlenül, vállat vont, és széttárta a kezét. – Biztosan hallotta, hogy a feleségem el akar válni tőlem. Mi van, ha ő az? El tudom képzelni, hogy meg akar öletni. De hogy közölhetném ezt a rendőrökkel? Az ügyvédei egy pillanat alatt börtönbe csukatnának. Azt mondanák, hogy ki akarom forgatni a pénzből, amiről azt állítják, hogy a jog szerint őt illeti.

– Úgy hallottam, a vagyona feléről van szó. – Mac könnyed hangon beszélt, de magában még mindig azon tűnődött, mit rejtegethet Perrin.

– Ismeri a feleségemet, Mr. Reilly?

– Csak a filmjeiből.

– Értem. Allie Ray filmjeit mindenki megnézi. A világ egyik legszebb asszonya. Csakhogy az elegáns szőke külső egy kapzsi, pénzsóvár boszorkányt takar. Nála lelketlenebb némbert nem hordott a hátán a föld. De talán a többi bolygó sem.

Mac meglepett pillantást vetett a férfira. Amerika kedvencét, Allie Rayt nem ilyennek képzelte a világ.

Perrin, még mindig füstölögve, elhallgatott. Aztán még keserűen hozzátette: – Csak a pénzemért jött hozzám, én meg ostoba módon bedőltem neki. Pedig már két házasságon is túl volt, mielőtt kivetette rám a hálóját. Bevallom, hízelgőnek találtam, hiszen mindenki őt akarta, mégis én kellettem neki. – Macre nézett. –Tudja, Reilly, én a semmiből küzdöttem fel magam.

Felállt, és járkálni kezdett. Úgy csavargatta az ujjait, mintha valami nagy belső fájdalmat akarna kordában tartani. – Azt hittem, szeret – folytatta majdhogynem alázatos hangon, már ha egy hozzá hasonló hatalmasság képes ilyesmire.

Mac csendben várta, hogy kiöntse a lelkét, amire általában sor is szokott kerülni, ha az ember úgy viselkedett, mint a légy a falon. Hagyni akarta, hogy a férfi befejezze, amibe belekezdett. Perrin azonban, bár megkeseredett ember benyomását keltette, még mindig nem hozta szóba Csintalan Angyalt meg a pisztolyát.

Perrin közben ismét sétálgatni kezdett, és közben továbbra is kétségbeesetten tördelte az ujjait. Mintha nagy fájdalmat élne át, gondolta Mac. Csak azt nem tudta, mi bántja ennyire. A felesége elvesztése, vagy a pénzéé.

Perrin hirtelen felpillantott. – Tudja, mennyit ajánlottam neki, Reilly? Nyolcmillió dollárt. Nyolc millert, ember. Plusz a Bel Air-i házat, amelyért huszonötmilliót perkáltam le annak idején, és aztán ő maga is elszórt rá egy kisebb vagyont. De Mary Allison Raychecknek ez nem elég. Nem is tudom, miből gondoltam, hogy ennyivel ki lehet fizetni a kis texasi fruskát, akit szombat éjszakánként, a kocsmából hazatérve, nadrágszíjjal szokott elverni a gonosz, alkoholista apja. Az alkoholfüggő, depressziós anyuciról nem is beszélve. Az még ennyire sem törődött vele.

Perrin vehemensen megcsóválta a fejét. – A média miatt segítettem neki kitalálni egy mesés gyerekkorról szóló történetet, amit sikeresen fenn is tudtunk tartani. Az emberek még csak nem is kételkedtek benne, hogy igazi hölgyként hagyta el a családi fészket, ahol tejben vajban fürösztötték a szülei. Csakhogy mellettem lett belőle úri hölgy. Vagy tucatnyi jótékonysági egyesületnek az elnöke, bár egyetlen nyavalyás centtől sem válik meg önként, legfeljebb csak akkor, ha az adóját csökkentheti vele.

Ismét leroskadt a kanapéra, és a kezébe temette az arcát. – Mindenemet akarja, Reilly. És hogy megkapja, talán attól sem riad vissza, hogy eltetessen láb alól. Ezt kellene kiderítenie. Hogy tényleg ő üldöz-e.

Mac gondolatai a szőke filmsztár körül jártak, akinek a képe oly sokszor feltűnt a képeslapok hasábjain. A házban ugyanakkor egyetlen fotót sem lehetett látni róla. Mindig mosolygott, gyakran kórházi ágyon ülve fényképezték le, ahogy egy súlyos beteg gyerek kezét fogta, vagy odahaza, a Bel Air-i villában, amint éppen fogadást adott egy politikai személyiség kampányának a támogatására, vagy amint ellátogatott a város valamelyik flancos éttermébe, ahol rendszerint azt is elintézte, hogy az ételmaradékot szétosszák a hajléktalanok között. És érdekes módon mindig kéznél volt egy fotós. A legtöbben ilyennek ismerték Allie Rayt.

Pedig volt egy másik arca is. A szegény, gyakran bántalmazott gyermeké, akinek a családjában nem volt pénz sem orvosra, sem ruhára, de sokszor még ennivalóra sem. Szeretetet meg főleg nem kapott. Lehet, hogy Allie csak vissza akart adni valamit abból, amihez szerencséje folytán hozzájutott. Lehet, hogy Allie tényleg törődött a rászorulókkal, és Perrin csak azért rágalmazta meg ilyen gyalázatosan, hogy megtarthassa a vagyonát.

Mert valamelyikük hazudott, ehhez kétség sem férhetett. Mac arra gondolt, hogy jó lenne Allie szemszögéből is hallani a történetet.

Az is érdekes volt, hogy Mac nem Ron Perrin hívására tett látogatást a Perrin-villában. Magától ment oda. A fickó mégis kitálalt neki. Egy vadidegennek. Vajon miért? A legkülönösebb azonban mégiscsak az volt, hogy a Csintalan Angyalt meg sem említette.

– Szeretném megbízni magát, Reilly. Derítse ki, hogy ki akar az életemre törni – mondta Perrin, Macre szegezve szomorú-kutyakölyök tekintetét. Aztán odament az íróasztalhoz, felvett egy névjegyet, és Mac kezébe nyomta. – Nem akarok meghalni. És azt sem akarom, hogy gyilkosként emlegessék a feleségemet.

Aztán leült, és várta, hogy Mac mondjon valamit. Esetleg állást foglaljon az ügyben.

Végül megint tördelni kezdte a kezét. – A dupláját fizetem a szokásos honoráriumának. Vagy legyen a triplája. – A szeme elpárásodott, amikor meghallotta saját, meggondolatlanul kimondott ajánlatát. – Ne, maradjunk inkább a duplánál – javította ki gyorsan önmagát. Mégiscsak üzletember volt elsősorban.

Mac felállt, és odasétált a papírral teli dobozokhoz. –Jól látom, hogy pénzügyi bizonylatok eltüntetésével foglalkozik? – kérdezte. – Erről van szó?

Perrin utánament. – Hm… igen… valami olyasmiről – vágta rá sietve.

Mac lenézett a férfira. Csak most vette észre, mennyivel magasabb nála. – Mr. Perrin – szólalt meg végül. –Ki volt az a magas, vörös hajú nő, akit ebben a szobában láttam ma éjszaka, egy Sigma 40-essel a kezében?

Perrin arcát elöntötte a pír. A nyakában lüktetni kezdett egy ér, de aztán összeszedte magát és azt felelte: – Éjjel egyig itthon sem voltam, Reilly. És más sem volt a házamban. Fegyverrel hadonászó vörös nő főleg nem. De ezt elmondtam már a biztonsági őrnek is.

Perrin elfordította a fejét. Mac tudta, hogy hazudik, ez egyértelmű volt. Perrin visszabaktatott a kanapéhoz, és lerogyott rá.

– Inna valamit? – kérdezte egy sóhaj kíséretében.

Mac megrázta a fejét. – Reggel sohasem iszom. –Közben gyorsan végiggondolta Perrin megbízásra vonatkozó ajánlatát. Mivel a tévésorozata nagy valószínűséggel a végéhez közeledett, jó hasznát vette volna a pénznek, de volt valami a dologban, ami nagyon nem tetszett neki. Perrin hazudott a vörös hajú nővel kapcsolatban, és valószínűleg a feleségével kapcsolatban is, akibe, ezt Mac le merte volna fogadni, még mindig szerelmes volt, bármit hordott is össze róla.

– Köszönöm az ajánlatát – mondta –, de nem fogadhatom el. Néhány óra múlva ugyanis Rómába utazom. –Az ajtóhoz sétált. – Körülbelül egy hétig leszek távol.

Perrin idegesen utána sietett. Papucscipője halkan nyikorgott a méregdrága, modernista stílusú padló lakkozott felületén.

– Rómába megy? – Perrin hangja majdnem úgy hangzott, mint a cipő nyikorgása. – Ezt nem teheti meg? –Most már kiabált. – Éppen most bíztam meg valamivel. Ki kell derítenie, hogy mi az ördög folyik itt.

– Nagyon köszönöm, Mr. Perrin, hogy megtisztel a feladattal. – Mac megfordult, egy darabig farkasszemet néztek egymással, aztán Mac átnyújtotta a férfinak a névjegyét. – Hívjon fel, ha visszajöttem, és akkor beszélhetünk róla. Addig is azt tanácsolom, menjen el a rendőrségre, és jelentse be, hogy a gyanúja szerint követik, ők majd segítenek kideríteni az igazat.

– Ahogy mindig – jegyezte meg Perrin keserűen, majd, meglepően határozottan hozzátette: – Nem vonom be a rendőrséget.

Mac még akkor is magán érezte Perrin pillantását, amikor a kék betonjárda végéhez érve megállt az acélkapu előtt. Egy darabig meg sem mozdult az acéltábla. Mac, anélkül hogy egy pillantást is vetett volna hátrafelé, türelmesen kivárta, hogy becsusszanjon a falon vágott hasadékba.

Kilépett a tiszta, friss levegőre és a napsütésbe. Hamarosan hallotta, hogy bezárul mögötte a kapu. A rémült Perrin ismét magára maradt.

6. fejezet

Allie Ray Perrin Malibu felé tartott. A reggelt szürkére festette az a fajta köd, amely apró cseppekben szokott lecsapódni az ember hajára, és amelyet Kaliforniában nem kevés eufemizmussal „tengerészsónak” neveztek az emberek. A Malibu Canyonban óvatosan araszoló Allie tapasztalatból tudta, hogy délután háromig nem szűnik meg a kellemetlen szitálás, bármilyen fényesen sütött is a nap a háta mögött, a San Fernando-völgyben. Ez volt a büntetése – vagy, ha úgy tetszik, jutalma – annak, aki a tengerpartot választotta lakhelyül.

Mégis letolt tetővel vezette Mercedes 600-asát. Kasmírcsuklyáját a fejére húzta, és nem érdekelte a köd. A hatalmas fekete napszemüveg kötelezően hozzá tartozott a Los Angeles-i élethez. Akár sütött a nap, akár nem, feltette, bár nem hitte, hogy az autóval tovasuhanó festetlen nőt bárki a képernyőről megismert csillogó filmsztárral azonosítaná. Kivéve persze a paparazzókat, akik örökké a nyomában lihegtek, folytonos készenlétben tartva gépüket. De ma őket is sikerült leráznia, amikor a hátsó úton távozott Bel Air-i otthonából, majd Mullhollandon keresztülvágva bekanyarodott a völgybe, és a kanyonon át közelítette meg Malibut.

Ahová ezúttal nem a férje miatt ment. Csütörtök esténként mindig megnézte Mac Reilly műsorát, akit a látottak alapján feddhetetlen jellemű embernek tartott. Olyannak, akiben meg lehet bízni. És Allie Raynek éppen ilyen emberre volt most szüksége.

Rákanyarodott a Pacific Coast Highwayre, közismert nevén a PCH-ra, ahol még sűrűbb volt a köd, mint a parton. A művésztelep őre azonnal felismerte a kocsiját, és felnyitotta neki a sorompót. Allie, miközben behajtott, odaintett az őrnek. A férfi visszaintett neki. A művésztelepet nem őrizte égig érő vaskapu, és nem vette körül áthatolhatatlan kőfal. A legnagyobb védelmet a visszafogottság jelentette az itt lakók számára, és ez mindenkinek megfelelt. Jó volt itt élni, állapította meg csendes vágyakozással Allie.

A művésztelep egyetlen utcájához vezető T kereszteződéshez érve a megszokott bal helyett most jobb felé kanyarodott, hiszen nem haza indult, hanem Mac Reilly házához. A házszámot keresve egészen az utolsó épületig kellett mennie, amely úgy festett a telep flancos villái között, mint sima bőrön a szemölcs. Bár a jelek szerint nemrég festhették újra, mégis kopottnak tűnt.

Ami nem igazán számított, hiszen nem Mac Reilly karbantartási szokásai miatt szánta rá magát erre a látogatásra. Meghúzta a horpadt hajógongra emlékeztető, csaknem zöldre oxidálódott rézcsengő zsinórját, és várt. Aztán még tovább várt. Majd még egyszer meghúzta a zsinórt. Itthon kell lennie, gondolta idegesen.

A zuhanyozóból kilépő Mac csak a második csengetést hallotta meg. Perrin miatt késésben volt. Ha el akarta érni a gépet, indulnia kellett. Azt biztosra vette, hogy nem az asszisztense csenget, annak ellenére, hogy bármelyik percben megérkezhetett, hogy kivigye a repülőtérre, mert Roddynak saját kulcsa volt a házhoz.

Szitkozódva a dereka köré csavart egy törülközőt, és az ajtóhoz rohant. Kinyitotta. A küszöbön a világ egyik legszebb, leghíresebb asszonya állt.

Szürke csuklyás kasmír felsőt viselt hozzá illő nadrággal és vakítóan fehér Reebok sportcipővel, amely annyira újnak tűnt, mintha kifejezetten erre az alkalomra vásárolta volna. Ami persze csak kósza ötletként cikázott át Mac fején, hiszen egy olyan nőnek, mint Allie Ray, bizonyára tucatnyi vadonatúj cipő sorakozott a szekrényében, és valószínűleg egyiket sem vette fel kétszer.

Allie szótlanul viszonozta a férfi pillantását, mintha csak időt akart volna adni neki, hogy elhiggye – tényleg ő áll a küszöbén. Aztán rávillantotta azt a jól begyakorolt mosolyt, amellyel már vagy egy évtizede elkápráztatta a mozirajongókat.

– Bocsásson meg – kezdte. – Úgy látom, megzavartam a zuhanyozásban.

Szavai visszarántották a valóságba Macet, aki szorosabbra húzta a derekán a törülközőt, majd elnézést kért a hiányos öltözéke miatt, és beinvitálta a nőt abba az aprócska helyiségbe, amelyet ő, kissé fellengzősen, halinak nevezett.

Allie szemében ijedelem villant, amikor meglátta a felé sántikáló kutyát. Kalóz alaposan körbeszimatolta, aztán a hátsó felére ereszkedve végigmérte egyetlen szemével, és a tőle megszokott módon elvicsorította magát.

A nő döbbent pillantását látva Mac gyors magyarázkodásba kezdett. – Ő Kalóz. Long John Silverről kapta a nevét. Tudja, A Kincses-szigetből. Neki is fél szeme és falába volt. – De mivel mindez cseppet sem enyhített Allie komorságán, még gyorsan hozzátette: – Hé, járhatott volna rosszabbul is. Alig élt, amikor rátaláltam.

Allie erre lehajolt, és megpaskolta Kalóz fejét. Aztán letolta laza lófarokba kötött világosszőke hajáról a kasmírcsuklyát, és átsétált a nappaliba.

Ezzel a frizurával, legalábbis Mac szerint, úgy nézett ki, mint az egyetemista Barbie. Kivéve persze a szemét. Az olyan delejes erővel hatott a férfira, mint a trópusi tengerek örvénylő kékje. Egyszerre volt csábító és fenyegető.

Mac némi mentegetőzést követően kiment, hogy magára kapjon egy sortot meg egy pólót.

Amikor visszatért, azt látta, hogy a nő kopottságában is kényelmes birodalmát mustrálgatja. A mintás takarókkal leterített süppedős kanapékat, amelyek gyakran Kalóz fekhelyéül is szolgáltak, ha a nagyra becsült eb nem éppen Mac ágyán heverészett. A viharvert, fekete bőrbevonatú relax fotelt a karfájába mélyeszteti pohártartóval, amelyben Mac a söröspoharát és a sörhöz nélkülözhetetlen perecet szokta tartani, és amelynek az oldalán volt egy felhajtható tálca a távirányító számára, sőt egy lebillenthető lábtartó is tartozott hozzá. Így, ha a

Lakers gyengébben játszott a megszokottnál, arra is alkalmas volt, hogy álomba ringassa benne magát az ember.

Allie pillantása az öreg szörfdeszkára siklott, amelyet Mac egy művészi sugallat hatására befestett aranyszínűre, és attól kezdve dohányzóasztalként funkcionált. Aztán a világos kávészínű fonott székeket vette szemügyre, amelyek egy négyszögletes, zömök tölgyasztalt vettek körül. Az asztalt a bolhapiacon vette Sunny, és megesküdött rá, hogy időálló, értékes darab. Mac erre azt felelte, hogy sohasem fog túladni rajta, csak akkor, ha már nem lesz mit ennie.

Az asztal után az elég eklektikus képgyűjteményt mérte fel Allie tekintete, már ha ez a jelző visszaadhatja azt az összevisszaságot, amelyet a színes vásznak egyvelege alkotott Mac falain. A legtöbbjüket Venice Beachen tett látogatásai során szerezte be ifjú titánoktól, olyan áron, amely szerinte az éhhaláltól is alig mentette meg a jövő, padlásszobákban tengődő géniuszait.

Allie szeme most a hajópadlóra terített tengerifű-szőnyegeket simogatta, majd az ablakok előtt meg-meg-lebbenő árnyékolókat, az ötvenes évekből származó kandalló elé dobott műzebra szőnyeget, a semmihez sem illő lámpákat, a gyertyákat, amelyek Sunny jóvoltából kerültek oda.

A nő végül Macre emelte türkizkék tekintetét. –Irigylem magát – mondta, nem kis meglepetést okozva szavaival. – Olyan élete van, amilyet akar. Szerencsés ember.

– Nem értem – mondta Mac. – Egy olyan asszony, mint maga, miért irigyel másokat?

Allie leült a kutyaszőrös kanapé szélére, és ismét Macre nézett. – Árulja el nekem, Mr. Reilly, mit tud maga rólam meg a hozzám hasonló asszonyokról?

A kérdés talált. Mac nem is tudta, mit válaszoljon. Árulja el, hogy mit hallott róla nem sokkal korábban? Vagy találjon ki valami vigasztalót? Végül tapintatosan az arany középút mellett döntött.

– Tudom, hogy szegény családból származik, és tudom, hogy jól házasodott. Többször is. Tudom, hogy híres színésznő.

Allie beletúrt világosszőke hajába, majd kiszabadította lófarkát a csuklyája redői közül. – És azt tudja, Mr. Reilly, hogy mi a kétségbeesés? – kérdezte csendesen. –Tudja, milyen érzés tisztában lenni azzal, hogy az ember csak egy módon menekülhet el fojtogató környezetéből, alkoholista apjától és meggyötört, depressziós anyjától, akihez maga is hasonlóvá válhat, ha marad?

Törékeny teste megborzongott, a homloka ráncba szaladt. – Tudja, milyen fogcsikorgató szegénységben, napi bántalmazások közepette élni? Ismeri a kilátástalanság szürkeségét, amelybe még véletlenül sem vegyül ezüstös csillogás? Amelyben a kisvárosi futballsztárok csak azért akarják megszerezni maguknak a kis szőkét, hogy újabb hódítással növeljék kétes hírnevüket? És ahol a lelkész, miközben a szószékről örök kárhozatra ítéli a bűnösöket, maga is azon tüsténkedik, hogy valamilyen úton-módon rátegye a mocskos kezét?

Elhallgatott, és sokadszor is Macre emelte űzött pillantását. – Tudja, Mr. Reilly, milyen érzés ráébredni, hogy a magamfajta lány csak egyféleképpen szakadhat ki ebből az ocsmány környezetből? Úgy, hogy eladja magát. Vagyis a szépségét. Mert azon kívül nincs semmije.

A sóhaja olyan reszketeg volt, mint a múlt bugyraiból kiszabaduló, áporodott szellő. – És ha már nem volt más választásom – folytatta, egyenesen a férfi szemébe nézve –, úgy döntöttem, hogy a lehető legmagasabb áron adom el magam. Annak, aki a legtöbbet kínálja értem. Csupán egy kikötésem volt: az illetőnek el kellett vennie.

– És meg tudta valósítani a tervét?

– Részben. Minden alkalommal gazdag emberhez mentem feleségül. És sohasem szegtem meg az egyezséget. Jó felesége voltam mindegyiknek. Egészen addig, míg rám nem untak. A végén már rám sem bírtak nézni, azt hiszem. De nem nagyon érdekelt. A fő vágyam mindig is az volt, hogy színész legyek. Filmszínész. És most annyi pénzem van, amennyit csak akarok. És valószínűleg még több lesz, ha Ron Perrinnel megállapodunk a válás feltételeiben. Nem mintha szükségem lenne rá. Ha sikeres vagyok, azt csak magamnak köszönhetem, Mr. Reilly. Márpedig az vagyok. Sikeresebb, mint a legtöbb férfi. És tudja, mi az érdekes, Reilly? Mégsem vagyok boldog.

A pillantása most egészen belefúródott a férfiéba. –Maga elítél engem, mert elmondtam az igazat. – Finoman megvonta a vállát. – Nyilvánvalóan nem tudja, milyen az, amikor az embernek nincs választása.

Mac nem szólt. Valóban úgy volt, ahogy a nő mondta. Ugyanakkor megértette a helyzetét.

Allie felállt, és a férfi elé lépett. – Nézzen rám – kérte.

– És mondja meg, mit lát az arcomon.

Mac igazából semmit sem látott. Bár a nő már a negyven felé közeledhetett, az arcán sem öregségi, sem nevetőráncok nem voltak, és a bánat sem hagyott rajta látható jeleket. Gyönyörű volt, és fotogén.

– Amit lát – folytatta Allie csendesen –, azt elégedetlenségnek nevezik, Mr. Reilly. – Én vagyok az a tipikus asszony, akinek mindene megvan, mégsem elégedett. Ó, higgye el, tucatnyi van belőlünk ebben a városban, sőt lehet, hogy több száz. És mindegyikünk ugyanazt érzi. Mi több, az arcunkra van írva. Hogy elszállt mellettünk az élet. Mármint az igazi.

Az ablakhoz sétált, és az óceánt bámulta, a parton szétfröccsenő dagályos hullámokat.

– De egyszer – tette hozzá lágyan – én is megízlelem majd az „igazi” életet, tudja, Mr. Reilly? – Megpördült.

– Csak meg kell találnom önmagam. Meg kell találnom a régi Mary Allison Raychecket.

– Vissza a gyökerekhez – mondta Mac.

– Látom, mindent tud rólam. Még az igazi nevemet is. Persze mi másra számíthattam volna egy magánnyomozótól?

– A férjétől tudom.

A nő nevetése ezúttal ugatásszerű volt. – Hát persze! Miért is ne árulta volna el?

Leroskadt a nyugszékre, és felhajtotta a lábtartóját, kinyújtóztatva rajta hosszú, karcsú lábát.

– Egek, hogy imádom az ilyen dolgokat! – mormogta mintegy önmagának. – Volt idő, amikor azt hittem, hogy egy bőrbevonatú nyugszék meg az üveglapos, aranyozott lábú dohányzóasztal a gazdagság legfőbb szimbóluma. De mikor volt az már, istenem…

A szép arcon végiggördült egy kövér könnycsepp, majd a kiugró arccsontról lehullva sötét foltot festett a pulóver szürke kasmírjára. – Ma drága bútorok között élek, amelyeket egy ugyancsak drága lakberendező válogatott össze a részemre, mert úgy stílusos. Márkás holmikban járok, mert ezt várják tőlem. A státusomnak megfelelően étkezem a státusomnak megfelelő éttermekben, és részt veszek a státusomnak megfelelő összejöveteleken. – Kétségbeesett pillantást vetett Macre. –Ugye érti, Mr. Reilly, hogy mi az én bajom? Már magam sem tudom, hogy ki vagyok. Ugyanolyan rosszul érzem magam a bőrömben, mint régen. Igazából semmim sincs, csak amit lát, Reilly.

És ekkor Allie Ray, a filmcsillagok legfényesebbike összekuporodott Mac ütött-kopott nyugszékén, és a férfi legnagyobb megdöbbenésére szabad utat engedett a könnyeinek. Az öklével verte a szék hátát, és üvöltve zokogott.

Kalóz álló helyzetbe tornászta magát, és a nyugszékhez kocogott. Gyűlölte a jeleneteket. Valószínűleg gyakran volt bennük része, még az előző életében, mielőtt Mac társa lett. Idegesen körbeszaglászta Allie-t, nyüszítő hangokat adott, és a mellső mancsával időnként megkocogtatta a nő lábát. Aki, ismét meghökkentve Macet, lehajolt, és a térdére vonta a kutyát. – Hogy te milyen drága vagy – suttogta, mire Kalóz lelkesen nyalogatni kezdte arcáról a könnyeket.

– Most már talán érti, hogy miért irigykedem, Mr. Reilly – hüppögte. – Magának itt van Kalóz. Van ugyan egy kutyám. Az idei divatnak megfelelő, természetesen.

– Csak azt ne mondja, hogy csivava!

A nő megrázta a fejét, könnyekkel borítva a térdén kuporgó Kalózt, aki, hogy megszabaduljon a ráeső zuhatagtól, hevesen megrázta magát. – Egy máltai selyemkutya. Lady. Aki minden vonatkozásban rászolgált a nevére.

Mac letett a nő mellé egy csomag papír zsebkendőt, és közben bánatosan gondolt arra, hogy le fogja késni a római gépet. De tudta, hogy maradnia kell. Allie Raynek szüksége volt a segítségére.
– Tudja mit? – fordult a nőhöz. – Sétáljunk egyet a parton. Most, hogy már jobban ismerem, elmondhatja, mit akar tőlem. És hogy miért ilyen elkeseredett.

7. fejezet

Kalóz virgoncan loholt a parton, Mac és Allie valamivel lustábban követte. Végül is nem sportolás céljából indultak el.

Allie lehúzta a cipőjét, és kirázta a hajából a ködcseppeket. Aztán belefúrta lábujjait a nedves homokba, és azt mondta: – Bocsásson meg. Nem azért jöttem el magához, hogy kisírjam magam a vállán. Azért jöttem, hogy a szakmai segítségét kérjem. Gazdag asszony vagyok, Mr. Reilly. A kizárólagos szolgálatára van szükségem, de bőségesen megfizetem.

Mac meglepetten vonta fel a szemöldökét. Kétségkívül kapóra jött neki az ajánlat, főleg most, hogy megszűnő félben volt a műsora.

– Bármit megteszek, ami a módomban áll.

A nő megállt, és szembefordult a férfival. – A múlt hét óta követ valaki. Egy lenyitható tetejű fekete Sebring, elsötétített ablakokkal, így a sofőrje nem látható. Az elejéről hiányzik a rendszámtábla, és mivel mindig mögöttem van, hátulról sem tudom azonosítani. De az utóbbi időben mindig ott van a nyomomban. Nem tudom, a férjem figyeltet-e, hogy rám kenhessen valami mocskot, vagy az a fanatikus rajongó, aki már két hónapja próbál becserkészni. Állandóan leveleket küldözget – szerelmes leveleknek nevezi őket, bár mindegyikből csöpög a szenny. Természetesen már meg sem nézem őket, felnyitás nélkül elégetem valamennyit. Persze attól még ijesztő a dolog.

Macnek nem tetszett, amit a levelekről hallott, sem a fekete Sebring. Ugyanakkor különösnek találta, hogy Perrint és a feleségét egyaránt követi valaki. Legalábbis mindketten így érezték. Azon tűnődött, nem egymást figyeltetik-e ezek ketten, de amikor rákérdezett, Allie tagadólag megrázta a fejét.

– Akkor miért nem jelentette a rendőrségen?

– Azért, mert Allie Raynek hívnak – felelte egyszerűen. – Gondolom, el tudja képzelni, mi történne, ha feljelentést tennék. Pedig meg vagyok rémülve. Érzem, hogy figyelnek, bárhová megyek. Nem tudom, mit tegyek.

Mac gyors döntést hozott. Bár a nagy pénz ígéretét is vonzónak találta, Allie Ray megsebzett állapota késztette arra, hogy segítsen. Látszott, hogy az asszonynak minden fáj, és nemcsak a férje elhidegülése meg az elvakult rajongó levelei miatt. Az volt az érzése, hogy Allie Ray kétségbeesetten magányos, és nincs kihez fordulnia. Nemcsak segítségre volt szüksége, hanem támogatásra is.

– Mi lenne, ha megpróbálnám kideríteni, hogy ki az illető? A férje-e, vagy valaki más?

Allie hálás mosolyt villantott Macre, majd hátat fordított neki, és a víz széléhez sétált, oda, ahol a hullámok elérték a homokot. Nem érdekelte, hogy esetleg vizes lesz. Felkapott egy fadarabot, és elhajította. Kalóz vidáman a nyomába eredt, elkapta, majd pár pillanat múlva leejtette az asszony lába elé, aki nevetve felvette, aztán újra elhajította.

– Most hallom először nevetni – jegyezte meg Mac. A nő pajkos pillantással válaszolt. – Mármint az életben. Mert a filmjeimben állandóan nevetek.

– Ha éppen nem csókolózik valakivel.

Allie másodszor is felnevetett. – Igaza van. Szinte mindig csókolózom. Volt idő, amikor ezzel az őrületbe lehetett kergetni Ront. „Te az én nőm vagy”, szokta mondani, amikor a szememre hányta, és én megpróbáltam megvédeni magam. „Mégis örökké más ágyában látlak, egy másik férfi karjában.”
Mac szinte maga előtt látta Ron Perrint, amint felelősségre vonta asszonyát. Az önérzete nem ismert határokat, még akkor sem, ha a felesége, aki történetesen színésznő volt, csak a munkáját végezte.

– Még nem mondtam el mindent – folytatta a nő. –Nem az őrült rajongó az egyetlen, akitől félek. Tudja, Mr. Reilly, a férjemnek viszonya van valakivel, és attól tartok, ezúttal komoly.

– Ez azt jelenti, hogy nem ez az első eset?

Allie megrázta a fejét. A mozdulattól ismét csepegni kezdett a lófarkából a víz. – Nem. A baj az, hogy én még mindig szeretem Ront. Ő az egyetlen férfi, aki valaha is hajlandó volt betekinteni az álarcom mögé. Az egyetlen, aki meg akarta ismerni az igazi énemet. Nélküle végképp nem fogom tudni, hogy ki vagyok. – Egy sóhaj kíséretében megint elhajította a botot, aztán megfordult, és Mac szemébe nézett. – Nézzen rám – mondta szomorúan. – Pontosan az vagyok, aminek látszom. Ránézésre sikeres színésznő. Aki a magánéletében egy csődtömeg.

A vörös nőre gondolva Mac úgy vélte, Allie-nek van miért aggódnia. – Majd meglátom, mit tehetek – felelte. – Most egy hétre Rómába repülök, de az asszisztensemet már most ráállítom az ügyre. Van még valami?

– Ajaj! – válaszolta a nő szomorkás mosollyal. – El sem tudja képzelni, mi minden nyomja a lelkemet. De azon, sajnos, nem tud segíteni. Az új filmemnek pár hét múlva lesz a bemutatója Cannes-ban, és már most meg lehet jósolni a kudarcot. Iszonyatosan pocsék. – Lemondóan vállat vont. – Azt mondják persze, hogy az én hibám, hogy megváltoztam, megöregedtem…

A lépcsősor végéhez érve megállt, és a felfelé sántikáló Kalózt figyelte. – Most már talán megérti, miért irigylem magát, Mr. Reilly.

– Azt hiszem, szólíthatna akár Macnek is.

A nő elmosolyodott. – Az egyszerű élet annyi szépséget tartogat, nem gondolja, Mac?

A ház előtt megnyomtak egy dudát. Mac tudta, hogy csak Roddy lehet. Azért jött, hogy kivigye a reptérre, bár Mac most már biztosra vette, hogy le fogja késni a gépet, még akkor is, ha szerencséjük lesz a forgalommal. De hát majd átíratja egy másik járatra a jegyét.

Allie öleléssel búcsúzott tőle az ajtónál. – Kérem, segítsen nekem – mondta.

Mac természetesen minden segítséget megígért, bár tudta, hogy bármit tesz, egy hétig csak távirányítással teheti, Rómából.

8. fejezet

Allie lassan vezetett visszafelé a PCH-n, teljesen belemélyedve a gondolataiba. A forgalmas főútról helyenként látni lehetett az óceánt. A víz selymesen csillogott az út mentén sorakozó alacsony épületek mögött, amelyekhez, szerény külsejük ellenére, meglepően magas áron jutottak dúsgazdag tulajdonosaik.

Allie-nek nem volt szokása a múltba való visszatekintés. Ritkán vagy, ha nem kényszerült rá, szinte sohasem tette. Leginkább csak álmaiban látogatott vissza gyermekkorába, de csak azért, mert ilyenkor nem tudta irányítani az emlékezetébe belopakodó képeket.

A könnyzápor is kifárasztotta, mert sírni sem nagyon szokott. Senki nem láthatott belőle mást, csak a köztudatban élő, mindig mosolygós Allie-t. Mac Reilly előtt azonban elveszítette önuralmát, és ezt most nagyon bánta.

A múlt, az a múlt volt, és Allie ott is akarta tartani, biztonságosan elzárva, hogy senki ne találhasson rá. Kivéve persze Ront, mert Ron mindent tudott róla, amit csak tudni lehetett. Olyan volt, mintha a kezdetektől ott lett volna mellette, így még csak kérdeznie sem kellett soha.

Allie megrázta a fejét, mintha így megszabadulhatna a férfi emlékétől. Ahogy azt akkor is megpróbálta megtenni, amikor felszólította, hogy hagyja el közös otthonukat. – Takarodj az életemből! – ordította neki magából kikelve. – Vagy én takarodom a tiédből.

– Igen? És hogy fogja Amerika dédelgetett sztárja, a „jó kislány” rászánni magát egy ennyire kényes lépésre? – kérdezte nem kevés gúnnyal a férfi.

– Úgy, ahogy a többi asszony! – vágott vissza Allie, és felkapott egy rózsával teli vázát, készen arra, hogy a férfihoz vágja, úgy, ahogy a kamerák előtt is szokta.

A férfi elnevette magát. – Ennyire messzire nem kell elmenned – mondta. – Már itt se vagyok.

Miközben az ajtó felé tartott, Allie még utána kiabált.

– Egyenesen hozzá mész, ugye?

Ron megfordult, és még egyszer végigmérte. Egy hosszú pillanatra összekapcsolódott a tekintetük. Aztán a férfi, a tőle megszokott, elutasító módon, megvonta a vállát. – Gondolj, amit akarsz – mondta. Azzal kisétált, és csendesen behúzta maga mögött az ajtót.

Miután elment, Allie beleroskadt egy karosszékbe a hallban, amelynek mindkét oldalán lépcső vezetett az emeletre, és ahol a csúfos veszekedés után is úgy szikráztak a kristálycsillár csillámai, mint a karácsonyi égbolton a csillagok. Az egyedi gyártású fotel selyemdamasztja a szürkészöld lágy árnyalataiban játszott, a karfái diófából készültek. Drága darab volt, természetesen, mint a házban minden. Allie, kezében a rózsaszín rózsákkal teli vázával, dermedten bámulta az ajtót, amelyen az imént nem más sétált ki végleg, mint a jelene, a jövője és mindaz, ami az életet jelentette neki. Ron Perrin már nem szerette, és Allie el sem tudta képzelni, hogy mihez kezd nélküle.

Most, hogy hazafelé tartott a tengerparti úton, még mindig nem tudta, mit fog csinálni. Amit elmondott Macnek, az igaz volt. Szóról szóra. Tetszett neki Reilly. Volt benne valami, amit Allie köreiben nem lehetett megtalálni senkiben. Vagy csak ritkán. Ezt a valamit tisztességnek nevezték. Amit még a futó találkozás alatt is könnyen fel lehetett ismerni a férfiban.

Erről eszébe jutott, miért is ment el hozzá. Tekintete rögtön a visszapillantó tükörre siklott. A szíve olyan heves dobogásba kezdett, hogy azt hitte, menten kiugrik a mellkasából. Ott volt! A fekete Chrysler Sebring, a viszonylag olcsó kabriolet, amelyet azért béreltek szívesen a turisták, hogy lenyitható tetejének köszönhetően utazás közben is átadhassák magukat Kalifornia aranyló napsugarainak, még akkor is, ha közben teleszívták tüdejüket a tengeri levegőbe keveredő kipufogógázzal. Igaz, a bérelhető autóknak általában nem volt elsötétített az ablaküvegük, míg ennek a Sebringnek annyira sötét volt, hogy nem lehetett látni, hányan ülnek benne, és a sofőrjének egyszer sem jutott eszébe, hogy felnyissa a tetőt. Egyszer sem állt meg, hogy elgyönyörködjön a csodás kilátásban, és sohasem előzött, bármilyen lassan haladt is Allie. Szép nyugodtan araszolt mögötte, csupán arra ügyelt, hogy néhány kocsi mindig legyen kettőjük között. És közben azt figyelte, mit fog csinálni a nő.

Allie gerincén végigfutott a hideg. Volt már módja megtapasztalni a fanatikus rajongók viselkedését. Általában igyekeztek minél közelebb férkőzni hozzá, vagy megpróbáltak szóba elegyedni vele a Starbucksban, miközben ő a dupla lattéjára. várt, amit mindig üresen, tej és cukor nélkül ivott. Az utóbbi időben persze már oda sem járt el, mert megunta a kávézó körül őgyelgő lesifotósokat, akik élesre állított gépükkel örökös készenlétben álltak, hogy lekaphassanak egy-egy, lehetőleg rosszban sántikáló hírességet. Ez a rajongó azonban csak leveleket küldött, amelyek erőszakos fenyegetésekkel voltak tele.

A Santa Monica-i szakaszhoz közeledve gázt adott, majd a Topanga Canyon előtt az utolsó pillanatban egy gyors fordulat balra, és bekanyarodott a halételei és lazacspecialitásai miatt népszerű Reel Inn parkolójába.

Visszanézett az útra. Jól számított. A Sebring sofőrjét sikerült meglepnie. Az erős forgalomban esélye sem volt rá, hogy megforduljon: ha akart, ha nem, tovább kellett mennie. A PCH-n továbbhaladva egészen a Sunsetig el kellett autóznia ahhoz, hogy visszafordulhasson, legalábbis szabályosan. Egy időre tehát sikerült leráznia.

Allie egy gombnyomással felhúzta az autója tetejét, aztán a parkolóból kihajtva balra, a jelzőlámpánál pedig jobbra kanyarodott. Ily módon ugyanabban az irányban folytatta az útját, mint a Sebring, és várta a pillanatot, hogy az autó, őt keresve, szembejöjjön vele. Úgy tervezte, hogy ezt követően ráfordul majd a Sunset Boulevardra, arra a hosszú útra, amely a parttól Bel Airen és Beverly Hillsen át egészen Hollywoodig vezet. És közben bepötyögtette a telefonjába Mac Reilly számát.

– Hello, Allie vagyok – mondta, amikor meghallotta a férfi mély, erős hangját. Ennek az embernek, gondolta, nem kell megtalálnia önmagát. Bár tanulhatna tőle egy kicsit!

Mac az autójában ült, és a repülőtér felé tartott. Kalóz azonnal csaholni kezdett. A fejét kilógatta az ablakon, cakkos füle lobogott a szélben, miközben Mac asszisztense, Roddy Kruger azt próbálta kideríteni a hátsó ülésen, hogy mikor indul Rómába a legközelebbi járat, és közben állandóan a hely szűkösségére panaszkodott. Roddynak az volt a feladata, hogy miután Mac felszállt a gépre, visszavigye a kocsit és Kalózt Malibuba.

– Mi történt, Allie Ray? – kérdezte Mac, akinek nem kerülte el a figyelmét, hogy a hátsó ülésen rögtön abbamaradt a sopánkodás a híres név hallatán.

– Megint itt van a nyomomban. A Reel Inn-nél sikerült leráznom. Most a Boulevardon autózom, hazafelé.

– Oké, nem kell pánikba esni. – Mac hangja nyugodt volt. – Hamarosan újabb kísérője lesz. Talán mire hazaér. Ettől azonban nem kell tartania, mert én küldöm. Egy feltuningolt fekete Mustangot vezet majd, fényképezőgéppel a nyakában, mint egy vérbeli paparazzo. Negyven körüli, kopasz, mint a biliárdgolyó, pilótaszemüveg lesz rajta, virágmintás ing, farmer, papucscipő. Százkilencven magas, és kirobbanó formában van. Fél kézzel elbánik bárkivel. És most nehogy azt higgye, hogy túlzásba estem. Háromszoros feketeöves karatés, és az izraeli speciális erőknél képezték ki. Mostantól éjjel-nappal vigyázni fognak magára, Allie. Komolyan mondom, hogy nincs mitől tartania. Az emberem semmi perc alatt ki fogja deríteni, hogy ki követi magát, akár rajongó, akár magánnyomozó az illető. És persze azt is meg fogjuk tudni, hogy tényleg a férje bízta-e meg, hogy előásson valamit, amivel besározhatja magát. Bár, gondolom, nincs mivel – tette hozzá könnyedén.

– Nincs – vágta rá Allie tömören. – Semmi sincs.

– Ezt örömmel hallom. – Mac mosolygott. – Ez sok mindent megkönnyít, különösen a válóperes ügyvédek dolgát.

A szeme sarkából Allie ekkor pillantotta meg az ellenkező irányból érkező Sebringet, de az elsötétített üveg mögött most sem tudta kivenni a sofőr arcát. Megkönnyebbülten felsóhajtott, majd azt kérdezte: – Hogy hívják?

– Kit? A testőrét? Lev Orensteinnek. Fel fogja ismerni, és bízzon bennem, ő is magát. Jó kezekben lesz – tette hozzá gyengéden.

– Oké – felelte elvékonyodott hangon Allie. – Akkor. .. a viszontlátásra, a római útja után.

– Egy hét múlva – pontosította a férfi. – Amint visszaértem, jelentkezem.

– A visszatérése után szinte rögtön Cannes-ba utazom – mondta a nő. – Úgyhogy ne késlekedjen, ha kérhetem. – Már szinte könyörgő volt a hangja. Azt kívánta, bár ne menne el a férfi, bár maradna a közelében. Érezni akarta az erejét. Ritkán akadt össze olyan emberrel, aki tényleg megértette, vagy aki odafigyelt rá, és belátott az álarc mögé. Amilyen Ron is volt valamikor.

– Oké, ne aggódjon. Fel fogom hívni, és megbeszélünk egy találkozót. Addig is itt lesz a gondolataimban, Allie.

– És maga is az enyéimben – suttogta a nő, majd mindketten letették a telefont.

Amikor befordult az utcájukba, azonnal megpillantotta a fekete Mustangot. A fák alatt parkolt, diszkrét távolságban a kaputól. Reilly bizonyára felhívta a biztonsági szolgálatot, és tájékoztatta az őröket Lev Orenstein ottlétéről, máskülönben már elküldték volna a ház elől. Más járművek is befordultak az utcába, és tovább is mentek, de nem volt köztük a fekete Sebring kabriolet. Allie megkönnyebbülten felsóhajtott. A Mustang mellé érve leengedte az ablakát. A másik autóból kiszállt egy keskeny csípőjű férfi, akinek olyan vállai voltak, mint egy díj birkózónak, és a magasságát jó kétméteresnek saccolta Allie. Az ablakhoz lépett, és lehajolt.

– Hölgyem – kezdte mély, simogató hangon. – Lev vagyok, és azt a feladatot kaptam, hogy vigyázzak magára. De gondolom, Mr. Reilly már tájékoztatta velem kapcsolatban.

Miközben beszélt, lusta mozdulattal megtámasztotta a karját a Mercedes tetején.

– Igen, mondta, hogy itt lesz – válaszolta Allie, és kipréselt magából egy halovány mosolyt. – Nagyon örülök, hogy megismerhetem, Lev.

– Egy cseppet se aggódjon, hölgyem. Az a dolgom, hogy a szolgálatára legyek. – Hátralépett, és egy intéssel elköszönt. – Arról azért tudnom kell, ha el akar menni valahová, és azt is, hogy hová – tette hozzá. – És ha bármikor szüksége lenne rám, akár a házban, csak hívja fel ezt a számot. – Azzal benyújtott egy kártyát az ablakon. – írja be a mobiljába. Dugja el a melltartójában, vagy memorizálja. Ez lesz ugyanis a mentőöve. Ez lesz a kapocs kettőnk között.

– Rendben – ígérte meg Allie remegő hangon. Aztán megnyomta az elektromos kaput nyitó gombot, végiggördült a nyílegyenes kocsifelhajtón, amely az otthonának nevezett, több száz négyzetméteres, élettelen mauzóleumhoz vezetett.

9. fejezet

Sunny természetesen nem ment ki a római Fiumicino repülőtérre, bár Mac titokban azt remélte, hogy ott lesz. Ennek ellenére nem sértődött meg. Elmosolyodott, és magában csak ennyit mondott: ilyenek a nők. Megátalkodottak, konokok. Pedig mivel Allie Ray miatt lekéste az eredetileg lefoglalt járatot, csak több átszállással tudott eljutni Rómába, Washingtonon és New Yorkon keresztül. Késő volt, fáradt volt, szenvedett az időeltolódástól, mégis boldognak érezte magát.

Taxival ment a városba. Elég hosszú autózás után végre megérkezett a nagy hírű Hotel d'Inghilterra elé, amelynek elbűvölő teatermében és faborítású bárjában annak idején Ernest Hemingway is megfordult néhányszor, és ahol most a taxisofőr, legalábbis Mac meglátása szerint, jó pár eurótól megszabadította. A kapus elvette a táskáját, a recepcióstól pedig megtudta, hogy Signorina Coto de Alvarez a Tre Scaliniben teázik a Piazza Navonán, amely rövid sétányira van csak a szállodától.

A recepciós útbaigazította Macet, aki boldogan vetette bele magát a szűk utcácskák forgatagába. A nap aranyragyogással verődött vissza a romokról, a kávéaromával átitatott levegőben szinte tapintható volt a sikkes római nők illata, akik a bella figura
 megvalósítására törekedve egytől egyig úgy néztek ki, mint egy-egy Armani-modell. Olaszországban csak jól érezheti magát az ember, gondolta elégedetten Mac. Aztán amikor a mellékutcából belépett a hihetetlenül tágas Piazza Navonára, elállt a lélegzete.

Megállt, hogy elgyönyörködjön az ősi épületek fáradt okkersárgájában és az illatos rózsabokrok látványában, az arénában, amelyet sok-sok évszázaddal korábban stadionnak építettek, és ami megmaradt belőle, az most ott pihent a mélyben, a macskakő borítás alatt. A kávéházak csíkos napernyőinek árnyékában olyan sokan voltak, hogy egy gombostűt sem lehetett volna leejteni; Bernini csodálatos, négy folyót ábrázoló szökőkútja csillámló vízsugarakat lövellt a levegőbe. Mindenütt turisták nyüzsögtek, fényképezőgépek kattogtak, de a sok-sok ember hihetetlenül aprónak tűnt Borromini kupolás-tornyos, timpanonos-oszlopos Szent Ágnes temploma mellett, amely óriásként uralta a teret.

Mac több kávézó mellett is elhaladt, mire a pompás szökőkút tövében megbúvó Tre Scalinihez ért. Először a templomra csodálkozott rá, majd rögtön utána az ő Sunnyjára, aki világoszöld ruhát viselt, mély kivágással, amelyet Mac azonnal túl merésznek nyilvánított.

Míg Mac tudta magáról, hogy nem olyan, mint amilyennek az emberek a krimik alapján a tipikus magánnyomozót képzelik, Sunny más tészta volt. Ő ízig-vérig megtestesítette azt a típust, amelyik a Raymond Chandler-regényekben szokott feltűnni. Szív alakú arcát selymes hullámokban keretezte szénfekete haja, seprűs szempillái párás árnyékot vontak borostyánszínben csillogó szeme fölé. Az orra tökéletesen egyenes volt, kissé duzzogó, piros ajkával elmehetett volna Chandler-hősnőnek is. Ha ehhez még hozzávette a pompás dekoltázst meg a végtelenbe vesző, aranybarna lábakat, el kellett ismernie, hogy van mit nézni Sunnyn.

A kávéház egyik árnyékos asztala mellett ült, az olasz Vogue egyik példányával a kezében, és cappuccinót kortyolgatott.

– Hát a briós hol marad? – kérdezte Mac, miközben megpuszilta a sötét fejet.

– Késtél – panaszkodott Sunny.

Mac felsóhajtott, majd leült a nővel szemközti székre. – Mondhatom, szép fogadtatásban részesíted szerencsétlen flótást, aki tizenhat órát utazott három különböző gépen csak azért, hogy mielőbb élete szerelmével legyen.

Szavai nyomán legalább ezerwattos mosoly villant fel Sunny arcán. – Örülök, hogy itt vagy – mondta egyszerűen, majd előrehajolt, és szájon csókolta a férfit. És ettől a helyére zökkent a világ. Persze, csak időlegesen. Mert az ő kapcsolatukban semmi sem volt végleges.

– Nagyon sajnálom – folytatta Sunny –, de be kell mennem a stúdióba. Ez elég hosszú utat jelent, még taxival is. Talán az lesz a legjobb, ha visszamész a szállodába, lepihensz, és én majd később csatlakozom hozzád.

– Ne aggódj – felelte Mac, rossz emlékké silányítva az időeltolódás okozta fáradtságot. – Fújok egy-kettőt, és veled megyek.

Az autóban, amely a stúdió felé vitte őket, Mac átfogta Sunny vállát. Gyengéden megpuszilta a haját, a másik kezével pedig megemelte a tarkóján, és beszippantotta az ismerős illatot.

– Hiányoztál – mormogta. – Tényleg el kell mennünk a stúdióba? Nem mehetnénk vissza a szállodába, ahol nem kellene másokkal osztoznom rajtad?

Sunny ideges pillantásokkal méregette az előttük araszoló forgalmat, amelyet a sofőr időnként hangos dudaszóval próbált gyorsabb tempóra bírni, többnyire sikertelenül, ami arra ösztönözte, hogy a római sofőrökre jellemzően megkíséreljen egy-egy veszélyes váltást.

– Úgy látom, elfelejtetted, hogy üzleti ügyben vagyok itt – emlékeztette Macet Sunny.

Mac hosszan elgyönyörködött a nő nemesen szép profiljában, mielőtt megszólalt. – Igazad van – ismerte be. – Azt hittem, ha megérkezem, a szerelmemmel tölthetek minden pillanatot. Bejárjuk a csodálatos Rómát, jó vörösborokat kóstolgatunk, felfedezzük az ókori romokat…

Sunny csak annyit fordított a fején, hogy a szeme sarkából láthassa a férfit. – Tényleg ezért jöttél?

Mac lustán felvonta a vállát. – Mi másért, bébi? – kérdezte, miközben Sunny a karjai közé csusszant, és csókolgatni kezdte. Ezúttal úgy, ahogy az egy szerelmes nőtől elvárható. Nem azzal a céllal, hogy lehűtse. Igazi, szerelemmel teli csókokkal, szenvedélyesen.

Tizenöt perccel később, amikor behajtottak a Cinecittá kapuján, Sunny kibontakozott a férfi öleléséből, megigazította a száján a rúzst, és megfésülte a haját. –Jól nézek ki? – kérdezte.

Mac szemét elhomályosította a szerelem. Sunny kipirult arca lázasan csillogott, sokkal inkább látszott szerelemre éhes nőnek, mint munkára kész üzletasszonynak.

– Gyönyörű vagy – felelte Mac.

A Cinecittá Stúdiót a Kleopátra című film tette igazán híressé, amelyet itt forgattak a Taylor-Burton-páros főszereplésével, és a két sztár szerelme még tovább öregbítette ezt a hírnevet. Azóta csak kisebb filmek elkészítésére használták a stúdiót, bár a régi, monumentális kellékek egy része még mindig állt.

Sunny ügyfele, egy Eddie Grimes nevű fiatal színész egy sci-fi történetet forgatott, amelynek a kiváló Renato Manzini volt a producere, és amelyet Mac szerint a föld bármely pontján el lehetett volna készíteni. Persze Róma ugyanolyan megfelelő hely volt egy sci-fi elkészítéséhez, mint amilyen Hollywood vagy a Mars lehetett volna, ráadásul itt fel tudták használni a meglévő, látványos kellékeket is.

Az időeltolódás azonban ebben a csodás környezetben is megtette a magáét. Mac, hogy ébren tartsa magát, legurított pár csésze kávét, majd behúzódott az árnyékba, elnyúlt az egyik széken, és onnan figyelte az Eddel tárgyaló Sunnyt. Aki időnként feljegyzett valamit a sárga jegyzettömbre, amelyet mindenhová magával cipelt.

Útban a szálloda felé azonban már nem is küzdött Mac az álmosság ellen. Elaludt. És a parányi liftben, amely méltóságteljes lassúsággal vitte őket felfelé, csak úgy tudott megállni, hogy enyhén rátámaszkodott Sunnyra. A szobába lépve még a szétszórt ruhák miatt sem panaszkodott. Gyorsan lezuhanyozott, megrohamozta az ágyat, és a következő pillanatban megszűnt számára a külvilág.

Ennyit a romantikáról, gondolta Sunny gyengéden, miközben az alvó férfit nézte.

Néhány óra múlva, kihasználva a helyzetet, maga is elnyújtózott Mac mellett. Hozzápréselte hosszú, meztelen testét. A férfi, félig öntudatlanul, átkarolta, és felé fordította a fejét. Belélegezte az illatát, és elnyíló szája rátalált a felkínált ajakra.

– Ez az – suttogta szerelmesen, miközben még közelebb húzta magához a gyönyörű testet –, amiért Rómába jöttem. Egyszerűen nem tudok meglenni nélküled, Sunny.

10. fejezet

Mac asszisztense, a harmincöt éves, szőkére festett, jóképű, homokossága ellenére is nagyon népszerű Roddy Kruger a malibui házban vigyázott Kalózra. A mólón üldögélt, egy öreg fém nyugszékben, amely tökéletesen beleillett Mac házának összevisszaságába. Az egyik kezében egy diétás kólát tartott, a másikban a sportrovatnál kihajtott L. A. Times.
Időnként felpillantott az olvasásból, hogy ellenőrizze Perrin házát. Mac tájékoztatta az eseményekről, és egyben megbízta az Allie Ray-ügy koordinálásával, amely gyakorlatilag két teendőből állt – kideríteni, hogy ki követi Allie-t, és ki írogatja neki a névtelen leveleket. Allie átküldte némelyiket Macnek, de jóindulattal sem lehetett volna szívderítőnek nevezni őket. Roddyt azonban, mint régi rajongót, felvillanyozta már a lehetőség is, hogy Allie-nek dolgozhat, bár egyelőre nem sok teendője akadt. Perrin háza körül nem észlelt mozgást, így tovább olvasta a sportrovatot.

Fél óra múlva rápillantott élénkkék, gumibevonatú, háromszáz méteres mélységig vízhatlan búvárórájára, amelyet előző karácsonykor kapott Mactől. Értéktelen vacaknak látszott, de Roddy tudta, hogy egy kisebb vagyonba kerülhetett, és mivel szenvedélyes szörfös volt, jó hasznát is vette. Látva, hogy mennyire előreszaladt az idő, úgy döntött, ideje letörölni a Priust. Az egyre pimaszabbá váló sirályok folyamatosan ott repkedtek a házak felett, és sűrűn hulló ürülékük hamar kikezdte az autón a fényezést. Mac napi két takarításról rendelkezett, amit Roddy gondosan be is tartott, mert tudta, hogy Mac mennyire szerette az egyedi kialakítású kocsit. Jobban, mint korábbi szenvedélyét, a fekete Dodge Ramet, amely ennek ellenére ugyanilyen bánásmódban részesült, bár Mac és Sunny, a hollywoodi trendet követve, fontosnak tartotta a környezettudatos életmódot.

Bár a művésztelepet sokan az újgazdagok parti paradicsomának tartották, kétségkívül volt benne némi óvilági báj is. Mindegyik épülete más stílusú volt, és a vidékies léckerítés mellett jól megfért a betonból épített modern. Egyetlen utcáján, amelyen a negyvenes évek óta semmi sem változott, rendetlenül lógtak a vezetékek, és a házak előtt gyakori tevékenységnek számított az autómosás. Már ha nem szalonban tisztultak meg a Porschék és a Mercedesek. A járdán görkorcsolyás gyerekek cikáztak, a kutyákat sétáltató egyenruhás alkalmazottak megálltak beszélgetni a mexikói kertészekkel, akik tökéletes formában tartották a zsebkendőnyi, virággal körbeültetett füves előkerteket. A csendben időnként felhangzott egy-egy agyonizzadt kocogó lihegése, aki csak annyiban különbözött az átlagkocogótól, hogy filmsztár volt, vagy főfoglalkozású gazdag; a fekvőrendőrökön lassú, óvatos tempóban gördültek át a virágot vagy zöldséget szállító kisteherautók. Olyan volt minden, mint Amerika többi, gazdagok lakta elővárosában.

Roddy egy vödör vízzel és egy szarvasbőr kendővel kilépett a ház elé, és miközben megpróbálta eltávolítani a kocsi tetejéről a friss ürüléket, fojtott hangon átkozta a tovaröppenő sirályokat. Kalóz, némi autózás reményében, várakozva leült a pótgazdi mellé, de nem járt szerencsével. Roddy néhány papírtörülközővel felszárogatta az autóról a nedvességet, majd párszor végighúzta rajta a szarvasbőr kendőt, aztán kiürítette a vödröt, és merő megszokásból ellenőrizte, be van-e zárva az autó. Természetesen nyitva volt. Felsóhajtott. Mac sem az autóját, sem a házát nem zárta soha. – Melyik szomszédom akarná ellopni a Priusomat? – kérdezte vigyorogva, és Roddy magában igazat adott neki. Most mégis bekukkantott a belsejébe, hogy minden rendben van-e.

Élvezettel végighúzta a tenyerét az egyedi gyártású bőrüléseken, felnyitotta a kesztyűtartót, és ekkor elakadt a lélegzete.

A kesztyűtartó belsejéből egy Sigma 40-es kézifegyver nézett vele farkasszemet. Márpedig Mac sohasem tartott magánál fegyvert, legfeljebb akkor, ha különösen veszélyes területre ment. De akkor sem hagyta az autóban. És, amennyire Roddy tudta, Mac egyetlen fegyvere egy Glock félautomata volt. Sohasem látott nála Sigma 40-est. Soha.

Roddy a pisztolyra dobta a törlőkendőt, és óvatosan kiemelte a kesztyűtartóból. Aztán beletette az üres vödörbe, és bevitte a házba.

Sunny a hátán feküdt római szállodai szobájában, és a plafont bámulta. Az arcán még ott lebegett a szeretkezés utáni állapot bágyadt mosolya, és csak vonakodva engedte el Mac kezét, amikor megszólalt a telefon.

– Pronto – szólt bele a kagylóba olaszul, majd rögtön angolra váltott: – Ó, szia, Roddy. Hogy vagy? Jó. Igen, remek. Csodálatos. Igen, Mac is itt van, rögtön adom.

Azzal Mac kezébe nyomta a kagylót, ő pedig felkönyökölt, és a férfit figyelte.

– Szia, Rod – mondta Mac lustán.

Sunny látta, hogy elkomorodik. El sem tudta képzelni, mi történhetett.

– Oké – folytatta. – Én tudom, kié a fegyver. Miss Csintalan Angyalé. Jó ötlet. Csavard vissza a szarvasbőr kendőbe, és hagyd a vödörben, a mosogató alatt. Ott biztonságban lesz, amíg vissza nem juttatom neki.

– Az alattomos nőszemély – mondta Sunnynak, miután elköszönt Roddytól. – A kocsimba tette a pisztolyát. Elképzelésem sincs, hogy mi volt a szándéka vele.

Sunny felkelt, felvette a szálloda fehér frottír köntösét, kivett a minibárból egy üveg vizet, és visszamászott az ágyba. Az arca festetlen volt, fényes fekete haja összeborzolódott szeretkezés közben. Mac még sohasem látta szebbnek.

– Miért van olyan érzésem, hogy nem mondtál el mindent? – kérdezte. Hosszú szempillás, borostyánszín szemének pillantása kétséget sem hagyott afelől, hogy őszinte választ akar.

– Be akartam számolni róla, de valami elterelte a figyelmemet.

Sunny megbocsátóan elmosolyodott, lecsavarta a palack tetejét, és ivott egy korty vizet. – Akkor mondd el most. És ügyelj rá, hogy ezúttal ne hagyj ki semmit.
Mac kikecmergett az ágyból. – Le sem zuhanyozhatom?

Sunny megrázta a fejét. – Majd utána.

– Oké – felelte a férfi. – Akkor most elmondom, mi történt. – Azzal részletesen beszámolt Csintalan Angyalról, Perrinnel tett látogatásáról és arról is, amikor a híres Allie Ray Perrin megjelent az ajtaja előtt.

– A dolognak némi pikantériája is van. A Perrin házaspár mindkét tagja úgy érzi, hogy követik. Allie tagadja, hogy ő figyeltetné Perrint, és Perrin is hasonlóképpen nyilatkozott Allie vonatkozásában. Vagy hazudnak, vagy tényleg történik valami, amihez köze van a vörös hajúnak meg a pisztolyának.

– Miss Csintalan Angyal – dünnyögte Sunny. – Lefogadom, hogy veszettül dögös.

– De közel sem olyan szép, mint a híres Allie.

– Talán az lesz a legjobb, ha pár napra magadra hagylak – sóhajtotta Sunny. – Persze azért rajtad tartom a szemem. Most, hogy ennyi szépség szaladgál utánad…

– Sajnos nem – mondta Mac, és sandán elvigyorodott. Sunny felkapta az egyik párnát, és a férfi fejéhez vágta.

– Ne.. . ne… – nyögte Mac, védekezésre emelve a kezét. – Elég lesz. Le kell zuhanyoznom.

Sunny megragadta a kezét. – Ismerek néhány társasjátékot, amit a zuhanyozóban szoktak játszani. És mielőtt elfelejtenéd… azt ígérted, hogy elviszel vacsorázni.

– Így igaz – ismerte be Mac, aki titkokban szobaszervizről és egy jó kiadós alvásról álmodozott, és semmi kedve nem volt betartani az ígéretét.

– Alvaróhoz megyünk – folytatta mosolyogva Sunny. – Mert a legjobbat érdemlem. Valami ilyesmit mondtál, ugye?

11. fejezet

Ezen az estén Sunny egy drága római butikból való fekete sifonruhában feszített, amely feszesen tapadt a testéhez, ahol kellett, ugyanakkor nagyon nőies hullámokat vetett a térde körül. Fekete tűsarkú cipőt húzott hozzá, és gazdagon beszórta magát Mitsouko parfümmel. Dior rúzst kent a szájára, csillogó vöröset, és, hogy tökéletesen elsimítsa, többször is megmozgatta az ajkát.

A ruhák, amelyeket felpróbált, majd le is vetett, mert valamilyen oknál fogva nem nyerték el a tetszését, beborították az egész ágyat; a fürdőszobában bokáig ért a hab. Hiába, a szépséget senkinek sem adták ingyen. Meg kellett dolgozni az eredményért. Hogy Macnek feltűnt-e, nem tudta volna megmondani, de Sunny még sohasem érezte nőiesebbnek magát.

Szóval, ott állt a márkás fekete sifonruhájában, amely egy kisebb vagyonba került, de amikor meglátta magát a tükörben, úgy érezte, az utolsó centig megérte. A fülében apró gyémántkarika csillogott, bal kezének ujjait viszont nem díszítette gyűrű. Sem gyémánt, sem arany, sem kicsi, sem nagy. Úgy tervezte, hogy aznap este célzatosan fogja használni ezt a kezét, úgy, hogy a csupaszsága feltűnjön Macnek is, aki rá jellemző módon még a tökéletes manikűrjét sem vette észre, nemhogy a gyűrűsujjával foglalkozott volna. Az meg főleg nem érdekelte, hogy dísztelen.

Némi győzködés után sikerült rávenni Macet, hogy póló helyett fehér inget viseljen, igaz, nyakkendő nélkül, mert így nem kellett végig begombolnia, és engedékenysége jeléül még a fekete Dolce dzsekit is felvette. Nem akart lemaradni a sikkes római férfiak mögött, akik Sunny szerint minden este megtöltötték a népszerű éttermet, amelynek a hangulatához szervesen hozzátartoztak a márkás italok és a finom ételek. Nem beszélve arról, hogy csak néhány utcányira volt a szállodájuktól, és így nem kellett birokra kelniük a roppant drága és roppant tünékeny római taxik valamelyikéért, amelyeknek a sofőrjei, ahogy azt nemegyszer Sunny is megtapasztalta, legalább negyven dolcsinak megfelelő összeget gomboltak le az utasaikról, a megtett út hosszától függetlenül.

– Készen vagy? – kérdezte mosolygó szemmel Mac. Aztán magához vonta a nőt, és beletemette az arcát az illatos hajzuhatagba. – Miért nem maradunk inkább a szobaszerviznél? – kérdezte suttogva, és izgatóan harapdálni kezdte Sunny fülcimpáját.

A nő nevetve eltolta magától. – Azért, mert el akarok dicsekedni a barátommal. Az egész római férfitársadalomban nincs hozzád fogható. Mindenkin túlteszel.

– Te is – válaszolta őszintén Mac. – Még sohasem láttalak ennyire szépnek.

Sunny maga is meglepődött, amikor érezte, hogy elpirul. Mac nem szokta bókokkal kényeztetni. Az a fajta férfi volt, aki biztosra vette – Sunny széptevés nélkül is tudja, hogy tetszik neki. És ebben nem is tévedett. Mégis jóleső érzés volt a férfi szájából hallani.

Egymásba karolva mentek le a kicsi, kalitkaszerű lifttel, majd végigsétáltak a Via Bocca di Leonén, amely a kis tér közepén álló oroszlános szökőkútról kapta a nevét.

Az étterem falait nikotinsárgára festették. A mennyezetet tartó, ősöreg gerendák megfeketedtek az idők folyamán. A hófehér abrosszal leterített asztalokon skarlátvörös csokrok pompáztak. Az óvilág eleganciája mellett jól megfértek a jelen sikkes vendégei, akik az étel és a hangulat miatt tértek be estéről estére ebbe a valóban különleges étterembe. Sunny és Mac asztala középtájon volt, a fal mellett. Elégedetten foglaltak mellette helyet. Az asztalon álló parányi lámpa fényét borostyánszínűre festette az ernyő. Sunny olyan volt ebben a tompaarany megvilágításban, mint Botticelli Vénuszának latin változata. Mac átnyúlt az asztalon, és megfogta a kezét. Azt, amelyikről hiányzott a jegygyűrű.

– Szeretlek, Sonora Sky Coto de Alvarez – suttogta. Majd a szájához emelte Sunny kezét, és mielőtt hozzáértette volna az ajkát, tenyérrel felfelé fordította. Lágyan belecsókolt, majd a csók köré fonta a csupasz ujjakat.

Annyira bensőséges volt a mozdulat, hogy Sunny a gyomra mélyéig beleremegett.

– Én is téged, Mac – súgta vissza, és mélyen a férfi szemébe nézett.

A varázst a pincér érkezése törte meg, aki fontoskodva sorolni kezdte az aznapi specialitásokat.

– Kezdésnek együnk meg ketten egy kicsi Margherita pizzát – javasolta Sunny, akit ragyogó glóriaként font körül a férfi iránt érzett szerelem. – Hogy az első pohár bort ne üresen igyuk.

– Szardella nélkül – tette hozzá Mac, mert eszébe jutott, hogy a nő ki nem állhatta a szardellás feltétet.

Sunny elmosolyodott. Az ajánlat hatalmas engedmény volt Mac részéről, aki, vele ellentétben, rajongott a szardellás ételekért.

Mac ezután a borokat vette szemügyre. Végül egy Montepulciano mellett döntött. A pincér, amikor kihozta, töltött egy kicsit Mac poharába, aki megforgatta, belélegezte az aromáját, majd megkóstolta.

Sunny is szerette a bort, de Mac értett is hozzá. Elégedett arccal biccentett a pincér felé. – Jó – jelentette ki. – Vagyis, ha pontosan akarok fogalmazni, kitűnő.

Összeérintették poharaikat, és a szemükkel tósztot is mondtak egymásra. Nem volt szükségük szavakra. Sunny előre tudta, hogy élete egyik legjobb éjszakájára számíthat. Végül is Rómában volt, a férfival, akit szeretett, és aki az imént vallotta meg, hogy szereti.

– Örülök, hogy meghívtál Rómába – jegyezte meg a bort kortyolgatva Mac, majd letört egy darabkát a szardellamentes pizzából.

– Fura, de én azt hittem, hogy te hívtad meg magad – felelte Sunny.

Legnagyobb meglepetésére azonban nem őt figyelte már a férfi. A tekintete elsiklott a válla felett, és megállapodott valamin. Sunny, követve a férfi pillantását, megfordult.

– No lám… Nem hiszek a szememnek – dünnyögte Mac, és ezúttal tényleg döbbentnek látszott.

Sunny egy párt látott az ajtóban. Nem lehetett nem észrevenni őket. Már csak anő miatt sem. Egy vörös démon volt egy mokány, kopaszodó férfi karján. És minden vonatkozásban bőkezűen bánt vele a sors. Magas volt, a melle fittyet hányt a gravitációra, a dereka karcsúbb volt, mint Scarlett O'Haráé befűzve, és a lába szinte a válláig ért. Fehér selyemruhájában, amely egyetlen hajlata felől sem hagyott kétségeket, igazán feltűnő jelenségnek bizonyult. Sunny pillantása megakadt a nő ujján csillogó gyűrűn. Megakadt?Az nem kifejezés! Majdnem belevakult a szikrázó látványba. A sárga gyémánt legalább tízkarátos lehetett. És minden kétséget kizáróan jegygyűrű volt.

– Vigyázz, mert kiesik a szemed – mondta ellenségesen, de a férfi már talpon volt.

– Bocsáss meg egy pillanatra – mondta, majd Sunny legnagyobb meglepetésére odasétált a vörös hajúhoz, és kezet nyújtott neki.

– Hello – üdvözölte Csintalan Angyalt. – Örülök, hogy újra látom. Mac Reilly vagyok. Utoljára Malibuban találkoztunk. Emlékszik?

A vörös nő arca krétafehérre változott. A keze olyan tapintású volt Mac ujjai között, mint a jeges bársony.

– Ó, hogy van? – kérdezte a nő, amikor megtalálta a hangját. Mac álmában is felismerte volna, hiszen miután rálőtt, ugyanezen a magas, ziháló hangon kiáltott utána egy tétova „bocsánatot”.

– Jól, köszönöm. Már az a néhány karcolás is elmúlt, amelyet a mólóján szereztem a múltkor, menekülés közben.

– Ó, az nem az én mólóm volt. – A nő hangja elbizonytalanodott.

– Azt hiszem, van nálam valami, ami a magáé – folytatta Mac, még mindig mosolyogva. – A kocsimban találtam.

– Az nem lehet – vágta rá túl gyorsan a nő. – Nem hiányzik semmim.

A köpcös férfi diszkréten felköhögött, mire a nő felé fordította rémült tekintetét. – Ó, Renato, engedd meg, hogy bemutassam Mac Reillyt – mondta, majd Mac felé fordulva így folytatta: – Ő pedig Renato Manzini. A producerem – tette hozzá némi hallgatás után, nehogy Mac rosszul mérje fel a kapcsolatukat.

A férfiak kezet ráztak. Aztán a zömök birtokló mozdulattal átfogta a vörös nő derekát. – Úgy látom, kész az asztalunk, carina – mondta, és minden további nélkül elindult az étterem belseje felé.

A nő bocsánatkérő pillantást vetett Macre. – Örülök, hogy újra találkoztunk – motyogta, és engedelmesen követte a producerét.

Sunny dülledt szemmel bámult a visszatérő férfira. –ő volt az, ugye? – kérdezte.

– Igen. – Mac ivott egy korty bort, aztán nekiesett az antipastónak, amely akkora adag volt, hogy négyen is jóllaktak volna belőle.

Sunny ezzel szemben csak nézte a tányérjára halmozott törpearticsókákat. – Hogyan tudsz ilyen békésen enni, amikor a nő, aki meg akart gyilkolni, itt ül, majdhogynem a szomszédos asztalnál?

– Mondtam, hogy még akkor bocsánatot kért, amiért tévedésből rám lőtt. – Mac úgy falta a padlizsánkrémes lepényt, mint akinek az égadta világon semmi gondja nincs.

– Jó lesz, ha vigyázol a vonalaidra – jegyezte meg epésen Sunny.

Mac felvonta a szemöldökét. – Te szoktál cukros brióst enni reggelire. Ráadásul nem is egyet, hanem egyszerre kettőt. – Megvonaglott az arca, amikor megérezte a lábfején a méregdrága Christian Louboutin körömcipő tűhegyes sarkát.

– Szóval – mondta Sunny türelmetlenül –, mit sikerült ezúttal megtudnod?

– Renato Manzinivel van, a „producerével”. Aki egyben a te Eddie nevű ügyfelednek is a producere, ha nem csal az emlékezetem. A nevét azonban még mindig homály fedi.

– Ezt könnyű lesz kideríteni – felelte Sunny, miközben elővette a mobiltelefonját. – Felhívom Eddie-t, és megkérdezem.

Hogy nyugodtan telefonálhasson, kiment az étteremből. Mac elégedett mosollyal nézte távolodó alakját, lágyan ringó, tökéletes fenekét. Nem mintha tudatosan riszálta volna magát. Éppen a természetessége miatt volt szép a mozdulat.

Pár pillanat elteltével visszajött Sunny.

– Marisa Mayne a neve – közölte, miután visszaült a helyére. – Eddie már többször is látta Hollywoodban. Az a fajta nő, aki mindenütt ott van, ahol megmutathatja magát. Most egy sci-fiben kapott epizódszerepet, és Eddie szerint szenzációsan mutat hosszú, barna lábaival az ezüst mellvértben és a hegyes fülekben végződő ezüstmaszkban.

A szerep eredetileg néma volt, de a hölgy, Renato Manzini követelésére, kapott néhány sort is. Eddie nem tudja, hol lakik, de feltételezi, hogy – mivel mindig együtt vannak – Manzininél. Kihasználja, amije van, és megpróbálja beverekedni magát a filmek világába. És – tette hozzá tűnődő hangon Sunny – az ujján szikrázó gyűrűből ítélve ez többé-kevésbé sikerül is neki.

Mac belekortyolt a borába. – Kösz, bébi. Mihez is kezdenék nélküled?

– Szerintem egész jól meglennél – válaszolta fanyarul Sunny.

– Szerintem meg nem – mondta a lány hűvös, borostyánszín pillantását kutatva Mac, alaposan meglepve Sunnyt. De a pincér éppen ekkor szolgálta fel nekik a homárral töltött fettuccinit, és ez ismét megtörte a varázst.

A vacsora finom volt, és ahogy múlt az idő, úgy vált tüzesebbé a bor is. Már a desszertnél tartottak – a pincér szerint a dolcénál, amitől vihogniuk kellett –, és az édességhez felszolgált vin santónál, amikor a kifelé tartó Marisa Mayne megállt az asztaluknál.

– Tényleg örülök, hogy összefutottunk, Mac – mondta a kezét nyújtva, mintha egy régi baráttól köszönne el.

A férfi, miután kezet ráztak, egy hanyag mozdulattal odaintett az ajtóban türelmetlenül topogó Manzininek.

– Beszélnünk kell – suttogta sürgető hangon Marisa. – Hívjon fel. Kérem! Nagyon fontos. – Aztán Sunnyra villantott egy bocsánatkérő mosolyt, és elsietett.

Mac megvárta, míg elmentek, csak ekkor nyitotta szét addig ökölbe szorított kezét, amelybe egy cédulát csúsztatott Marisa. Egy telefonszám volt rajta.

– Azt hiszem, komolyan beszélt – jegyezte meg tűnődő hangon. – Ha úgy van, ahogy érzem, ezúttal tényleg nyakig ül a pácban.

12. fejezet

A másnap reggel lusta szeretkezéssel kezdődött a szállodában, kávéval, brióssal és rengeteg morzsával megspékelve. Marisa Mayne-ről, hacsak időlegesen is, mindketten megfeledkeztek, és még délben is egymás karjában heverésztek. Egyszer csak megszólalt Mac: – Hé, egész Róma itt hever az ablakunk előtt. Miért töltjük a szobában a napot?

– Azért, mert itt sokkal kellemesebb – felelte Sunny, majd hátratolta hosszú fekete tincseit, és befészkelte magát a férfi hóna alá.

– Várj csak egy kicsit – mondta Mac, aztán megemelte Sunny állát, és, ahogy azt csak a szerelmesek tudják, az orrához dörzsölte az orrát. – Mintha megfeledkeztünk volna valamiről.

– A Csintalan Angyalról – sóhajtotta Sunny.

– Úgy van. – Mac lefejtette magáról az ölelő karokat, megkereste a Marisától kapott papírt, és felhívta a megadott számot.

A vonal másik végén rögtön felkapták a kagylót. – Ó, hála istennek, hogy maga az – mondta egy feszültnek tűnő női hang.

– Mit tehetek önért, Miss Mayne? – kérdezte Mac.

– Beszélnünk kell. Találkozhatnánk valahol… valami anonim helyen? Ugye érti, mire gondolok?

– Egy olyan helyre, ahol senki sem fogja felismerni, vagy meglátni, hogy velem beszél?

Marisa felsóhajtott. – Maga nagyon megértő. Csakhogy én egyáltalán nem ismerem Rómát, így arra kérem, maga mondja meg, hol találkozzunk.

Mac Sunnyra nézett, és néma szájmozgással azt kérdezte: – Hol?

– A Tazza d'Oro bárban – válaszolta Sunny. – A Piazza della Rotundán van.

Mac elismételte Marisának a nevet és a címet, és megígérte, hogy egy óra múlva ott lesz.

– Ideje felkelni, Miss Coto de Alvarez! – kiáltotta Mac, miután letette a telefont, majd a lábánál fogva húzni kezdte Sunnyt az ágyon. Aztán a vállánál megemelte, mire Sunny a csípője köré fonta hosszú lábait.

– Zuhany? – kérdezte Mac kihívóan.

– Naná! – vágta rá Sunny.
A Tazza d'Oro napernyői alatt alig volt üres hely. Mintha minden római itt akart volna kávézni. Jöttek-mentek, és döntötték magukba a méregerős italt, amely, legalábbis Sunny szerint, azonnal végigszáguldott az érrendszerükön, és felrázta őket az előttük álló napra. Könnyű volt kiválasztani a vendégek közül a turistákat, mert azok cappuccinót ittak – ilyesmire egy olasz a reggeli órákban csak a legritkább esetben vetemedett. Sunny csillogó lófarokban fogta össze fekete haját. Dögös fehér ing és még dögösebb fehér miniszoknya volt rajta, és a száján ott rikított vörösen a névjegyének számító rúzs. Két kedvenc rúzsa volt: napközben mindig vöröset használt, este azonban egy olyan árnyalatot, amelybe leheletnyi kék is vegyült, és ettől még gazdagabb, teltebb lett a szín. A nap ragyogott, meleg levegő simogatta a karját és Mac hűvös ujjai szorították a kezét. A Pantheon kupolája szinte lebegett a felhőfoszlányos kék égbolton; a masszív oszlopcsarnokhoz vezető impozáns márványlépcsőre bágyadtan roskadtak le a megfáradt turisták.

– A Pantheont Hadrianus császár építtette Kr. u. 118 és 125 között – mondta Sunny Macnek, miközben letelepedtek az egyik ernyő árnyéka alá.

– Az egészet látni akarom – közölte Mac. – De előbb a munka és egy jó hideg Peroni sör. Te mit kérsz, édesem?

Sunny eltúlzott sóhajjal vette tudomásul, hogy Mac számára bármi fontosabb lehet, mint a római építészet legkiemelkedőbb műremeke.

– Limonádét.

Mac leadta a pincérnek a rendelésüket, aztán körbenézett, hátha megpillantja Marisát, de a nő még nem volt sehol.

– Várj csak… – Sunny levette a napszemüvegét, és végigjáratta pillantását a zsúfolt téren. – Van itt egy nő, ugyanolyan testtel.

Mac még egyszer végigmért egy szalmakalapot viselő nőt. Sötét napszemüveg volt rajta, farmernadrág, cowboy csizma és egy vörös vászoning, amely, bármilyen bő volt, nem rejtette el dús idomait. Tényleg Marisa volt. Mac felállt, és odaintegetett neki.

– Ó, hála istennek, hogy eljött! – hadarta a nő, és gyorsan leült. – Annyira aggódom.

– Oké, de várjon egy kicsit. Mit inna?

– Hogy mit? Camparit szódával, ha lehet.

Sunny meglepődött, hogy Marisa máris igazi rómaiként viselkedett, az italválasztása legalábbis hamisítatlan római ízlésre vallott. Nyilvánvalónak tűnt, hogy könnyen alkalmazkodik az új környezethez. – Hello. –Sunny áthajolt az asztalon, és kezet nyújtott Marisának. – Sunny Alvarez vagyok.

– Örülök, hogy megismerhetem. – Marisa röviden megrázta Sunny kezét, aki a rekkenő hőségben meglepően hidegnek találta a nő ujjait. Ez is a félelem jele volt.

– Biztosan szeretné tudni, hogy ki vagyok – fordult Marisa Machez, és akkorát kortyolt a Campari szódából, mintha diétás kóla lenne.

– Hát, nem bánnám – felelte Mac. – Bár már az is valami, hogy a nevén szólíthatom.

Marisa levette a sötét szemüvegét, és mélyet lélegzett. – Ronnie Perrin menyasszonya vagyok. – Azzal kinyújtotta a bal kezét, amelyen ott ragyogott a hatalmas gyémánt. Olyannyira, hogy Sunnynak vissza kellett tennie a szemüvegét.

– Egyszer megcsodáltam Harry Winstonnál, New Yorkban, mire Ronnie megvette nekem. De míg ki nem mondják a válását, titokban kell tartanom az eljegyzésünket. Tudják, hogy el akar válni Allie Raytől? – kérdezte kíváncsi pillantással, mire mindketten bólintottak.

– Szóval, ha kimondják a válást, én leszek a következő Mrs. Perrin. – Rájuk villantotta ragyogó mosolyát. Sunny megállapította, milyen csinos a zöld szemével és a széles, szexi szájával. Nem csoda, ha Perrin a bűvkörébe került. Vagy mégsem?

Ivott egy korty limonádét. – Hogy találkoztak maguk ketten? – kérdezte.

– Egy internetes fórumon – válaszolta Marisa, alaposan meglepve Sunnyt. – Nagyon jónak találom az on-line ismerkedést. Egy csomó mindent megtudhatunk a másikról, még mielőtt találkoznánk. Így szerettem bele Ronnie-ba. Azt azonban nem tudtam, hogy ilyen gazdag – tette hozzá gyorsan. – Az meglepetés volt nekem is. Mint ahogy Ronnie számára is kellemes meglepetés volt a külsőm. Saját bevallása szerint nem gondolta, hogy ilyen szép és szexi vagyok. Egyébként imádja az internetet, azt mondja, sohasem tudhatja az ember, kivel találkozik.

Megvonta a vállát. – Kár, hogy sehol sem jelenhetünk meg együtt – tette hozzá, rózsaszín italát tanulmányozva. – Nem is járunk el sehová. Elmegyek hozzá Malibuba – már kulcsot is kaptam tőle –, vagy ő jön el hozzám, a völgybe, ahol senki sem tudja, hogy néz ki Ron Perrin. Legfeljebb a Harleyjával kelt némi feltűnést.

Szóval Marisa is odavan a Harleykért. Sunnyt határozottan felvillanyozta a felismerés. – Milyen típussal jár?

– Ó, több is van neki. De ha jól tudom, egy egészen régi típus a kedvence… amit még nem is Harleynak hívtak. Bocsánat, de nem jut eszembe a neve.

Sunny irigykedve felsóhajtott. – Indián.

– Igen, az. Ronnie bármit megengedhet magának. Beleértve a nőket is – tette hozzá nem kis keserűséggel Marisa.

– Tényleg egyedül volt a malibui házban akkor éjjel? – kérdezte Mac.

Marisa olyan hévvel bólintott, hogy a szalmakalap majdnem lerepült a fejéről. – De kérem, ne ítéljen abból, amit látott. A látszat néha csal. – Habozva elhallgatott, de a szemöldöke között megjelenő ráncok arra utaltak, hogy erősen gondolkodik. – Nem tudom, ismeri-e Ronnie társát, Sam Demarcót?

– Még nem volt hozzá szerencsém.

– Hm… – Marisán látszott, hogy ezt nehezen hiszi el.

– Nem érdekes. Ronnie mondta neki, hogy követik. Úgy látta, Ronnie-t nagyon aggasztja a dolog. Attól fél, lepuffantja valami őrült. Vagy Allie Ray üzent neki hadat. Sőt az is lehetséges, hogy az FBI állított rá valakit. Rákérdeztem, de Ron leintett. Kértem, hogy fogadjon testőrt, de azt felelte, akkor látszana csak igazán bűnösnek.

– És maga? Mit gondol? Bűnös?

Marisa szemében harag villant. – Miért hiszi mindenki, hogy aki gazdag, az egyben bűnös is? Ez nagyon igazságtalan.

– Oké, igaza van – értett egyet Mac engedékenyen.

Aztán Marisa valami olyasmit mondott, amivel mindkettőjüket meglepte. – Ron olyan férfi, aki… hogy is mondjam… szereti, ha uralkodnak felette.

Mac felidézte Perrin tekintetét. Olyan volt, mint a sebzett kutyáé. – Ami azt jelenti, hogy a kapcsolatukban maga a domina.

– Igen… így is mondhatjuk – ismerte be vonakodva Marisa. – A baj az, hogy utálok fájdalmat okozni neki. Próbálok finoman bánni vele, bár így…

– Nehezebb elérni a kívánt eredményt – segítette ki Sunny.

Marisa lehorgasztotta a fejét. – Igen. Tudják, ez nem az én műfajom. De színésznő vagyok, bármilyen szerepet el tudok játszani.

Sunny tűnődve mérte végig a nőt. Talán mégsem olyan jó színész, gondolta, ha ennyire látszik rajta, hogy hazudik.

Marisa hatalmasat kortyolt a keserű Campariból, és bár lenyelte, megrázkódott tőle. – Utálom ezt a löttyöt – mondta –, de hát… itt mindenki ezt vedeli.

– Szóval… mi történt azon az éjjelen? – kérdezte Mac.

– Ronnie-nak találkozója volt valakivel, így egyedül maradtam a házban. Felmentem az emeletre. Meg akartam várni, míg hazaér, ezért bekapcsoltam a tévét, de még így is behallatszott a hullámverés. Mint mindig, most is behűtöttem estére egy palack pezsgőt, de Ronnie felhívott, és mondta, hogy késni fog. Egy órát biztosan. Ekkor hallottam meg a földszinten a zajt.

Azt mondtam magamban, nem, csak képzelődöm, a hullámzás erősödött fel, vagy jön a dagály. Ennek ellenére kikapcsoltam a tévét, és fülelni kezdtem. Nem hiába. Valaki volt odalent. Tisztán hallottam a lépéseket. –Megborzongott. – Látta, milyen padló van a házban.

Valamilyen beton, amit addig csiszolnak, amíg fényes nem lesz, ugyanakkor kemény, mint a gránit, minden hangszigetelési kísérletnek ellenáll. Még a lehulló rózsaszirom hangját is meg lehet rajta hallani.

Valaki járkált a földszinten, ehhez kétség sem férhetett. És ki is nyitott ezt-azt. Úgy, hogy teljesen egyedül voltam a házban. Iszonyúan megijedtem. Az éjjeliszekrény fiókjából elővettem Ronnie pisztolyát, a lépcsőhöz lopakodtam és lenéztem.

Elhallgatott. Ezúttal az egész teste megrázkódott. Még az emlékezéstől is elfogta a félelem. – Jézus… Nem szégyellem bevallani, Mr. Reilly… akarom mondani, Mac… hogy úgy zakatolt a szívem, mint egy gőzmozdony. Ugyanakkor szentül hittem, hogy egy ekkora kutyaszorítóból, egy ilyen „vagy ő, vagy én” helyzetből csak én kerülhetek ki győztesen.

Mivel még mindig nem láttam senkit, tovább lopakodtam. Már a lépcső aljánál jártam, a sötétséget kutatva, amikor hátulról megragadott valaki. Felsikoltottam, mire az illető a földre lökött. Elejtettem a pisztolyt, és arra gondoltam, hogy itt a vég. Arccal lefelé feküdtem, és a sötétben tapogatózva megpróbáltam kitapintani a fegyvert. Mire megtaláltam és álló helyzetbe tornásztam magam, a betolakodó elment.

Macre nézett. – Ekkor láttam meg magát. Azt hittem, ő jött vissza… És mire rájöttem, hogy tévedtem, addigra eleresztettem egy golyót. Csak annyit mondhatok, hogy sajnálom.

Mac elvigyorodott. – Semmi baj. Nem először fordult elő, hogy rám lőttek, és eddig még senki sem kért érte bocsánatot.

– Attól féltem, hogy megsebesítettem. Biztosra vettem, hogy ki fogja küldeni a zsarukat, és ez véget vetett volna a kapcsolatomnak Ronnie-val. Csak arra tudtam gondolni, hogy el kell tűnnöm. Ugyanakkor ott volt a pisztoly. Tudtam, hogy nem hagyhatom a házban, mert a rendőrök, ha kijönnek, rögtön megtalálják. Alaposan megtörölgettem a köntösömben, tudja, hogy ne maradjon rajta ujjlenyomat. Azután betettem a kocsijába. Tudtam, hogy a piros Prius a magáé, többször láttam benne, és azt is tudtam, hogy mindig ott áll a háza előtt. Szóval, betettem a kesztyűtartójába a stukkert, aztán visszamentem a házba, megvárni Ronnie-t.

– Én meg azt nem értettem – szólt közbe Mac –, hogy miért nem hívta ki maga a zsarukat?

– Ez szóba sem jöhetett. Ronnie miatt. Nem örült volna neki.

Mac felidézte, hogy milyen vehemensen tiltakozott Perrin, amikor azon a bizonyos reggelen neki is felvetette ugyanezt.

– És később? Mi történt, miután Perrin hazament?

– Már korábban felhívtam, és beszámoltam neki a történtekről. Azt mondta, az lesz a legjobb, ha nem szólunk senkinek. De érezni lehetett rajta, hogy megrémült. Arra gondolt, hogy ugyanaz a fickó járt a házban, aki követi, és most már biztos, hogy egy őrült, aki végezni akar vele.

– És a másik elmélet? Hogy az FBI állított rá valakit? Azzal mi lett?

– Elképzelhetőnek tartotta azt is. Ha az igazat akarja hallani, Mac, elég rémisztő helyzet volt. És a megjelenése egy cseppet sem segített.

– Köszönöm szépen – mondta Mac. – Még egyszer, ha női sikolyt hallok, nem fogom elkövetni ugyanezt a hibát.

– Jaj, nem így gondoltam. Tényleg. – Marisa zavartan elfordította a fejét. – Ami azt illeti, én is útban voltam. Ronnie bajban volt, és nem tudtam rajta segíteni. A lövöldözést követően azt mondta, el kell hagynom az országot. Nem engedhetett meg magának egy újabb botrányt. Épp elég volt neki a válás, meg a másik per… amit az állítólagos sikkasztási ügyletei miatt akasztottak a nyakába. Gondolom, hallottak róla. A lényeg, hogy mielőbb el akart távolítani maga mellől. Hogy legalább miattam ne tegyenek fel neki kérdéseket. Felhívta Demarcót, és utasította, hogy „vigyázzon rám”. Ami azt jelentette, hogy „szabaduljon meg” tőlem. Ezt nem lehetett félreérteni.

Demarco azonnal felhívta Renato Manzinit Rómában. Közölte vele, hogy haladéktalanul átküld hozzá, és hogy teljesen legitimnek tűnjön a dolog, arra kérte, hogy az egyik produkciójában adjon nekem egy kisebb szerepet. Aztán egy bérelt gépen Rómába küldött, még azon az éjszakán. Meghagyta Renatónak, hogy foglaljon nekem szobát a Hotel Édenben, és vigyázzon rám. Ronnie pedig megígérte, hogy pár nap múlva csatlakozik hozzám.

– És? – Sunny szinte csüngött Marisa szavain. Marisa arca elcsüggedt. – Még csak fel sem hívott azóta. Pedig gyakorlatilag ki sem mozdulok a szállodából. Holnap azonban kiköltözöm. Renato talált nekem egy lakást. Itt van a címe meg a telefonszáma. A mobilszámomat már tudják. – Azzal Mac elé csúszatott egy cédulát. – Én magam nem merem felhívni Ronnie-t, mert megtiltotta – attól fél, hogy lehallgatják a beszélgetéseit. De ő azért jelentkezhetett volna – tette hozzá kétségbeesetten.

– Mit gondol, hol lehet?

Marisa megrázta a fejét, amitől ismét megbillent a kalapja. – Fogalmam sincs. Úgy tűnik, nem vagyok neki igazán fontos. – Idegesen csavargatni kezdte az ujján a hatalmas gyűrűt. – Ha az lennék, elmondta volna, hogy problémái vannak. Ha vannak egyáltalán. Olyan boldogok voltunk. Tudtam, hogy mit szeret, és ő is tudta, hogy én mit szeretek. – Jelentőségteljes pillantást vetett Sunnyra. – Feltételezem, érti, hogy mire gondolok.

Marisa ismét felsóhajtott. – Egyszerűen nem értem, mi történt. Ezért aggódom annyira. Valaki követte, ez biztos. Mint ahogy az is, hogy valaki betört a házába. És azt mondta, hogy valaki meg akarja ölni. Lehet, hogy már nem is él. Iszonyúan félek. Segítenie kell.

– De hát mit akar, mit tegyek? – kérdezte Mac.

– Azt akarom, hogy keresse meg Ronnie-t. Tudni akarom, hogy él-e egyáltalán. Ha igen, mondja meg neki, hogy még mindig itt vagyok, és várom. És ha ő nem telefonál is, legalább Demarco hívjon fel néha, és mondja el, hogy áll az ügy.

– Mégis mit gondol, mit keresett a házban a betörő? –kérdezte Mac. – Nem tudhatta, hogy maga is ott van, ez nyilvánvaló. Ami azt jelenti, hogy sem megerőszakolni, sem meggyilkolni nem akart senkit…

Marisa megborzongott. – Ó, istenem, már a szavak hallatán kiráz a hideg. Bele sem merek gondolni, hogy mi történhetett volna. És nem, el sem tudom képzelni, hogy mit akart.

Mac gondolkodóba esett. Perrinnek nemet mondott, amikor a segítségét kérte. Most azonban nagyon szerette volna tudni, hogy mi történik. Allie miatt, és most már a barátnő miatt is. – Tudja mit, Marisa? – kérdezte végül. – Néhány napig még nem szándékozom elhagyni Rómát, de felhívom az asszisztensemet L. A.–ben, és ráállítom az ügyre. Ő majd kideríti, ki követi Ront.

– És meg is keresi nekem Ronnie-t?

Marisa reménykedő tekintettel nézett Macre, aki alig észrevehetően megvonta a vállát. – Meg fogja próbálni – mondta, bár személy szerint biztosra vette, hogy Perrin le akarta rázni a nőt, ezért küldte Rómába. Nem sok esélyt látott arra, hogy akár csak egyszer is találkozzanak.

Perrin részéről arra számított, hogy anyagi támogatást ajánl majd Marisának. És esetleg megkéri Manzinit, hogy adjon neki még néhány szerepet, ami Rómában tartja. Nem lehet véletlen, hogy már lakást is szerzett neki. Ron Perrin jól fog kijönni a dologból. És Marisa Mayne is. Ahogy ránézett, biztosra vette, hogy boldogan elfogadja majd a pénzt.

Marisa közölte, hogy most már mennie kell. Várják a forgatás helyszínén. – Újra kell venni néhány jelenetet – mondta gyorsan. – Ki tudja? Talán még lesz is belőle valami.

Megköszönte, hogy meghallgatták, Mac pedig megígérte, hogy felhívja, amint megtud valamit. Közben Sunnyt nézte, Sunny pedig a távolodó Marisát, aki után a fura kalap ellenére is megfordultak a férfiak.

– Te nő vagy – mondta Mac. – Mit gondolsz erről az egészről:

Sunny fontolóra vette a kérdést. – Elég fura – mondta végül. – De Marisát hallgatva a zsarolás szó jutott az eszembe. Vajon miért hozta fel azt a szado-mazo mesét, amelyben ő a domina? Egy szót sem hiszek el belőle. Szerintem Marisa nem mondta el őszintén, mi történt azon az éjszakán. El tudom képzelni, hogy ultimátumot adott Perrinnek: vagy kifizeti, vagy elmegy a bulvársajtóhoz, és kitálalja a kapcsolatuk kissé „megfűszerezett” történetét. – Sunny vállat vont. – Ugrottak volna rá.

– Szerintem meg nem volt mitől tartania – vélekedett Mac. – Perrin nagylelkű volt vele. Vagy nem láttad a gyűrűjét?

– Már hogyne láttam volna? Alaposan megnéztem, elhiheted – tette hozzá nagyot sóhajtva Sunny. – De a Perrinhez hasonló playboyoktól nem lehet tartós dolgokat várni. Előbb-utóbb kilépnek a legjobbnak tűnő kapcsolatból is. Az is lehet, hogy megunta Marisát. Esetleg már ki is nézett helyette valaki mást. Marisa azt mondta, nem volt otthon akkor éjjel. De vajon hol volt, és kivel?

Mac elővette a mobiltelefonját. – Oké. Akkor derítsük ki, hol van most Ron Perrin. És azt is, hogy kivel. –Azzal felhívta Roddyt.

13. fejezet

Allie a Bel Air-i ház hálószobájában volt. Abban a szobában, amelyen nem is olyan régen még Ronnal osztozott, és amelyet a királyi méretű franciaágy tett teljessé fényesre csiszolt acéloszlopaival. Ron nem igazán szerette a fényűző bútordarabot, főleg az oszlopok miatt zsörtölődött, mert éjszaka, ha ki kellett mennie a fürdőszobába, mindig beverte valamelyikbe a fejét.

– Miért nem lehet rendes ágyunk? Mit nem adnék egy jó rugós matracért meg egy egyszerű ágyneműért! De neked ez kell, ez a kiglancolt, csupa csicsa batár – morgolódott.

És a leírás illett is a hatalmas ágyra, valóban batárnyi méretére és libbenő függönyére. Ami persze selyemből volt. Mert mi nem volt selyemből ebben a gyönyörű házban? Minden. Kivéve azt, amit méregdrága mészkő vagy eredeti kövülettel díszített csempe vagy zebrafa borított. A baldachin aranyszállal átszőtt, fátyollal bélelt selyme pezsgőszínű volt, és kitűnő ízlésről tanúskodott, természetesen. Ron végül is a legjobb dekoratőrt választotta. Már akinek tetszettek az efféle dolgok. Mert miután elkészült a ház belső berendezése, sem Allie, sem

Ron nem vallotta volna be, hogy a lelke mélyén nem érdekli a házat beburkoló pompa.

A majd' háromszáz négyzetméteres hálóteremben kapott helyet a földkerekség két legjobb gardróbja – Aliié és Roné. Hatalmasak voltak. Ahogy a fürdőszobák is. Aliié, magától értetődően, nagyobb volt, mint Roné. Az uszodányi masszázskádba aranycsapokból folyt a víz, és a törülközők olyan vastagok voltak, hogy Allie nem tudott megtörülközni bennük, ezért sötét parókában és sötét napszemüvegben elment a Costcóba a nagyleárazáskor, és a házvezetőnőjével, Amparával beszerzett egy tucatnyit a rendes, használható fajtából. Ettől kezdve azokban törülközött, a „jókat” csak dísznek tartotta. Az ilyen kiruccanások alkalmával Allie megtanulta, hogy a barna paróka és a sötét napszemüveg egészen hatékony álca. Senki sem fordult utána, és senki sem meresztett rá csodálkozó szemeket.

A máltai törpekutyus, Lady, szokásához és rangjához híven ott trónolt az ágy közepén. Az volt a kedvenc helye. Még aludni is ott szokott, Allie és Ron között. Most azonban csak ült, és hangos csaholással próbálta Allie tudtára adni, hogy unatkozik, és hogy ilyen körülmények között sokkal szívesebben lenne a konyhában, Amparával.

A hosszú helyiségben, amelynek padlótól plafonig érő ablakain széles nyalábokban áradt befelé a simogató kaliforniai napfény, nyüzsögtek az emberek. A kellékes többtucatnyi, mozgófogasra akasztott ruhával érkezett, ezek közül kellett kiválasztania Allie-nek azokat, amelyekben a cannes-i gálán kíván megjelenni. Mindegyik ruhához volt egy-egy hozzá illő cipő, legalább tízcentis sarokkal, kisméretű, méregdrága estélyi táska és persze valamilyen pompázatos ékszer, Chopardtól, természetesen. A divatházból egy varrólány csak azért volt ott, hogy Allie alakjára igazítsa a kiválasztott darabokat, a fodrász a lehető legelőnyösebb frizura kialakításán tüsténkedett. A sminkes lány pedig a végeredményre várt, hogy annak megfelelően vigye fel az utolsó „simításokat” a tökéletes arcra. És persze néhány fullajtár is volt a közelben, ha esetleg el kellene szaladni valamiért a boltba vagy bárhová.

A házvezetőnő kávéval, palackos vízzel és üdítőitalokkal pakolta tele az egyik asztalt, majd behozott egy nagy tál házi készítésű süteményt és egy hatalmas csokoládétortát, amelynek az illata az őrületbe kergette Allie-t. Azokra a meglehetősen ritka gyerekkori alkalmakra emlékeztette, amikor tortát sütöttek az anyjával, és ő keverhette ki a tésztát, amely, legnagyobb bánatára, mindig laposan került ki a sütőből, amikor hosszú, reményteli várakozás után végre kinyithatták az ajtaját. Sosem volt képes megvárni, hogy kihűljön, rögtön kivágott belőle egy darabkát, és utána még sokáig élvezettel nyalogatta meleg csokoládétól ragacsos ajkait. Gyermekkora legboldogabb emlékei között őrizgette ezeket a röpke pillanatokat.

Most sem bírta megállni, és elvett egy jókora darabot. A kellékes elkomorult. – Minden felesleges dekát ki fog emelni ez a ruha – jegyezte meg.

Allie-t nem érdekelte. Hetek óta nem volt része ekkora gyönyörűségben. A legtöbb bajára a torta volt a legjobb orvosság, vagy torta híján egy maroknyi M&M's. Illetve talán még a kávés fagyi, amire vágyakozó pillantásokat szokott vetni a Starbucksban. De most nem így lesz! Este meg fog enni egy hatalmas adagot, a pokolba Versace és Valentino ruháival! Vigaszra volt szüksége, és ezektől a finomságoktól meg is kapta.

– Kóstolja meg maga is – mondta a kellékesnek. –Ampára tortájánál nincs jobb a világon. – Azzal rátett egy tányérra egy ingerlőén finomnak tűnő szeletet, és odanyújtotta a szőke, nádszálvékony lánynak. Aki, miközben jóízűen megette, egyfolytában azon panaszkodott, hogy évek óta nem művelt ekkora „komiszságot”.

– Menjen el este a tornaterembe – javasolta neki nevetve Allie. – Egyébként meg miért lenne komiszság, ha időnként megengedünk maguknak egy szeletke tortát?

– Időnként valóban megengedhető – adta be a derekát a kellékes, és némi lelki tusa után elvett még egy szeletet.

Ekkor már mindenki ott tolongott körülöttük, kivéve a testőrt, aki sztoikus pózban, mellén összefont karral állt a dollármilliókat érő bőr ékszerdobozok közelében.

Allie végignézte a ruhafelhozatalt. Minden darab egyedi volt, és gyönyörű. Mintha csak azért varrták volna őket, hogy Allie nagybelépője sikeres legyen, és mindenki mást elhomályosítson az eseményt megörökítő kamerák előtt. „A csodálatos Allie Ray Valentino-kreációban és Chopard gyémántokban érkezett a Cannes-i Filmfesztivál megnyitójára”, áll majd a lapok címoldalán, és mindenki elismeréssel nyilatkozik majd róla, miközben, a dolgát végezve megáll, hogy váltson néhány szót az Access Hollywood és az Entertainment Tonight riportereivel, vagy a francia tévé házigazdájával, akit mindig sikerült meglepnie azzal, hogy francia nyelven válaszolt a kérdéseire.

– Nem beszélek tökéletesen – mentegetőzött, amikor egy évvel korábban megdicsérte a műsorvezető. – De eladni azért nem lehet. – A bók azonban tagadhatatlanul jólesett neki.

Lemosta az ujjairól a csokoládétorta maradványait, és elkezdte felpróbálni az estélyiket. Megsuhogtatta a nehéz uszályokat, és megrémült, mert némelyik szoknyarész annyira szűk volt, hogy nem tudott benne lépni sem. A varrólány sebes kézzel tűzködte a gombostűket a megfelelő helyeken. Allie, hogy unalmát elűzze, kifelé bámult az ablakon. Együttérzéssel gondolt Levre, aki a ház előtt álló fekete Mustangban valószínűleg halálra unta magát.

Vajon, tűnődött Allie, mivel próbálja lefoglalni magát reggeltől estig?

Úgy döntött, felhívja. – Mit csinál? – mormogta halkan a mobiljába.

– Izometrikus gyakorlatokat végzek – válaszolta a férfi. Allie kihallotta a hangjából a mosolyt. Az ismerősei között Lev volt az első férfi, akinek a hangja tökéletesen illett a fizikumához.

– Lefogadom, hogy a futamesélyeket latolgatja – ellenkezett, mert annyit már kiderített, hogy a férfi rajong a lóversenyekért.

– Meglehet.

Allie elvigyorodott. – Küldök le magának egy kis harapnivalót. Házi készítésű csokoládétortát. Isteni.

– Nem szoktam tortát enni.

– Akkor itt az ideje, hogy egyen – közölte Allie ellentmondást nem tűrő hangon, majd eltolta magától a szorgoskodó kezeket, az asztalhoz lépett, és levágott egy tekintélyes darabot. Belecsomagolta egy szalvétába, és utasította Amparát, hogy vigye le a fekete Mustangban várakozó paparazzónak. A többiek úgy néztek rá, mintha elment volna az esze.

– És vigyék innen ezeket a ruhákat – mondta. – Úgysem veszem fel egyiket sem.

Döbbent nyögések hallatszottak mindenhonnan. –De Allie – szörnyülködött a kellékes. – Minden egyes darab lélegzetelállítóan gyönyörű. Tökéletesek lennének. Csupa vadonatúj modell. Épphogy elhagyták a kifutót.

– Mostantól én döntök mindenben – jelentette ki Allie. – És ez az ékszerekre is vonatkozik – tette hozzá. – Nem lesz szükségem egyre sem.

– De, Allie… – A kellékes kezdett pánikba esni. Nem tudta, hogy fogja közölni mindezt a producerekkel, a rendezővel. A fodrász és a sminkes némán figyelték a jelenetet. Fogalmuk sem volt, mit kellene tenniük.

– Ne aggódjon – mondta Allie, és a lányra villantotta napsugaras mosolyát. – Minden rendben lesz. – A terv, amely nem sokkal korábban kezdett formálódni benne, egyre megvalósíthatóbbnak tűnt, és ettől fényévekkel jobban érezte magát.

Megköszönte a kellékes és a többiek munkáját, és bár még mindig ellenezték a döntését, udvariasan elküldte őket.

Allie tudta, hogy a legtöbb nő a fél karját odaadta volna a ruhákért és az ékszerekért, amelyeket felkínáltak neki. És a felelősségével is tisztában volt. Meg fogja tenni, amit várnak tőle, nem akart csalódást okozni senkinek. De a fejében körvonalazódott egy terv, amin persze rengeteget kell még finomítani, de a végeredménnyel már most tisztában volt. Egy teljesen új asszony volt megszületőben, olyan, akinek semmi köze nem lesz a nyilvánossághoz, ha rajta áll. Felötlött benne, hogy az elgondolását esetleg megoszthatná Mac Reillyvel. De Mac Rómában volt, és Allie úgy vélte, hogy a jövője egyébként sem tartozik rá. Csak a jelene.

Aggódva bámult ki az ablakon. A sűrű növényzet és a magas fal mögött ott volt Lev, vagy valamelyik embere. Biztonságban érezhette magát. Vagy mégsem?

A gondolatai visszatértek Ronhoz. A szíve mélyén nem akarta elhinni, hogy a férfi állított rá valakit, de a másik lehetőség sem tetszett neki. Mert akkor csak egy nem kívánatos rajongó követhette. Több levelet is kapott tőle az utóbbi időben, amelyek közül az utolsót, legalábbis ezt állította, a könnyeivel írta az ismeretlen férfi. ,A következőt vérrel fogom. A magáéval? Vagy az enyémmel? Azt még nem tudom megmondani.”
Allie arra sem volt hajlandó, hogy megnézze a leveleket, de már nem égette el őket. Továbbította Mac asszisztensének, Roddynak. Többé nem az ő térfelén pattogott a labda. Nem neki kellett visszaütnie.

Mivel bűntudata volt a torta miatt, kifejezetten örült, amikor megérkezett a trénere. Pedig szenvedett, miközben végigcsinálta a gyakorlatokat. Az edző kegyetlenül megkínozta. És bármennyire izzadt is, nem engedte, hogy idő előtt leszálljon valamelyik gépről.

– Megéri, szívecském – mondta. – Még mindig neked van a legjobb tested a városban.

A még mindig kifejezés szíven ütötte Allie-t. Ez azt jelentette, hogy már elmúlt tizennyolc, sőt már a negyven felé közeledett. Ahhoz az életkorhoz, amely elbizonytalanította a színésznők többségét, mert általában hiába várták a korukhoz illő szerepet, valahogy nem talált rájuk. Bármilyen jók voltak is szakmailag.

Egy óra múlva elköszönt az edzőjétől, aztán ismét az ablakhoz sétált. Az ápolt kertet bámulta, meg a mély, kobaltkék medencét, amely úgy csillogott a smaragdzöld fűben, mint egy különleges ékszer. Arra gondolt, újra kellene terveztetni a kertet, és létrehozni a helyén egy víztakarékos sivatagot. Vajon mások fejében is megfordul néha, hogy az emberiség legnagyobb éltető kincsével, a vízzel spórolni kellene?

Futó pillantást vetett az órájára, aztán felhívta a rendezőt, és lemondta az aznapra megbeszélt ebédet. Megállapodtak, hogy helyette délután találkoznak majd, a stúdióban, és elvégzik a filmen az utolsó simításokat.

Ezt követően farmernadrágba bújt. Fehér inget választott hozzá, és lapos, aranyszínű papucscipőt. Nagy aranykarikákat tett a fülébe, és – némi gondolkodás után – visszacsúsztatta az ujjára a karikagyűrűjét. Aztán elindult a völgybe, a gyerekkórházba, ahol minden héten meglátogatta a rákos gyerekeket.

Felhívta Levet, és ismertette vele a programját. A visszapillantó tükörből láthatta, hogy ott halad mögötte. A fekete Sebring kabriolet ezúttal nem volt sehol.

A Barnes & Noble-nél már korábban kiválogatta azokat a képeskönyveket és játékokat, amelyekkel meg akarta ajándékozni a kis betegeket. Magával vitte azt a nagy halom plüssállatot is, amelyet egy nagylelkű gyártótól kapott. A gyerekek mindig örömmel fogadták, de most a szokásosnál is nagyobb lelkesedéssel üdvözölték. Mint a Mikulást, karácsonykor. Ettől neki is mosolyognia kellett, és a szenvedő arcokra kiülő vidámság láttán gyorsan hálát adott magában az élet apró örömeiért.

Délután négykor már az egyik elsötétített hollywoodi stúdió vetítővásznán nézte magát, és megpróbálta a mozdulataihoz igazítani az elhangzó szavakat. Hétre itt is végzett. Felhívta Levet, és közölte vele, hogy Santa Monicába megy a Chanel Roadra, Giorgio éttermébe.

Egy régi barátnőjével volt találkozója, egy olyan asszonnyal, aki koránál fogva nyugodtan lehetett volna az anyja is. Sheila Scott akkor vette a szárnyai alá, amikor a városba érkezett. Beszédtechnikát és hangképzést tanított neki. Ő volt az, aki megszabadította Allie-t a jellegzetes texasi akcentustól, és tökéletessé varázsolta egyébként kedves, gyengéd beszédmodorát. És mivel Allie kedvenc étterme a Giorgio's volt, alig várta a találkozást.

Átadta a Mercedes kulcsát a parkoló őrnek, aki válaszként rávillantott egy örömteli mosolyt. – Jó estét, Miss Ray, hogy van? – Allie tisztában volt vele, hogy minden fej felé fordult, amikor belépett az ajtón, és mivel tiszteletben tartotta a rajongóit, igazi sztárhoz illően megeresztett néhány mosolyt. És mivel nemcsak rajongók, hanem kollégák is voltak az étteremben, meg-megállt, és arcon csókolt néhány ismerőst.

Bár jólesett neki a rajongás, nem kis örömmel ült le Sheila mellé, ahol már várta a palack chianti. Az étterem specialitását rendelte a bor mellé, fettuccink langostinó-val, amely az egyik kedvence volt. És közben beszámolt barátnőjének a tervéről, ami igazából alig volt több tétova gondolatnál.

Sheila Scott, aki makacsul kitartott az ősz hajszín mellett a szőke nők városában, és akit nem bántott, hogy keskeny arcán mély redőket hagytak a parton leélt évek; aki mindig két lábbal állt a földön, és anyja helyett anyja volt Allie-nek, most döbbenten hallgatott.

– Azt hiszem, befejezem, Sheila – mondta Allie csendesen. – Az új filmem csapnivalóan rossz lett. És hamarosan betöltöm a show világában annyira rettegett negyvenet. A szerelemben sincs szerencsém. Ron elhagyott, talált magának valaki mást. Fenyegető levelekkel ostromol egy őrült rajongó, és egy ideje követ valaki. Csak akkor érzem biztonságban magam, amikor a bezárt kapum előtt ott áll egy őr is. Nincs magánéletem, nincs családom. Kiégett nőnek érzem magam, Sheila. Új életet kell kezdenem.

Sheila megértően bólintott. Allie tizenhét éves kora óta dolgozott, és általában rajta múlott, hogy sikeres lesz-e a film, amelyikben szerepelt. És ha ez nem lett volna elég teher, a valóságban is rájárt a rúd. Magányosan élte az életét, a hírneve csapdájában. Elhagyta a férje, és a nyomába szegődött valami őrült. – Ha úgy érzed, hogy ezt kell tenned, Allie – mondta gyengéd hangon –, ne habozz.

– Csak egy dolog van – esetleg kettő –, ami visszatarthatna – vallotta be Allie.

– Lefogadom – kezdte Sheila ravaszul –, hogy mindkét dolog nadrágban jár, és a férfinemet képviseli. És hogy az egyik Ron. – Allie szégyenlősen elmosolyodott.

– De ki a másik?

– Mac Reillynek hívják. Magánnyomozó. A tévéből esetleg ismerheted. De akárcsak Ronnál, nála is esélytelen vagyok. Úgy tűnik, nem érdeklem. Csupán az ügyfelet látja bennem. – A pillantása összetalálkozott Sheila együttérzéssel teli tekintetével. – Szerinted lehetséges, hogy egyszerre két férfiba is szerelmes legyen valaki?

Sheila átnyúlt az asztalon, és megpaskolta Allie kezét.

– Ha az illetőnek olyan nagy szíve van, mint neked… Ekkor odalépett hozzájuk néhány rajongó, és autogramot kértek Allie-től, aki egy pillanat alatt magára öltötte a filmsztárszerepet: elmosolyodott, és kedvesen elbeszélgetett velük.

Alighogy elmentek, a pincér is megjelent az asztaluk mellett. – Ezt magának küldik, Miss Ray.

Allie szíve a torkában dobogott, amikor átvette a borítékot. Egy pillanatig azt hitte, el is ájul.

– Allie! Jól vagy? – kérdezte Sheila, de nagyon távolinak tűnt a hangja.

– Ki küldte? – kérdezte Allie. – Itt van valahol?

– Egy motoros futár hozta, Miss Ray. Bukósisak volt rajta, így nem láthattam az arcát.

Allie felismerte a kézírást. – Ó, istenem – suttogta. – Itt is megtalált.

Sheila maga is megrettent. Most már mindent tudott a levelek írójáról, aki valószínűleg azonos volt az Allie-t követő rajongóval. Ijesztő volt, hogy még ide is utána jött. – Hol van a testőröd?

– Odakint vár. Hazáig fog kísérni a kocsijával.

– Hívd fel. Mondd el neki, hogy mi történt.

Az utca túloldalán szabálytalanul parkoló Lev szemmel tartotta az étterembe érkezőket, és persze a távozókat is. Látta, amikor a motorkerékpár megérkezett, és eleve furcsának találta, hogy a motoros nem vette le a sisakját, amikor bement. Pedig ez lett volna az ésszerű. A legtöbb motoros automatikusan levette a fejéről a sisakot, miután leállította a motort. Ez volt az oka annak, hogy Lev felírta a motorkerékpár rendszámát.

– Ne aggódjon – nyugtatta meg Allie-t a telefonban. –Adja ide a levelet. Megpróbálom tisztázni a dolgot.

– Ez volt az utolsó csepp a pohárban – mondta Allie reszketeg hangon Sheilának. – Most már talán megérted, miért akarom bedobni a törülközőt.

– Megértem, szívem, persze hogy megértem, de ne engedd, hogy eluralkodjon rajtad a pánik.

– Ha csak erről volna szó – mondta Allie, amikor búcsúzásképpen megcsókolták egymást az étterem előtt.

Lev Mustangja mindvégig közvetlenül mögötte haladt a hosszú parti úton, így tudta, hogy biztonságban van. Csak azt nem, hogy meddig.

14. fejezet

Öt nappal később Sunny és Mac együtt hagyta el a Los Angeles-i repülőteret. Először Sunnyt vitte haza a férfi, aztán folytatta útját a saját otthona felé. Útközben lehallgatta a telefonüzeneteit.

Legnagyobb meglepetésére attól a Ron Perrintől volt az egyik, aki állítólag eltűnt. Azt akarta tudni, mikor ér vissza Mac, és megkérdezte, miért nem hallgatja le legalább az üzeneteit. Végül emlékeztette, hogy beszélnivalójuk van, és bárhol jár is, jobb, ha mielőbb visszatér, mert szüksége van rá. Úgy tűnt, Marisa sejtései nem csaltak – mégsem halt meg Perrin.

Sam Demarcótól is volt egy üzenet. „Perrin jobbkeze vagyok”, mondta olyan hideg, metsző hangon, hogy nyugodtan versenyre kelhetett volna egy jégheggyel is. „Beszélni akarok magával. Kérem, mielőbb hívjon fel, és beszéljünk meg egy találkozót.”
Mac természetesen azonnal felhívta Sunnyt, és beszámolt neki az üzenetekről. – Érdekes, nem? – kérdezte.

– Melyikre gondolsz? Perrinére vagy Demarcóéra?

– Mindkettőére. Most rögtön visszahívom őket, aztán szólok, hogy mire jutottam velük. Te addig, bébi, aludj egy jót. Kimerültnek tűntél.

– Amit csakis és kizárólag neked köszönhetek – felelte Sunny. A hangján érezni lehetett, hogy mosolyog.

Mac is mosolygott, amikor letette a telefont.
Kalóz, szokásához híven, az egész arcát körbenyalta, amikor végül hazaért. Ettől olyan szaga lett, mint egy mosatlan zokninak. Macnek erről eszébe jutott, hogy már ki kellett volna hívnia a mobil kutyaápolókat, akiknek a szőke kozmetikusába szerelmes volt Kalóz, legalábbis fürdetés közben tanúsított kezességéből és a pofájára kiülő bárgyú mosolyból csak ezt a következtetést lehetett levonni, semmi mást.

Mac az órájára nézett. Még mindig csak dél volt. Lezuhanyozott, és felvett egy régi, kényelmes khakiszínű sortot. Kalóz a sarkában lihegett, így a stégre is követte, ahol Mac rákönyökölt a korlátra, és nagyokat szippantott a nedves, sós levegőből. Ennél jobbat nem is kívánhatott volna a hosszú repülőút után. A dagály már visszahúzódott, és az óceán tompa, acélos tükörként csillogott a szürke, elborult ég alatt. Egyetlen szörföst sem lehetett látni. Hát persze hogy nem. Aki szörfözni akart, az most a dagályra várt, amely hatalmas, zöld hullámokban szokott megérkezni, hogy aztán széttörjön a parton, cirkuszi mutatványokra ösztökélve a vakmerő széllovasokat.

Mac még Rómából továbbította Roddynak a Marisával kapcsolatos információkat. Most ismét felhívta, és azt a hírt kapta, hogy Roddy nem tudta kideríteni, ki követi Allie-t. Azóta ugyanis, hogy Lev elfoglalta az őrhelyét, egyszer sem látták a fekete Sebringet.

Roddy az utolsó fenyegető levélről is beszámolt Macnek, kitérve a kézbesítés körülményeire is. – Persze nem vérrel írták, hanem számítógéppel. És elég nyilvánvaló volt, hogy az írója mit akar közölni Miss Rayjel. Erről jut eszembe, még csak nem is „Allie”-nek szólítja, hanem mindig Miss Raynek, teljesen hivatalosan.

– Akkor most mit tegyünk? – kérdezte Mac.

– Lev felírta a motorkerékpár rendszámát, és már utána is nézett. Az egyik helyi futárszolgálaté. Egy ügyfél megbízásából kézbesítették a levelet, aki kézpénzzel fizetett. Amiről akár fel is figyelhettek volna rá, de érdekes módon senki sem tudja felidézni, ki volt a megbízó.

Mac felsóhajtott. – Akkor ezzel ne is foglalkozzunk tovább. Nézz körül inkább Allie portáján, az alkalmazottak között. Azokat se felejtsd ki, akik közeli kapcsolatban állnak vele. Mindenki érdekel, aki a házban dolgozik, beleértve a kertészeket meg a medence karbantartóit is, és persze a fodrászokat, masszőröket meg a többi lóti-futit. Tudod, hogy mire gondolok.

Roddy tudta. Nem kis feladatot kapott.

És ezzel még nem volt vége. – Hallottál valaha egy Sam Demarco nevű férfiról? Perrin társa. Helyesebben, a „jobbkeze”, ahogy a telefonüzenetben jellemezte magát.

– Akkor igen nagy egója van – állapította meg Roddy. – És igen, már hallottam róla. Elég nagy játékosnak tartják városszerte. Fényűzőbb életet él, mint Perrin. Imád nagy partikat adni. Hatalmas, modern háza van a Sun-set felett, valamelyik „madaras” utcában, tudod, amelyikekről olyan mesés kilátás nyílik a városra, és mindegyiknek madárneve van. Sárgarigó utca, Flamingó utca meg ilyenek. És odakint, Palm Desertben is van egy új vityillója.

– Oké, ennyi elég is lesz. Felhívom, és megpróbálom megtudni, miért akar Perrin jobbkeze olyan sürgősen találkozni velem. Marisa ugyancsak arra kért, hogy hívjam fel, és segítsek eldönteni, mit tegyen.

– Vissza akarja kapni a stukkerét? Mert ha igen, ott van a vödörben, a mosogató alatt.

Mac felnevetett. – Kösz, haver. Majd visszajuttatom Perrinnek. Csak ne felejtsem el.

A következő ember, akit felhívott, Ron Perrin volt. Aki most sem vette fel a telefont. Üzenetet hagyott neki, hogy hívja vissza, aztán Demarco következett.

A látványos hullahoppal is felérő telefonüzenet után, hogy sürgősen beszélniük kell, és a többi, Demarco még csak nem is fogadta a hívását. Így csak az asszisztensével beszélhetett meg egy ebédet az Ivyban, másnap délben egy órakor. A hölgy megismételte, hogy Demarco a segítségét szeretné kérni egy fontos ügyben. Meg akarja bízni valamivel. De azt nem mondta, hogy mivel.

Mac azt fontolgatta, hogy a „filmsztárt” is felhívja, de ismét erőt vett rajta az időeltolódás okozta fáradtság, meg persze az éhség is, így inkább odafüttyentett Kalóznak, beugrottak a Priusba, és a Malibu Country Marthoz hajtottak, amely csak ötpercnyire volt Mac házától. Ez egy sikkes butikokból és éttermekből álló kisebb komplexum volt, egy füves térrel a közepén, ahol a homokozótól kezdve a mászókáig és a hintáig mindent megtalálhattak a kisgyerekkel érkező anyukák. A Tra di Noi nevű olasz étteremben becsomagoltatott magának egy adag sajtos-sonkás pennét, aztán a sarkában lihegő Kalózzal együtt kiült egy padra a szabadban, és miközben az izgatott kutyának is juttatott egy-egy falatot, elnézte az üzletek között hömpölygő, színes forgatagot.

A Starbucks és a Coffee Bean körül lesifotósok lézengtek, hátha szerencsével járnak, és az ifjú, felkapott titánok közül, frappét vagy cappuccinót keresve, odatéved valaki, aki optimális esetben még káoszt is okoz a gyerekével vagy a kutyájával, vagy azzal, hogy nem visel alsóneműt. Mac hálát adott Istennek, hogy bár felismerték, békén hagyták. Ő nem tartozott azok közé a hírességek közé, akikre a paparazzók várni szoktak. Mac Reilly nevéhez sohasem fűződött botrány. Más lenne a helyzet, ha Allie Ray társaságában látnák. Annak már komoly hírértéke lenne.

Az autója felé sétálva megállt a Planet Blue kirakata előtt. Felfedezett benne egy pólót SZERELEM KELL, SEMMI MÁS felirattal. Elmosolyodott, aztán bement, és megvette Sunnynak.

Odahaza ismét kiült a mólójára, és az óceánban gyönyörködött. Dagály volt. A parti sziklákat fehér szegélyű hullámok nyaldosták, és a felhők közül előbukkant a nap. Még egyszer felhívta Perrint, és elkomorult, amikor megint csak az üzenetrögzítő válaszolt. Ha odahaza volt is a jó öreg Ron, nyilvánvalóan nem vette fel a telefonját.
Mac az óceán hangjától elbágyadva hátradőlt öreg nyugszékében, és, nem utolsósorban az átélt időeltolódás miatt, azonnal elnyomta az álom.

15. fejezet

Másnap délelőtt, amikor Mac a csigalassúságú Los Angeles-i forgalomban araszolt a Demarcóval megbeszélt ebéd helyszíne felé, azon tűnődött, vajon miért ezt az éttermet választotta a „jobbkéz”.

Az Ivy Los Angeles talán legfrekventáltabb vendéglátó egysége volt. Ez volt az a hely, ahová azért ment el valaki, hogy lássák, így mindig tele volt ismert arcokkal és trónkövetelő ifjakkal, és a bejáratát alig lehetett az elsütésre kész fényképezőgépekkel lesben álló paparazzóktól megközelíteni. A konyhája azonban híresen jó volt, és otthonos, élettel teli volt maga az étterem is. Léckerítésével és belső udvarával, csinos napernyőivel elment volna vidéki háznak is, annak ellenére, hogy csupa „hokiországgal” kapcsolatos műalkotás jelentette benne a belső dekorációt. Takaros volt, vidám és drága.

Mac átadta a Priust a parkolófiúnak, és odaintett a lesifotósoknak, akiknek nagyon eseménytelen napjuk lehetett, mert ezúttal róla is készítettek néhány felvételt.

Sam Demarco már az egyik belső asztalnál várta. Türelmetlenül, vette észre Mac. Mivel csak pár percet késett, ami a hírhedt Los Angeles-i csúcsforgalom idején gyakorlatilag nem is volt késésnek mondható, Mac érthetetlennek és udvariatlannak találta ezt a viselkedést.

– Ki nem állhatom, ha késik valaki, főleg, ha férfi az illető – közölte Demarco, megkocogtatva méregdrága arany Breguet órája számlapját, nyilvánvalóan azért, hogy önnön fontosságát hangsúlyozza. – Udvariatlanságnak tartom, amikor jómagam mindent megtettem azért, hogy időben itt legyek.

Mac feltűnő pillantást vetett a saját órájára, egy Swiss Armyra, amely kissé hivalkodó vörös számaival és fekete gumiszíjával jóval szerényebb, de megbízható márka volt. – Pontosan három perc harminc másodpercet késtem a megbeszélt időponthoz képest – mondta, azzal leült a férfival szemközti székre. – Lehet, hogy maga meg nagyon is sietett, és ezért túl korán érkezett.

Szúrós pillantásokkal méregették egymást. Demarcó-ban volt valami, ami az oroszlánokra emlékeztette Ma-cet. Magas volt, erőtől duzzadó, enyhén napbarnított. Az ötvenes évei elején járhatott, és sűrű, ezüstösen csillogó haja olyan volt, mint egy sörény. Remek szabóságból származó, sötétkék hajszálcsíkos öltönyében, fényesre suvickolt fekete cipőjében, kék ingében és sárga Hermès nyakkendőjében még az étterem elegáns vendégei között is túlöltözöttnek hatott, legalábbis Mac szerint. Bár az is lehet, hogy ő választotta meg rosszul az öltözékét, amikor azt gondolta, hogy a vászonnadrág meg az egyszerű farmering, amelyet mellesleg kedvenc férfiruhaüzletében, aTheodore-ban vásárolt a parton, és a zokni nélkül viselt barna papucscipő tökéletesen megfelel egy ebédhez, még Los Angelesben is. De legalább ő kényelmesen érezte magát a ruháiban.

Perrinnel ellentétben, aki barna szemével leginkább búskomor kutyakölykökre emlékeztetett, Demarco jéghideg, kék tekintete meghátrálásra késztetett mindenkit, még Macet is.

Demarco a kezét nyújtotta az asztal felett. Mac megrázta, de minden önfegyelmére szüksége volt, hogy ne ránduljon meg az arca az összeszorított ujjain végigfutó fájdalomtól. Demarco testi erejéhez kétség sem férhetett, amelyet vagy megfélemlítés céljából vetett most be, vagy nem volt tudatában, hogy ekkora erő rejlik az ujjaiban. Mac valahogy nem az utóbbira tippelt.

Az asztaluknál megjelent egy pincérnő, és sorolni kezdte a ház specialitásait, de Demarco leintette, és olyan ételt rendeltek, ami gyorsan elkészült: Mac lazacot, Demarco egy burgert. Demarco egy palack Perrier-t kért hozzá, és bár Mac szívesen elkortyolgatott volna a halhoz egy pohár sima, telt Chardonnayt, végül ő is megelégedett az ásványvízzel.

– Reilly – kezdte mély, zengzetes hangján Demarco. –Azért kérettem ide, mert hírből ismerem, talán mondanom sem kell, hogy főleg a tévéből, ugyanakkor tudom, hogy a munkája nem csak televíziózásból áll.

Mac bólintott. Ivott egy korty Perrier-t, de ettől csak még jobban bánta, hogy lemondott a Chardonnayról.

Demarco ennél konkrétabb válaszra várt, Macre függesztve metsző, „jobb lesz, ha vigyázol” tekintetét. Majd, mivel nem kapott, így folytatta: – Feltételezem, hogy amit mondani fogok, az kettőnk között marad. – Mac ismét bólintott. – A helyzet az, hogy aggódom Ron Perrin miatt – mondta Demarco.

– Végül is a főnöke – jegyezte meg Mac, leginkább azért, mert emlékeztetni akarta Demarcót, hogy hol is helyezkedik el pontosan a képzeletbeli uborkafán.

– Ron elsősorban a barátom – közölte Demarco. – Az asszisztenseként kezdtem – folytatta hanyag vállrándítással, amitől enyhe ráncok jelentek meg az egyébként makulátlan hajszálcsíkos zakón –, de most már társak vagyunk.

– Tehát feljebb tornászta magát a létrán – állapította meg, nem feltétlenül jóindulatúan, Mac. Közben azt gondolta, a pokolba ezzel a felfuvalkodott alakkal. Odaintette a pincért, és rendelt egy pohárral a ház fehérborából.

– Így is mondhatjuk – felelte Demarco, és hátradőlt. Az arcáról nem lehetett leolvasni semmit, de Mac érezte, hogy nem szimpatikus neki. Azon tűnődött, hogy akkor miért akart kapcsolatba lépni vele. Nem ő a városban az egyetlen magánnyomozó. Ő maga egyáltalán nem volt biztos abban, hogy szívesen dolgozna egy ilyen alaknak. Sőt. Nagyon jól meglett volna nélküle. És Ron Perrin nélkül is.

– Reilly – mondta ismét Demarco. Eszébe sem jutott, hogy odabiggyesszen egy Mr.–t, vagy közeledést színlelve odavesse az ilyenkor szokásos, „ugye, szólíthatom Macnek” közhelyet. – Aggódom Ron miatt. Az utóbbi időben furcsán viselkedik, azt állítja, hogy követik. És hogy valaki meg akarja ölni.

– És? Igaz valamelyik állítás?

– Honnan tudjam? Az ilyesmi a maga asztala. Nem kérte fel, hogy dolgozzon neki? Hogy derítse ki, mi is folyik itt tulajdonképpen?

Mac azon tűnődött, honnan tudhat minderről Demarco. Csak Perrin mondhatta el neki. De ha így volt, akkor miért nem közölte vele az ő válaszát is?

Ivott egy kortyot a ház borából. Nem volt rossz, de továbbra is sajnálta, hogy nem a Chardonnayt választotta. – Perrin valóban meg akart bízni, de én elutasítottam – mondta végül.

Megérkezett az étel. Mac szemügyre vette a tányérján a párolt lazacot, amelyet apróra vágott friss bazsalikommal és zamatos öntettel ízesített paradicsom vett körül. Mégsem találta már kívánatosnak.

Hallotta, hogy Demarco felsóhajt. Aztán meg is szólalt. – Úgy látom, megbántottam. Sajnálom, nem akartam. Az idegességem az oka. Annyira aggódom Ronért. A barátom. El sem tudom mondani, milyen jó volt hozzám. Én sem hagyhatom cserben most, hogy nehéz helyzetbe került. Arra kérem, hogy fogadja el az ajánlatomat. Ha elmondom, hogy miért kérem erre, meg fogja érteni.

– Oké – mondta Mac engedékenyen. – Vannak nyomasztó helyzetek, és ez olyannak tűnik.

– Még annál is nyomasztóbb. Attól félek, Ron meg fog őrülni. Tudja, miből gondolom? Abból, hogy már az FBI-ra is gyanakszik. Azt hiszi, ráállítottak valakit az üzleti kapcsolataira.

Mac belekóstolt a lazacába, majd a férfira nézett. Már a második ember hozza szóba az FBI-t ebben az ügyben. – És mit gondol, igaz lehet?

– Az FBI mindig érdeklődik a multi milliárdos vállalkozások iránt, de hogy ráállítottak-e valakit Ronra… Fogalmam sincs.

– És tőlem várja, hogy ezt kiderítsem.

– Amilyen diszkréten csak lehet, természetesen. Mac emlékezett rá, hogy iratmegsemmisítés közben zavarta meg Perrint. Akkor azt hitte, pénzügyi bizonylatokat semmisít meg, nehogy a felesége ügyvédei bármilyen írásos anyagot felhozhassanak ellene. Most kicsit más színben látta a dolgot. – Oké. Próbáljuk meg. Az asszisztensem fel fogja hívni a díjazás és a járulékos költségek miatt. De ha már itt vagyunk, nekem is lenne egy kérdésem. Nem tudja, hol lehet Ron Perrin?

Demarco ismét vállat vont, és széttárta a kezét. – Még csak nem is hallottam róla legalább egy hete. És Allie sem. Ami már csak azért is dühítő, mert engem nyaggatnak az ügyvédei. Megállás nélkül csörög a telefonom, mintha én tudnám, hogy hol rejtőzködik. Ezen a héten meg kellett volna jelennie a válóperes bíró előtt, de oda sem ment el. Ezután megpróbáltak kézbesíteni neki egy idézést, de nem találták meg. Egyik házában sincs. Kezdem azt hinni, hogy tényleg elrejtőzött, és csak akkor jön elő, ha számára előnyösen alakulnak a dolgai.

– De az is lehet, hogy az FBI elől menekül.

– Lehet. De azt hiszem, az FBI-nál, legalábbis ebben a pillanatban, sokkal nagyobb gondot jelent számára Allie. Ron ugyanis nem akar több pénzt adni neki.

– Árulja el, van Perrinnek barátnője?

– Egy gazdag férfinak mindig vannak barátnői.

– No, igen. De én olyasvalakire gondoltam, aki különösen fontos neki.

– Amint azt ön bizonyára tudja, nők vonatkozásában a társamnak nem túl jó a híre. De ne árulja el senkinek, hogy ilyet mondtam.

Mac bólintott. – Szóval azt akarja, hogy találjam meg Perrint, és derítsem ki, hogy mit akar tőle az FBI.

– A fején találta a szöget, Reilly. De egyvalami az eszébe ne jusson. A rendőrséget semmilyen körülmények között nem vonhatja be. Perrin megharagudna rám, ha ráeresztenénk a rendőröket. Mindenképpen távol kell őket tartani. – Felállt. – Mennem kell, mert lekésem a következő találkozómat. – A két férfi ismét kezet fogott.

– Hívjon fel, ha megtudott valamit – tette még hozzá Demarco. – Tényleg nagyon aggódom Ron miatt. Olyan rendes fickó. És finom lélek. Attól tartok, hogy ostobaságot csinál. Ugye érti, hogy mire gondolok?

Mac értette, ugyanakkor biztosra vette, hogy Perrin nem öngyilkos alkat. Sőt, ellenkezőleg. Határozottan olyan benyomást keltett, mint aki élni akar.

– Minden tőlem telhetőt megteszek – biztosította Demarcót Mac.

Aztán nézte, amint keresztülvágott a termen. Mindenki eltörpült mellette. Olyan volt, mint a portyára induló oroszlán, aki, ha csillapította az éhségét, tud kedves is lenni, mi több, képes aggódni a társa miatt.

Demarco tányérjára nézett. A férfi meg sem kóstolta a burgerét.

16. fejezet

Allie a kertben volt, amikor a mobiltelefonja játszani kezdett egy dallamot. Rápillantott a kijelzőre, de azon a semmitmondó „ismeretlen hívó” kifejezés volt csak olvasható.

– Hello, Allie – szólt bele egy ismerős hang.

Allie arcán felragyogott egy mosoly. A terasz, amely mellett éppen elsétált, a virágoskertre nézett. Ezt a kertet az egyik versailles-i park mintájára építették. Bár méreteiben messze elmaradt tőle, ugyanolyan ápolt és mesteri volt; egyetlen kilógó levél sem rontotta az összhatást.

– Hello, Mac. – Lágy hangjában a vonal másik végén is érezni lehetett a mosolyt. – Rómából hív? – Közben azon imádkozott magában, hogy a férfi már itthon legyen.

– Nem, már visszajöttem. Gondoltam, felhívom, megkérdezem, jól van-e, és hogy Lev meg a barátai jól végzik-e a dolgukat.

– Tökéletesen. Kivéve a motoros futárt meg a levelet.

– Hallottam róla – mondta Mac. – Figyeljen rám. Találkoznunk kellene. Szívesen elvinném vacsorázni, de akkor kihívjuk magunk ellen a bulvársajtót.

Allie felnevetett. – Átmehetnék magához – felelte, és közben arra gondolt, milyen kellemes lesz kettesben, a férfi kényelmes kis otthonában. – És hozatunk egy pizzát.

– Vegye úgy, hogy már meg is rendeltem. A hét óra megfelel?

– Ott leszek – ígérte Allie. –Még valami…

– Igen?

– Szereti a szardellás pizzát?

– Imádom – hangzott fel a telefonban az újabb nevetés.

– Akkor hétkor találkozunk.
Mac felhívta Sunnyt, hogy beszámoljon neki a történtekről. Meghívta, hogy csatlakozzon hozzájuk, és most kettesben ültek a stégen. Sunny fekete szalagot kötött hátrafésült hajába, és a SZERELEM KELL, SEMMI MÁS feliratú pólót viselte, amelyet Mac a Planet Blue-ban vásárolt neki. És mivel az este elég hűvös tudott lenni a parton, magára terített egy csinos, rózsaszín-narancssárga csíkos kardigánt. Az ölében tartotta Tesorót. Bár csak balzsamos szél fújdogált, a csivava, fajtájára jellemzően, szinte folyamatosan remegett. Mac szerint szándékosan csinálta, hogy mindig a figyelem középpontjában legyen.

– Még csak hideg sincs, az isten szerelmére – mormogta, miközben a móló végébe húzódó Kalózon tartotta a fél szemét. Látta rajta, hogy ugrásra készen figyeli a csivava minden mozdulatát.

Sunny lesújtó pillantással válaszolt. – Nem tehet róla. Nagyon érzékeny. – Eredetileg azért hozta magával Tesorót, mert azt remélte, hogy az újabb találkozás enyhíteni fogja a két kutya között dúló hidegháborút, de a csivava nem értékelte a szándékát, és a jelek szerint Mac sem.

Bár pompában meg sem közelítette a környező épületeket, Sunny szerette Mac házát, különösen az olyan kellemes, napos estéken, mint amilyenben aznap részük lehetett. A háznak pisztácia zöldre festett faburkolata volt, és eredeti, alumíniumkeretes tolóablakait akár antiknak is lehetett volna minősíteni. A halvány gyömbérszín szegéllyel a korábbi tulajdonosok egyike akarta feldobni az összhatást, legalábbis Sunny szerint ez volt a szándéka. A stégre közvetlenül a parányi, fapadlós nappaliból lehetett kilépni, amelynek panorámaablakán át festői kilátás nyílt az óceánra. Az apró konyhát szinte teljesen kitöltötte egy hatalmas borhűtő. A ház végében volt a fürdőszoba, míg az egyetlen hálószoba, ahová egy keskeny folyosón lehetett eljutni, egy korábbi hozzáépítés eredménye volt.

Sunny az órájára nézett. Már csak tíz perc volt hátra hétig. Tíz perc, gondolta, és a meseszép Allie Ray megérkezik. Azon tűnődött, milyen lehet. Mac a jelek szerint kedvelte, és valószínűleg nem csak azért a busás összegért, amelyet a szolgálataiért fizetett neki a nő. Az is nyilvánvalónak tűnt, hogy csak ügyfélként érdekelte a gyönyörű filmsztár, olyan ügyfélként, akinek súlyos, megoldásra váró problémái voltak. Ugyanakkor tudta, hogy az efféle túlfűtött szépséget és a vele járó hírnevet nem szokták félvállról venni a férfiak.

Amikor minden zeneiséget mellőzve megszólalt a csengőt helyettesítő repedt hajóharang, megrándult az arca. Bármit mondott eddig, nem tudta rávenni Macet az ormótlan darab eltávolítására. Ivott még egy kortyot a pazar vörösborból, amelyet egy különösen féltett, rejtett készletből varázsolt elő Mac, és ahogy azt a nemes nedű megérdemelte, lehűtötte. Az előírt hőfokra, természetesen. Egy olyan borimádó számára, mint Mac, a bor még az ételnél is fontosabb volt, hiszen ez utóbbit akár házhoz is hozta bármelyik, kiszállítást vállaló étterem. Úgy, ahogy ebben a pillanatban a pizza is megérkezett.

Sunny mosolyogva nézte az ablakon át, ahogy a férfi előkészítette a sütőt a pizza melegen tartásához, majd elővette a konyhaszekrényből az erős paprikát, és nekiállt megteríteni az asztalt. Buggyos fehér vászonnadrágjában, amelyet együtt választottak ki egy kicsi, de drága butikban a Via Condottin, és régi fekete pólójában, amely a sok mosástól már inkább grafit szürkének látszott, különösen jól mutatott, legalábbis Sunny szerint. A haja még nedves volt a zuhanyozástól, és Sunny azt is pontosan tudta, hogy a bőrének milyen az illata. Fűszeres, szexi, és… úgy döntött, itt inkább abbahagyja.

Ismét megszólalt a hajóharang, és látta, hogy Mac az ajtóhoz siet. A sarkában ott lihegett Kalóz, és lelkes ugatásba kezdett, amikor gazdája, immáron másodszor, ajtót nyitott Allie Ray előtt.

– Hello, örülök, hogy újra látom – üdvözölte, mire az apró szépség felmosolygott rá.

– Én is örülök – mormogta a nő, majd az egyik karjával átölelte a férfi nyakát, és megpuszilta.

– Pipiskét is magammal hoztam – mondta, és megemelte a karján pihegő fehér szőrpamacsot, amelyből két fekete gombszem nézegetett kíváncsian. – A házvezetőnőm szabadnapos, és nem hagyhattam otthon egyedül. Remélem, nem baj?

– Hm… nem. Persze hogy nem. – Mac kétkedő pillantásokat vetett a kutyájára, de Kalóz higgadtan nyugtázta az új kutyus érkezését. Csupán az döbbentette meg, hogy újabb nőnemű lény furakodott addig békés otthonába.

– Oké… – dünnyögte még mindig zavartan Mac. –Megkínálhatom egy pohár borral? Fehéret kér vagy vöröset?

– Mivel pizzát eszünk, talán vöröset.

– Tökéletes. Már ki is nyitottam az egyik kedvencemet.

Allie, még mindig a karjában tartva Pipiskét, kisétált a konyhába. Kalóz továbbra is a nyomukban lihegett.

– Nobile – emelte meg Mac a palackot. – Kilencven-hatos Antinori. Remélem, ízleni fog.

– Hm… finom – mondta a nő, miután megkóstolta. – Nem is tudtam, hogy ilyen jól ismeri a borokat.

– Honnan tudhatná, mikor alig ismer? Korábban csak a tévében látott, miközben megpróbáltam megoldani néhány régi ügyet. Csupa lezártat, természetesen. A Los Angeles-i Rendőrkapitányság nagylelkű segítségével, akiknek a hozzájárulása nélkül egyetlen bűnügy sem kerülhetett volna újra terítékre.

– Gondolom, tényleg nem – jegyezte meg Allie, majd a konyhapultnak támaszkodva ismét belekortyolt a zamatos vörösborba. – De maga tud valamit, Mac. Én pedig úgy érzem, hogy már nagyon, de nagyon régóta ismerem.
Találkozott a tekintetük. Macet meglepték a nő szavai. Mintha lett volna bennük valami mélyebb üzenet. –Van itt valaki, akinek szeretném bemutatni – mondta gyorsan, majd karon fogta Allie-t, és kisétált vele a stégre.

– Ó, hello. – Sunny kecsesen felállt, és meglepetten állapította meg, hogy jó egy fejjel magasabb, mint a híres filmsztár. Akinek a szépségétől azonban elakadt a lélegzete. A hosszú, sima haj szőke függönyként árnyékolta be az igéző szempárt, amelynél kékebbet még sohasem látott. Látta a színésznő arcán keresztülsuhanó meglepetést, amelyet a gyors mosoly sem tudott álcázni. Nyilvánvalóan nem tudta, hogy rajta kívül lesz még ott valaki.

Mac bemutatta őket egymásnak. A két nő, kissé nehézkesen a karjukon lapuló kutyák miatt, kezet rázott. Tesoro előrenyújtotta arisztokratikus orrát, mire Lady felhorkant, majd fájdalmasan felnyüszített.

– Ó, egek – nézett Allie Sunnyra. – Lehet, hogy a kutyája megharapta Lady orrát?

– Az teljesen kizárt – felelte Sunny. – Tesoro sohasem viselkedne ilyen udvariatlanul. – Sunny és Mac tekintete találkozott Allie feje felett. A férfi elvigyorodott. – A kutyája csak vakkantott egyet, semmi több – tette hozzá még mindig védekező hangon Sunny.

– Ennél többre nem is képes – felelte nagyot sóhajtva Allie.

– Tesoro sem. – Sunny hirtelen megsajnálta a törékeny asszonyt. – Olyan kutyákra lenne szükségünk, mint Kalóz. Igazán rendes fiú. Nézze meg, most is milyen remekül viselkedik.

Mindketten Kalózra néztek, aki időközben visszatért a stég pereméhez, onnan figyelte őket. Lelógó fülei közül elővillanó egyetlen szeme azonban harcias éberséget tükrözött. Most már két hepciás lánykutya fenyegette a biztonságérzetét.

– Sunnynak saját PR-vállalkozás van – mondta Mac Allie-nek. – De néha nekem is besegít. – Felvont szemöldöke alól ismét Sunnyra vigyorgott, aki meglepetten nyugtázta a nem várt elismerést.

Allie elcsodálkozott Sunny egzotikus külsején, gyönyörű testén és hihetetlenül hosszú lábain. El sem tudta képzelni, hogy van férfi, aki képes lenne ellenállni a lényéből sugárzó csábításnak. Még a szexi Mac Reillyn is látszott, hogy csak rövid ideig tudja megfékezni magát.

Leült Sunny mellé, a fémkeretes nyugágy szélére, letette a kutyusát a földre, és ivott egy korty bort. – Akkor az én ügyemet is ismeri, Miss Alvarez?

– Kérem, szólítson Sunnynak. Nem, igazából nem vagyok képben, csak annyit tudok, hogy követi valaki.

Sunny nem akarta bevallani a filmsztárnak, hogy hallott a könnyes kirohanásáról, és fájdalmas vallomásának minden részletét ismeri. A nők nem szerették idegenek előtt kiteregetni életük apró titkait. És amikor Mac beavatta a részletekbe, kérés nélkül is számított a diszkréciójára.

Megint megszólalt a hajóharang. A két nő meglepetten kapta fel a fejét, és kérdő pillantásokat vetett Macre.

– Ez Roddy lesz – mondta, és már el is indult az ajtó felé, magára hagyva a két nőt.

– Szörnyű lehet abban a tudatban élni, hogy követik az embert – jegyezte meg Sunny, és még meg is remegett. – Engem is megviselne.

– Hát, nem kellemes érzés – válaszolta Allie.

A ház belsejéből kihallatszott Mac nevetése, majd Roddy hangja, amely nem volt annyira mély, mint Macé, és most izgatottan csengett.

Allie várakozással teli pillantást vetett a stégre lépő férfiakra. Eredetileg arra számított, hogy egyedüli vendég lesz Mac házában. Ehhez képest először egy nőnek mutatták be, és most Mac asszisztense is megérkezett, az a fickó, aki láthatatlanul a gondját viselte, míg Mac Rómában tartózkodott.

Roddy platinaszőkére festett haja hegyes tüskékben meredezett a fején. Egyenletes barnaságát kiemelte hófehér vászon sortja, amelyhez testhezálló piros Gaultier pólót és szandált viselt.

Sunnyt lelkes öleléssel üdvözölte. – Annyira hiányoztál, míg Rómában voltál! – mondta, majd karnyújtásnyira tolta magától, és a szemébe mosolygott. Allie ebből megértette, hogy Mac Sunny miatt repült Rómába, ahol egy egész hetet töltöttek el. Kettesben.
– Allie – fordult most Sunny Mac vendégéhez. – Ő Roddy Kruger, Mac asszisztense. És a legjobb barátja.

A férfi Allie-re mosolygott, elővillantva hibátlan fogsorát, amelynél fehérebbet még Allie sem látott soha.

– Allie Ray! Ó… édes istenem! – Azzal térdre rogyott a nő előtt, és alázatos odaadással megcsókolta a kezét. –El sem tudom mondani, mióta imádom – mondta drámaian. – És életben még sokkal, de sokkal szebb, mint a filmjeiben. A fellegekben érzem magam, hogy megismerhetem.

A rajongása annyira őszinte volt, hogy Allie-nek mosolyognia kellett. És Roddy legalább nem volt intim viszonyban Sunny Alvarezzel. – Én is örülök, hogy megismerhetem, Roddy. – Lehajolt, és arcon csókolta a férfit. – így. Most már még közelebbről ismerjük egymást – tette hozzá pajkosan.

Roddy színpadiasan talpra állt, és az arcára szorította a tenyerét. – Esküszöm, hogy az életben nem mosom meg többé a puszi helyét – közölte álmatagon, mire mindketten elnevették magukat.

– Ó, istenem! – Roddy még akkor is ezt ismételgette, amikor Mac a kezébe nyomott egy pohár bort. – Hát, ha még a kutyáját is látnád! – jegyezte meg. – Legalábbis azt hiszem, hogy kutya – nézett Allie-re, mintha azt várná, hogy megerősítse kétkedő szavait. Minden pillantás a máltai selyemkutyára siklott, aki, mint egy bolyhos, fehér felmosórongy, óvatosan araszolt Kalóz felé. A nagyobb kutya szoborrá meredve feküdt a helyén, és akkor is Pipiskén tartotta volna fél szeme gyanakvó pillantását, ha közben beszakad alatta a stég.

– Ó, istenem! – motyogta ezúttal Sunny. – Tennünk kellene valamit!

Igazából úgy értette, hogy Allie-nek kellene mozdulnia, de Allie döbbenten bámult, Mac pedig, aki ugyancsak érdeklődve figyelte a jelenetet, megemelte a kezét.

Lady, ha bátortalanul is, de rendületlenül folytatta útját a nagyobb kutya felé. Kalóz testén szemmel láthatóan végighullámzott a remegés. Menekvésről szó sem lehetett, mert dagály volt, és a víz már ellepte a parti sziklákat.

Mindenki visszatartotta a lélegzetét. Lady már csak félméternyire volt Kalóztól, aki gyakorlatilag szoborrá dermedt. A máltai törpekutyus megemelte a fejét. A képébe lógó tincsek mögött feketén ragyogott a gombszeme, így telt el, teljes némaságban, egy hosszú pillanat. Aztán a máltai a hasáról a hátára fordult, négy lábát a levegőbe emelte, és kihívó pillantásokat vetett Kalózra.

– A szégyentelen kis cafka – jegyezte meg Roddy, megtörve a síri csendet. – Nézzétek, mit művel! Flörtöl!
– És vessetek csak egy pillantást Kalózra! – tette hozzá Mac. A nagy kutya, látható zavarban, lehajtotta a fejét, és Lady orrához dugta az orrát. Aztán megcsóválta a farkát, és elnyúlt a kis kutya mellett.

– Mi ez, ha nem szerelem? – kérdezte Mac, és Allie-re villantotta ragyogó mosolyát.

Sunny szíve sajogni kezdett. Ismeretségük két éve alatt Tesoro még annyit sem tett, hogy elismerte volna Kalóz létezését, kivéve azt a néhány sunyi támadást, amelyet hegyes kis karmaival intézett a nagyobbik kutya orra ellen. Erre jön Allie Ray apró pincsije, és szabályosan a mancsai közé csavarja a tapasztalt Kalózt. A teóriája, hogy Mac azért nem akarja elvenni, mert a kutyáik nem férnek össze, úgy vált semmivé, mint a parton megtörő hullámok.

– Megnézem a pizzát – ajánlotta Roddy, és már el is tűnt az ajtó mögött. – Kint eszünk? – szólt vissza Mac-nek.

– Igen – felelte Mac. – Hacsak nem fázik – tette még hozzá, aggódó pillantást vetve Allie-re.

– Ha fázom is, egy pulcsi majd felmelegít – válaszolta a nő. – Imádok a szabadban enni. Még akkor is, ha a kaliforniaiaknál ez nem túl gyakori. Úgy értem, nem használják ki az éghajlat adta előnyöket. Én még a ködöt is szeretem, és ha engem kérdeznek, egy téli vihar ugyanolyan gyönyörű tud lenni, mint egy verőfényes nyári nap. Mindkettőt egyformán élvezem, és közben arra gondolok, hogy miért akarna másutt élni az ember, amikor itt annyira szép.

– Ezek szerint magának még egyszer sem jutott eszébe, hogy jó lenne elköltözni innen? – kérdezte Sunny.

Allie meglepődött a kérdés hallatán. – De. Már gondoltam rá – felelte őszintén. – Néha arról álmodom, hogy új életet kezdek valahol. – Vállat vont. – De akkor hátat kellene fordítanom annak az életnek, amelyet én teremtettem magamnak. Tulajdonképpen szerencsés vagyok. Nők milliói cserélnének velem. Nem?

Sunnyra függesztette türkizkék szemét, aki nem kis meglepetéssel válaszolta: – De, biztos vagyok benne, hogy sokan cserélnének magával. De az igazi Allie Rayt, természetesen, egyikük sem tudná helyettesíteni.

– Egy varázspálcára lenne szükségem – folyatatta Allie lágy, vágyakozó hangon, mintha a legmélyebb, legtitkosabb gondolatait öntené szavakba, azokat, amelyekről még nem beszélt senkinek. – És akkor egyetlen suhintással eltüntethetném magam, amikor csak akarom.

Mac eltolta az enyhén nyikorgó üvegajtót. – Elkészült a pizza! – kiáltotta, majd először ő, aztán Roddy is letett egy-egy malomkeréknyi lepényt a vörösfenyő asztalra. A lepényeket pár palack bor és Pellegrino követte, és a pizzához nélkülözhetetlen chili paprika. Roddy egy nagy halom papírszalvétát is elhelyezett a pizzák mellett, de abba rögtön belekapott a szél, így, hogy mentse a menthetőt, utánuk vetette magát. Mac odanyújtotta Allie-nek régi, zöld színű kasmírpulóverét, amit ragyogó mosollyal köszönt meg a sztár.

Sunny felismerte a pulcsit. Ő vette Macnek valamelyik karácsonyra. Nyakig gombolva rózsaszín-narancssárga csíkos kardigánját, Allie mellé telepedett.

Amikor már mindannyian ott ültek az asztal körül, és mindenkinek a pohara tele volt borral, Mac megszólalt. – Oké. Akkor kezdjük a hírekkel. Mégpedig egy igazán jó hírrel, Allie – mondta, majd gyorsan hozzátette: – Bár, ha pontos akarok lenni, ez a hír csak félig-meddig nevezhető jónak, de már ez is valami. A Sebringet egyszer sem láttuk azóta, hogy Lev elfoglalta az őrhelyét.

Allie válla csalódottan előregörnyedt. – És ha Lev egyszer nem lesz ott? Nem azt kellene kideríteni inkább, hogy ki az illető? Olyan félelmetes ez az egész. Tudni, hogy az embert mindenhová követi valaki, és ez a valaki velem együtt éli meg minden pillanatomat. Tudják, milyen érzés? Mintha egy láthatatlan kéz azon fáradozna, hogy ellopja tőlem az életemet.

Sunny látta rajta, hogy valóban fél. – Most már minden rendben lesz – nyugtatta gyengéd hangon. – Mac meg fogja találni az illetőt.

– Tényleg így lesz – tette hozzá Mac is. – Azon vagyunk, hogy így legyen. – Közben olyan szakértelemmel szeletelte a pizzát, mint aki erre született. – Allie, úgy tudom, maga szereti a szardellát. Sunny utálja, és Roddy sincs oda érte. Ti majd – mondta, miközben letett eléjük egy-egy megpakolt tányért – lekaparjátok.

Sunny most már tényleg aggódni kezdett. Még túl sem jutott azon a megrázkódtatáson, amelyet a két kutya között kibontakozó szerelem okozott, máris itt volt a következő. Vajon mi jöhet még a szardella után? Most már biztos, hogy nem a kutyákkal, hanem vele és Mackel van a baj. Ráadásul Allie olyan helyes volt, szinte beleveszett Mac hatalmas pulcsijába. Úgy nézett ki, mint egy törékeny hableány, aki arra készül, hogy visszaússzon a nagy óceánba. Még Roddy is a hatása alá került. A szempillái takarásából is jól látta, hogy mosolyog Mac Allie-re.

– És? Mikor indul Cannes-ba? – kérdezte Mac.

– Pár nap múlva. Nem mintha szívesen mennék. Ha rajtam múlna, inkább itt maradnék, főleg most, hogy tudom, csapnivaló lett a film. – Ismét vállat vont, és beleharapott a pizzájába. – De hát ez a munkám. Elmegyek, megmutatom magam, és megpróbálom kihozni magamból a legjobbat. Végül is ezért fizetnek.

Sunny ugyancsak nekilátott a pizzának. Nem sikerült eltüntetni róla a szardella ízt. Ráadásul az ölében reszkető Tesoro is felvisított, mint egy törpe póni. Sunny felállt, bement a házba, felkapott egy zseniliafutót a kanapéról, belecsavarta a csivavát, és visszament a többiekhez. Láthatóan senki sem vette észre, hogy eltűnt az asztaltól. Még Mac sem. Mindannyian Allie új filmjéről beszéltek, és arról, hogy mi várható Cannes-ban.

– Elkísérhetne – nézett egyenesen Mac szemébe Allie. – Jó hasznát venném egy barátnak. És megvitathatnánk a helyzetemet. Kitalálnánk, mi legyen velem és Ronnal. Meg a nyomomban járó rajongóval meg a leveleivel. Egy percem sem lesz már az indulásig – tette hozzá.

– Lehet róla szó – felelte Mac.

Sunny ereiben meghűlt a vér. Vesztésre állt egy csatában, amelyről azt sem tudta, hogy elkezdődött. Nagy nehezen álló helyzetbe tornászta magát. – Elnézést – motyogta. – Úgy látszik, most jön ki rajtam az időeltolódás okozta fáradtság. Meg egyébként is mennem kell. Holnap korán kelek. – Azzal felkapta a nyüszítő Tesorót, és osztani kezdte a búcsú puszikat. Meglepetésként érte, amikor Allie Ray felállt és megölelte. Olyan kétségbeesést látott a híres arcon, amely nem táplálkozhatott másból, csak riasztó magányból.

Sunnyt nyomban elfogta iránta a szánalom. – Hallgasson ide – mondta. – Ha szüksége van valakire, akár csak pár szó erejéig, hívjon fel. Bent van a számom a telefonkönyvben. – Találkozott a pillantásuk. – Komolyan gondolom – folytatta gyengéd hangon. – Néha egy másik nő véleményére van szükségünk ahhoz, hogy tisztán lássunk.

Allie elmosolyodott, és még egyszer megölelte. –Nem vagyok hozzászokva, hogy egy másik nő kedves legyen velem. Inkább féltékenyek rám.

Ezúttal Sunny mosolygott. Bűntudatosan, mint akit feloldoztak ugyan a bűnei alól, mégsem tiszta a lelkiismerete. Pedig az ő féltékenysége csak időleges volt. De azért nem tudott szabadulni a gondolattól, hogy egy híres szépség társaságában hagyja a férfit, akit szeret. Sokan biztosan őrültnek tartották volna ezért. Ő azonban remélte, hogy helyesen cselekszik. És az időeltolódást nem önigazolásként találta ki. Tényleg szenvedett tőle. Alig bírta nyitva tartani a szemét.

Mac kikísérte. Az ajtónál megragadta a vállát, és maga felé fordította. – Jól vagy, szívem?

Sunny kihúzta a hajából a szalagot. Egyetlen fejmozdulata elég volt ahhoz, hogy fekete tincsei a vállára omoljanak, amitől, ha lehet, még szebb lett, és amivel sikerült újabb mosolyt csalnia Mac ajkaira.

– Ugyan, bébi – mondta a férfi meggyőző hangon. –Csak nem vagy féltékeny Allie-re? Szegény nő, alig több, mint egy elveszett lélek. Nincs köztünk semmi intim, elhiheted.

– Tudom – felelte Sunny, majd egy széles vigyor kíséretében még hozzátette: – De azért csak vigyázz, rendben?

Sunny azonban még akkor is a döntésén gondolkozott, amikor a bőrdzsekijébe becipzárazott Tesoróval a mellkasán elfordította a Harley kormányát, és dübörögve rákanyarodott a PCH Santa Monica és Marina del Rey felé vezető szakaszára. A fejében ott zakatolt a kérdés: vajon helyesen cselekedett?

17. fejezet

Amikor Sunny motorkerékpárjának elhalt a hangja, Lady odatelepedett Roddy ölébe, aki pizza darabkákkal kényeztette. – Csak a szardella kell neki – mondta, és újabb falatot nyújtott a szája felé. Csakhogy a kutya ezúttal az ujját harapta meg.

Roddy szenvedő képpel fordult Allie-hez, aki felsóhajtott, és sajnálkozva megjegyezte, hogy mennyi probléma van Pipiskével. – Egyetlen embert fogad el igazán, a házvezetőnőmet, Amparát. Azt meg, hogy Ront hányszor harapta meg – folytatta kedélyesen –, meg sem tudnám mondani.

Mac odahúzta a nő mellé a székét. – Most, hogy Ron is szóba került, látta mostanában?

– Nem, nem láttam. Múlt héten meg kellett volna jelennie a bíróságon, rendezni egy válással kapcsolatos kérdést, de oda sem jött el. Kiállítottak neki egy idézést, de azt meg nem tudják kézbesíteni, mert nem találják sehol.

– Nem lehet, hogy a maga keresete miatt bujkál?

– Dehogynem. Mi másért tűnt volna el? Hacsak nem a másik nővel ment el valahová.

Mac megrázta a fejét. – Ettől nem kell tartania. A másik nő sem tudja, hogy hol van.

– És elárulná, hogy miért olyan biztos ebben? –kérdezte Allie.

– Jobb, ha nem teszem. De megnyugtathatom, hogy emiatt tényleg nem kell aggódnia.

– Ronnak nem ez az első házasságon kívüli kapcsolata. Az egyik barátnőjét például titkárnőnek álcázta, és közben drága ajándékokkal halmozta el. A számláknak az irodába kellett volna befutniuk, de alkalmanként, merő tévedésből, nálam is kikötött egy-egy. Legalább ebből megtudhattam, milyen nagylelkű ember a férjem – tette hozzá fanyarul. – Emlékszem például egy gyémántórára, amely jóval többet ért, mint az, amit nekem adott. – Elmosolyodott. – Ez fájt. Bár, ha őszinte akarok lenni, abban az időben már örültem volna egy csokor százszorszépnek is.

– Ennél maga többet érdemel.

Allie vállat vont. – Ma már megengedhetem magamnak a legdrágább gyémántot is, de tudja, mi a baj? Hogy nem ugyanaz, ha én veszem meg.

– Szóval ez most a helyzet.

– Nem. Ez két héttel ezelőtt volt a helyzet. De egyébként hol van Ron?
– Ma délben ugyanezt kérdezte tőlem Sam Demarco is.

– Sam Demarco? – Allie hangját eltorzította a harag.

– Barátnak nevezi magát, pedig nem az. Állandóan arra buzdította Ront, hogy lazítson, vegye könnyedén az életet. „Törődj magaddal is. Annyi lány van a világon, miért nem játszadozol el velük? Ismered egyáltalán azt a szót, hogy vakáció?” Örökké ilyeneket mondogatott neki. Abban, hogy különváltunk, nem kis szerepe van Demarcónak.

– Ron ezek szerint úgy hagyta el a várost, hogy senkinek sem árulta el, hova megy. És mivel az biztos, hogy a szeretője nincs vele, el tud képzelni bármi más indokot, ami miatt esetleg eltűnhetett?

Allie tanácstalanul megvonta a vállát. – Esetleg a pénzügyei miatt… De azokról én semmit sem tudok.

– Ha Ron meghalna, maga nem örökölne utána?

Allie hosszú szőke haját meglebbentette a szél. Megemelte a kezét, és egy balett-táncos kecsességével kisimította az arcából.

– Csak arról tudok, ami a házassági szerződésünk szerint megillet.

– Ehhez jön az, amit az ügyvédjei, ismerve Ron nőügyeit, a válóper során még ki tudnak alkudni.

– Pontosan.

Roddy sokatmondó pillantást vetett Macre. Eljött a pillanat, amikor úgy érezte, hogy neki is távoznia kell. –Oké… Ideje eltenni magamat holnapra. – Előhúzott a tárcájából egy névjegyet, és Allie kezébe nyomta. – Ha bármire szüksége van, hívjon. Bármikor, bárhová. Ott leszek.

Allie mosolyogva hagyta, hogy a férfi lehajoljon hozzá, és megcsókolja az arcát. – Köszönöm, Roddy. Nagyon örülök, hogy megismertem.

– Hát még én! – És miközben hátrálni kezdett, többször is meghajolt, úgy, ahogy az alattvalók szoktak a királyi méltóságok előtt. Nagy igyekezetében majdnem sikerült belehátrálnia az üvegajtóba, amivel megnevettette mindkettőjüket.

18. fejezet

– Olyan helyes fiú – mondta Allie.

– Az – értett egyet Mac.

Csend telepedett rájuk. Csak az óceán zúgása hallatszott lentről, ahogy a hullámok visszacsapódtak a sziklákról. Az égbolton felbukkant egy magányos pelikán, amely sebesen szelte a sötétet kiterjesztett szárnyaival.

– És Sunny is nagyon kedves – törte meg Allie a csendet. – És gyönyörű.

– Az – mondta Mac ismét.

Egymásba kapcsolódott a tekintetük, és ha lehet, még tovább mélyült köztük a csönd. A lehetőségek egész tárháza nyílt meg előttük, csak ki kellett nyújtani a kezüket.

Végül Mac volt az, aki megtörte a varázslatot. Bort töltött a poharaikba, majd odadobta Kalóznak a pizza maradékot. A kutya egy pillanat alatt eltüntette. Lady Allie öléből figyelte a mohó falatozást, úgy dobálva frufrus fejét, mint egy miniatűr filmsztár a kamerák előtt.

– Hogy talált rá Kalózra? – kérdezte Allie.

– A halálnál is rosszabb sors várt volna rá, ha meg nem mentem. Igazából… – elhallgatott, és Allie-re pillantott, aki a borát kortyolgatva őt figyelte. – A haláltól mentettem meg.

– Mesélje el – kérte a nő.

– Nos, ahogy a ponyvaregények kezdődnek, sötét, viharos éjszaka volt. A Malibu Canyonban vezettem. Egyszer csak ott volt az úttesten egy testszerű halom. Egy ápolatlan kis korcs, teljesen mozdulatlanul. A feje csupa vér volt, az egyik lába úgy össze volt zúzva, hogy alig tartotta valami. Lehajoltam, hogy megsimogassam a koszos szőrét, és közben arra gondoltam, milyen rohadt dolog így meghalni. Elütötték szegény párát, aztán a sorsára hagyták. De ekkor a korcs felnyitotta az egyik szemét, és rám nézett. Majdnem sokkot kaptam tőle, hiszen mindaddig azt hittem, halott. És erre mit láttam megvillanni a tekintetében? Reményt. – Mac vállat vont. – Mit tehettem volna? Levetettem az ingemet, belecsavartam a piszkos testet, betettem a kocsim hátuljába, és a Santa Monica-i állatorvosi ügyeletre hajtottam vele. Kifizettem az ellátás díját, és mondtam az orvosnak, hogy tegyen meg minden tőle telhetőt. Aztán továbbmentem, majdhogynem boldogan, mert arra gondoltam, hogy egy utolsó esélyhez segítettem szegény állatot. Mivel elutaztam a városból, csak egy hét múlva tudtam lehallgatni a rögzítőmről az állatorvos üzenetét. „Amputáltuk a kutyája bal hátsó lábát, és eltávolítottuk az egyik szemét. Szépen javul. Érte jöhet, és elviheti. Otthon jobb helye lesz.”
„Hogy érti azt, hogy érte mehetek?”, kérdeztem, amikor visszahívtam az állatorvost. „Nem az én kutyám. Én csak felszedtem az útról, ahol cserbenhagyták, és mivel lélegzett, gondoltam, adok neki még egy esélyt.”
Tudja, mit mondott erre az állatorvos? „Van egy régi kínai mondás. Ha egyszer megmentesz egy életet, örökké felelős leszel érte. Így hát a kutya mostantól az öné, Mr. Reilly. Jöjjön érte, és vigye szépen haza.”
Mac megcsóválta a fejét emlékezés közben. – Hát persze hogy érte mentem. És siralmas állapota ellenére a kutya úgy üdvözölt, mintha ősidők óta ismertük volna egymást. És tudja, mi az érdekes? Az, hogy most már én is ugyanezt érzem. Nem tudnék meglenni nélküle.

Allie megfogta a férfi kezét. – És mondja, Mac Reilly, Sunny nélkül meg tudna lenni? – kérdezte, nem kis meglepetést okozva Macnek a szavaival.

Mac vett egy nagy levegőt. A világ egyik legszebb, leghíresebb, legkívánatosabb nője ült vele szemben. És a csábítás ott lebegett köztük, mint a puha selyem.

– Nem. Nem tudnék meglenni Sunny nélkül.

Allie felsóhajtott. Az elutasítás mindig fájt. – Tetszik az őszintesége – mondta végül, majd fogta a táskáját, és a karjára vette Pipiskét. – Későre jár. Jobb lesz, ha elindulok.

Mac egészen az autójáig kísérte Allie-t.

– Arra kértem, kísérjen el Cannes-ba – mondta Allie. – Maga azt felelte, lehet róla szó. Tekinthetem ezt a „lehetet” ígéretnek?

Mac a nő vállára tette a kezét.

– Sok minden függ attól, hogy mit válaszol – folytatta a nő. – Több, mint gondolná.

A férfi puhán megcsókolta a hamvas arcot, és megint csak ennyit mondott: – Lehet.

Allie már-már kinyitotta a kocsija ajtaját, aztán mégiscsak visszafordult a férfihoz. – Mac – kezdte. – A gazdag emberek nem szoktak eltűnni csak úgy, vagy igen?

A férfi megrázta a fejét. – Kivéve azokat, akik tartoznak a feleségüknek.

A nő bólintott. – Én is így gondoltam. Ugye azért megpróbálja megkeresni Ront?

– Minden tőlem telhetőt megteszek.

Miután Allie elment, Mac magához intette Kalózt. Visszasétáltak a házba. Mac gondosan bezárta maguk mögött az ajtót, közben arra gondolt, milyen kár, hogy néha a legjobb lehetőségek is elillannak. Nemegyszer az időzítés miatt. Ahogy most is.

Kiment a stégre. A hullámverést hallgatta, és elmerült a gondolataiban. Azon tűnődött, milyen kapcsolat lehet az eltűnt férj, a különös levelek és a nagyon is valósnak tűnő üldöző között. Nem tetszett neki ez az ügy. Sőt. Kifejezetten aggasztotta.

Felhívta Lev Orensteint, és megvitatta vele a rendelkezésükre álló részleteket. – Allie nem fogja bevonni a rendőrséget – mondta. – Szóval, a problémát nekünk kell megoldanunk.

– Én továbbra is vállalom Allie őrzését – felelte Lev –, és megpróbálom elkapni az őrült levélírót. De a többi a ti dolgotok.

Mac egyetértett vele. És azt is tudta, hogy legelőször Ron Perrint kell megtalálnia. Hárman is voltak, akik ezt várták tőle. A felesége, aki el akart válni Perrintől, a szeretője, aki hozzá akart menni, és az üzlettársa, aki vissza akarta kapni a barátját, valószínűleg azért, hogy ne neki kelljen elvinni a balhét egy esetleges pénzügyi malőr miatt. Kétségkívül érdekes ember volt ez a Ron Perrin.

Mac gondolatai egy idő után visszatértek Sunnyhoz. Tényleg képes volt élete nagy szerelme előtt megígérni egy világhírű szépségnek, hogy esetleg elkíséri Dél-Franciaországba? Szerencsésnek mondhatta magát, hogy Sunny ezek után még szóba állt vele. Későre járt, és már nem akarta felhívni, az időeltolódás okozta kimerültség miatt. Biztos volt benne, hogy már elaludt, és nem akarta felébreszteni.

Így egy szöveges üzenetet küldött inkább neki. „REMÉLEM, KIALUDTAD AZ IDŐELTOLÓDÁS OKOZTA ÁLMOSSÁGOT. ŐRÜLTEN HIÁNYZOL. MARINA NINCS OLYAN MESSZE, MINT RÓMA. VAN ESÉLY RÁ, HOGY HOLNAP NÁLAD VACSORÁZZAM? A TÖLTÖTT KUKORICALEVÉL IS MEGTESZI. ÉS NEM, ESZEMBE SINCS ELMENNI CANNES-BA A SZÉPSÉGES FILMSZTÁRRAL. CSAK UDVARIAS AKARTAM LENNI. SZERETLEK, BÉBI.”
Másnap reggel, amikor felébredt, már várta a válaszüzenet.
„NÁLAM, ESTE HÉTKOR. FELEJTSD EL A KUKORICALEVELET. HA NEM TUDNÁD, NEM EZ AZ EGYETLEN ÉTEL, AMIT ELTUDOK KÉSZÍTENI.”

19. fejezet

Sunny mindent gondosan eltervezett. Mac a szíve mélyén régimódi fickó volt. Ezért úgy döntött, sütőtökkrémleves lesz az első fogás, amely sima, mint a bársony, és észbontóan édes, és mandulás reszelt linzert készít hozzá, fahéjjal megszórva. Senki sem gondolná, hogy milyen könnyű elkészíteni. Főételnek a férfi kedvencét szánta, a cacciatorét, csirkéből, természetesen, ami szintén előre elkészíthető, így nem kell majd az utolsó pillanatokban is a tűzhelyhez szaladgálnia. A desszert viszont az ő kedvence lesz, Mrs. Gooch pillekönnyű citromtortája a melrose-i üzletből, amit zsírszegény Dreyer's jégkrémmel fognak elmajszolni, csokissal, természetesen.

Azért döntött a zsírszegény jégkrém mellett, hogy megnyugtassa a lelkiismeretét, pedig annak, aki romantikus csábításon törte a fejét, nem lett volna szabad ilyen prózai dolgokkal foglalkoznia. Ezenkívül vett még egy palack pezsgőt, egy Henriot márkájút, amit nem nagyon ismertek az Államokban, Franciaországban azonban annál híresebb italnak számított, és egy nagyon flancos bordóit, egy Ducru-Beaucaillout, ami túlontúl sokba került, és amit a felszolgálás előtt egy nappal kellett kinyitni, hogy rendesen „kilevegőzze” magát.

Szóval, így nézett ki a „legényfogó menüje”, amelyben mindent pontosan megtervezett. És persze gyönyörűen megterítette az asztalt; a „legényfogásra” kiszemelt férfi tiszteletére kifejezetten férfias, grafitszürke alátétekkel, egyszerű, négyszögletes tányérokkal és áramvonalas ezüst evőeszközökkel. Egyetlen fodrot, egyetlen cikornyát sem lehetett felfedezni sehol. Kivéve a fáradtlila árnyalatú Sterling rózsákat, amelyek kristályvázában pompáztak az asztal közepén.

És ő maga is elég lányosan festett édesen pajkos, spagettipántos selyemruhájában, amelynek a színe pontosan megegyezett a rózsákéval, és amelyet csak a mély nyakkivágásánál díszített egy leheletnyi csipke. Tűsarkú szandált viselt hozzá – ezúttal ezüstösen csillogót – Jimmy Choo-tól, természetesen. Négy évvel korábban vásárolta, és azóta is az egyik kedvence volt.

Sötét haját fényesre kefélte, és úgy rendezte el, hogy erotikusán a szemébe hulljon, a száján ott vöröslött a kedvenc rúzsa – Dior Rouge –, vagyis annak az estélyi változata, és persze gazdagon beszórta magát Mitsouko parfümmel. A kandallórácson, az enyhe éjszaka ellenére, vörösen parázslott néhány hasáb (sajnos, nem igazi, de a hatás azért megvolt). Neil Simon „Harvest Moon”-t éneklő hangja olyan lágy volt, mint az éjszakai szellő, és selymes fényű gyertyák égtek mindenütt.

Most az egyszer pedáns rend uralkodott minden helyiségben, mert tudván, hogy Mac mennyire gyűlöli a kaotikus viszonyokat, Sunny mindent eltüntetett a komódokban meg a szekrényekben. Ez természetesen azt jelentette, hogy hetekig nem fog megtalálni semmit, de úgy gondolta, az éjszaka sikeréért ez nem is nagy áldozat.

Elővett a hűtőszekrényből egy csokival bevont fügét, és beleharapott. Közben azon tűnődött, miért veszíti el minden önuralmát, ha édességről van szó, amikor tudja, hogy minden egyes harapástól nagyobb lesz a feneke. Felsóhajtott, és azzal nyugtatta magát, hogy az élet végül is ezektől az apró örömöktől lesz igazán teljes. Főleg az édességektől. De legesleginkább a mennyei eledellel felérő csokis fügétől.

Körülnézett, és azt kellett látnia, hogy otthonában nem érvényesül igazán a rend és a tisztaság. A vajszínű vászonhuzattal bevont Chabby Chick kanapékon mély, állandósulni látszó nyomokat hagytak a televíziózással vagy papírmunkával töltött esték. A nikkellábú üvegasztalt, amelyet nemrégiben vásárolt a William-Sonoma Home nevű lakberendezési boltban, kifejezetten azért, hogy egy kis modernséget is vigyen a bútorai közé, állandóan papírhalmok borították, vagy ha nem, Tesoro mancsa hagyott rajta látható nyomokat. A Santa Fe stílusú szőnyeg, amelyet az anyjától kapott, nemigen illett a többi bútordarabhoz, de élénk színei a régi otthonára emlékeztették, így megtűrte, annak ellenére, hogy ide-oda csúszkált a padlón, mert valahogy sohasem vette meg a rögzítéséhez szükséges korongokat.

A kandalló előtt álló fa dohányzóasztalt egy bolhapiacon tett kiruccanás alkalmával vásárolta, abban a reményben, hogy egyszer igazi antik lesz belőle. Most különféle üvegvázák borították, amelyekbe, hogy fel ne dőljenek a közeli szupermarketből származó csokrok súlyától, dekoratív, lapos, szürke kavicsokat szórt nehezék gyanánt. A másik falat fényképek borították: imádott abuelájáról, a családjáról és a barátairól. A főhelyre azonban az első Harleyjáról készült acélkeretes fotó került, közvetlenül mellé pedig ifjúkora szerelme, a Jupiter nevű gesztenyebarna kancacsikó. Sunnyt még most is megrohanták az érzelmek, ha a szívének oly kedves képre nézett. Jupiter tizennégy hosszú éven át játszott főszerepet az életében, és még mindig hiányzott neki. Mint ahogy az öreg Harley is, persze egészen más okokból. Legfőképpen azért, mert a fiatalságára emlékeztette, és a sok-sok kalandra, amelyben a jó öreg bicajnak köszönhetően része volt.

Lakása egyetlen, valóban antik darabja a hatalmas, sokkarú ezüst gyertyatartó volt, a nagyanyja ajándéka, amelynek az ikertestvére Sunny húgának, Summernek a lakását díszítette, és amely kedvesebb volt Sunny szívének, mint a lakásban bármi más. Most meggyújtotta rajta az enyhén mézillatú gyertyákat, és élvezettel beleszippantott a levegőt lassan átitató édeskés aromába.

Az ablakkal szemközti fal teljes egészét könyvek borították, de a legszebb maga az ablak volt, illetve a mögötte feltáruló látvány: a kikötő, villódzó fényeivel. Majdnem minden este itt találta, az ablak előtt, és minden alkalommal ugyanúgy megcsodálta a naplementét, majd a szürkületet felváltó sötétségben fokozatosan kigyúló fényeket. Minden este olyan volt számára, mint a karácsony, bár az igazi karácsonyhoz semmi sem volt fogható, az ünnepi díszbe öltöztetett hajók miatt. Ő és Mac a teraszról szokta végignézni a színpompás parádét, a decemberi hidegtől dideregve, amely ellen a kezükben szorongatott forró puncs jelentette a legjobb védekezést.

A hiányosságok ellenére azonban érzékelhető volt a lakásban a rendrakási szándék. Sunny elégedetten nézett szét maga körül. Az egyetlen helyiség, amely most is ugyanolyan volt, mint máskor, a mindig makulátlanul tiszta konyha volt. Ott nem tűrte el a felfordulást. Egyszerűen tudnia kellett, hogy hol találja meg a dolgokat: a késeit, a fűszereit és az edényeit. Vérbeli szakács volt, aki a főztjével akarta még jobban elcsábítani a férfit, akit szeretett. És persze a szexi öltözékével. Biztosra vette, hogy ezen az estén Mac Reilly el fogja felejteni Allie Rayt, reggelig biztosan. Bár neki, ezt előre tudta, nem fog sikerülni ugyanez.

Allie-ben a magányossága volt számára a legszembetűnőbb. Csak azt nem értette, hogy annyi sikerrel a háta mögött, annyi ismerőssel és baráttal, és annyi ismeretlennel, aki mást sem akart, mint bekerülni az ismerősei közé, hogy lehet magányos egy ilyen gyönyörű nő.

Ez az este azonban az övé volt, nem Allie-é. És minden adott volt a csábításhoz. Sunny vállat vont. Próbálkozni még lehet, nem igaz? Sőt még az is előfordulhat, hogy ő fogja feltenni a nagy kérdést, ha Mac ezúttal sem áll elő vele.

Ám amikor Mac besétált az ajtón, az előkészületek ellenére is cigánykereket hányt a szíve. És a térde úgy remegett, mint a kocsonya. Olyan szívtipró volt a férfi, bár ő maga a nagy átlaghoz sorolta önmagát.

Pedig minden volt, csak átlagos nem. És mindent szeretett benne Sunny. A karcsú, izmos testét; ha meglátta, a legszívesebben beletúrt volna sötét hajába, és amikor a férfi mélykék tekintete összekapcsolódott az övével, hajlandó lett volna megesküdni, hogy egészen a lelkéig lelát. És milyen szép volt a keze! Vékony, majdhogynem csontos, erős és határozott, ha arra volt szükség, mégis végtelen gyengédséggel simogatott. Romantikus kezek, szokta mondogatni Sunny. És azok is voltak. Romantikusak.

Egy hosszú percig csak álltak, és nézték egymást. Aztán Sunny belesiklott a férfi ölelésébe. Beszívta bőre jól ismert illatát, az arcszesz, a frissen mosott haj és az öreg kasmírpulóver kipárolgásainak egyvelegét, amelyből Kalózt is ki lehetett érezni, és most már egy másik nő parfümjét is. Chanel, állapította meg gondolatban Sunny.

Még mindig egymásba gabalyodva, egymást csókolva betántorogtak a nappaliba.

– Soha ne hagyj el – mormogta a férfi, amitől kéjes borzongás futott végig Sunnyn.

És ekkor, amikor lepillantott maguk mellé, meglátta Tesorót. Az ő bájos kis csivavája ott állt mellettük, felfelé fordítva csinos pofiját.

– Ajaj – motyogta riadtan.

Mac vonakodva leválasztotta az ajkát Sunny szájáról, és követte a nő tekintetét. Tesoro, enyhén lehajtott fejjel, éppen a cipőjét szagolgatta. Aztán finoman, jó pedigrével rendelkező ebhez méltó módon lehányta mindkettőt.

Sunny elordította magát, Mac felnyögött, Tesoro pedig méltóságteljesen visszavonult a kanapéra, ahol egyik lábát az égnek emelve, mintha mi sem történt volna, nyaldosni kezdte intim testrészeit.

– Civilizálatlan dög – vetette oda Mac epésen Sunnynak, aki elszaladt papírtörülközőkért. – Kalóz sohasem tenne ilyet, pedig ő csak egy korcs L. A. utcáiról, az isten szerelmére. Mégis mit gondolnak ezek az arisztokraták? Náluk nem számít a jó modor?

– Ennyit a pedigré fontosságáról – jegyezte meg szokatlan szerénységgel Sunny.

Hála Tesorónak, a romantikus hangulat sokat veszített a varázsából, így Sunny gyorsan kitöltötte a pezsgőt, abban bízva, hogy a pompás ital nyugtatóan hat majd Mac felborzolt idegeire. Úgy tűnt, bevált a trükk. Kézen fogva ültek egymás mellett, és Demarcóról meg Perrinékről beszélgettek.

– Nem tudom eldönteni, milyen szerepet játszik Demarco az ügyben – mondta Mac. – Ha tényleg teljes jogú üzlettárs Perrin vállalkozásában, akkor ez valami egészen új keletű dolog lehet. És ha valami előnyös társuláson törték a fejüket, akkor most nagy szüksége lenne Perrinre. Így nem hinném, hogy bármi köze lenne az eltűnéséhez. Főleg miután megkért, hogy kerítsem elő. Ami Allie-t illeti… nem vagyok biztos benne, hogy örömmel tölti el a válás gondolata. A lényeg, hogy már hárman keresik Perrint, és mindegyik tőlünk várja, hogy megtaláljuk.

Sunny ivott egy korty pezsgőt, de a pohár pereme felett továbbra is Macet figyelte. – Megfizetnek érte legalább?

– Demarcóval még nem állapodtunk meg a díjazásban, de már folyamatban van a dolog. Allie Ray fejedelmi összeget fizet azért, hogy a hét minden napján, a nap bármely órájában a rendelkezésére álljak, legalább telefonon. És lehetőleg találjam meg az eltűnt férjét, meg csípjem fülön a zaklató levelek íróját, aki, ha engem kérdezel, súlyosabb probléma, mint a férj. Vagy legalábbis veszélyesebb. Ami pedig Marisát illeti… nos, szerintem ő megpróbál együtt úszni az árral.

– Hah! – horkant fel Sunny.

– Ezzel meg mit akarsz mondani?

– Sohasem leszel gazdag.

A férfi rávigyorgott. – De legalább jól érzem magam a bőrömben.

Mac, hogy témát váltson, megcsodálta a virágokat meg a nő ruháját. Még azt is megjegyezte, hogy mekkora rend van a lakásban, aztán kilépett a teraszra, és elgyönyörködött a kilátásban. Sunny közben felhangosította a zenét, és feltálalta a levest. Ahogy remélte, teljesen kiütötte vele a férfit, így hamarosan ismét visszatért a romantikus hangulat. Sunny boldog mosollyal nyugtázta a sikert. Nemhiába tudta, hogy egy férfi szívéhez a gyomrán keresztül vezet az út.

A főfogáshoz felszolgált különleges bordói még inkább meglágyította Mac szívét. A desszert már nem is érdekelte őket. Fogták a poharaikat, és egymást átkarolva átsétáltak a hálószobába, ahol Sunny ugyancsak meg-

tervezte a csábítás hangulatát. A régiségében is szép Frette lepedőn, amelyet az édesanyjától kapott, gondosan elhelyezett halomban álltak a frissen húzott párnák. Az ágyon felhajtott kasmírtakaró – szintén a mama ajándéka – puhán hívogatott. Na jó, csak kevert kasmír volt, ahogy azt magában gyorsan beismerte, de előre tudta, milyen jó hasznát veszik majd, ha netalántán hűvösre fordul az éjszaka. Amire persze nem volt nagy esély.

A lámpák selymes fénnyel vonták be a szobát, a zene szerelemre csábított, és ott várta őket a végzetük – az ágy.
Sunny megengedte Macnek, hogy levetkőztesse. Nem mintha sok levetnivaló lett volna rajta, de Sunny imádta, ahogy a férfi keze elidőzött a lényeges helyeken. Aztán Mac felkapta, és lefektette az ágyra.

Hamarosan mindketten a mennyekben érezték magukat, abban a paradicsomban, ahová az is eljuthat, aki még a földön él. Egyszer csak fenyegető morgásra lettek figyelmesek. Sunny felnyitotta a szemét, épp időben ahhoz, hogy láthassa, mint veti rá magát Tesoro Macre. Kieresztve a karmait.

A férfi torkából feltörő artikulálatlan hangoknak nem sok közük volt a szenvedélyhez. Egy lendületes mozdulattal felült, és a kutyát átkozva, aki továbbra is megvető pillantásokkal méregette, kiugrott az ágyból, és kimasírozott a hálószobából is.

Sunny a fürdőszobába rohant, ezúttal Betadinért, aztán nagy vehemenciával hozzálátott a négy mély karmolás fertőtlenítéséhez. Mac újra felordított, amikor belé mart a folyadék.

– Gondolhatnál a szomszédokra is – korholta Sunny. – A végén még azt hiszik, kitört a családi erőszak, és kihívják a rendőröket.

– Mondd meg nekik, hogy inkább a gyepmesternek telefonáljanak. Rá nagyobb szükség lenne – vetette oda Mac, akinek az arcát még mindig eltorzította a fájdalom.

Sunny arra gondolt, milyen fura dolgokat produkál néha az élet. Itt volt ez a férfi, akin nem fogott a golyó, és a legravaszabb gyilkostól sem rettent vissza, erre jön ez a vacak kis csivava, és harcképtelenné teszi. Felsóhajtott. Ezzel végleg lőttek a romantikus éjszakának.

– Nem lenne kedved meginni egy pohárka grappát? –kérdezte vidáman.

– Dehogynem – felelte Mac, és gyors mozdulatokkal belebújt a ruháiba. – De nem itt, hanem nálam. Ott biztonságosabb.

Így hát magára hagyták szegény kis Tesorót, hogy kedvére nyalogathassa a mancsait, és, ami ennél is fontosabb, gyakoroljon bűnbánatot.

A varázslatos Malibu azonban ismét megtette a magáét. Hamarosan a legnagyobb egyetértésben feküdtek megint, igaz, most már Mac ágyában. Sunny vigyázott, hogy véletlenül se érintse meg a karmolásokat, Kalóz pedig diszkréten visszavonult a kosarába, az ablak alá. Ismét helyreállt a béke és a szeretet. Sunny félig a mennyországban érezte magát, amikor álomba szenderült Mac karjaiban.
A lánykérés azonban elmaradt. Hogy is merte volna szóba hozni Sunny, miután a saját csivavája szabotálta a szerelmi életét?

20. fejezet

Sunny másnap már korán elment, hogy kutyájával mielőbb rendezhesse feszült helyzetét, a magára hagyott Mac pedig úgy döntött, hogy lesétál a Coogiesba egy kávéra meg egy palacsintára. Áfonyás palacsintára, döntötte el, miközben odafüttyentett Kalóznak. Amihez annyi kávét iszik majd, amennyi elég lenne egy hadihajó beindításához is. A tévéműsoráról még mindig nem döntöttek, így az idejével továbbra is maga rendelkezett.

Jókedvűen odaintett a kapuban álló őrnek, és kisétált a PCH-ra, amikor a kijárattól kissé balra észrevette az út menti homokos sávban parkoló autót. Egy öreg Cadillac volt. Sötét bordó. Poros. Először azt hitte, szándékosan hagyta ott valaki, de aztán észrevette a sofőrülésen kuporgó alakot. Sovány arcú, barna bőrű férfi volt, ragasztottnak tűnő szakállal, és természetesen sötét szemüveggel.

Mac agyán átsuhant, hogy látta már ezt az arcot, ezt a férfit, amint fel-alá sétált a parton, egyedül.

Magához füttyentette Kalózt, odasétált a kocsihoz, és bedugta a fejét az egyik lehúzott ablakon. – Hello – mondta. – Csak nincs valami baj?

A férfi ránézett, aztán mélyen felsóhajtott. A szakálla igazi volt. – Gondolhattam volna, hogy előbb-utóbb kiszúr – válaszolta. – Tudom, ki maga. – Leemelt a műszerfalról egy névjegyet, és átnyújtotta Macnek. – Sandy Lipski vagyok – mondta. – Magánnyomozó.

Tehát privát zsaru, gondolta Mac. És még egy megfigyelést sem tud rendesen lebonyolítani. Olyan kirívó volt a parton, mint egy lángoló csipkebokor.

– Beszélnünk kell – folytatta Lipski.

– Miről?

– Ronald Perrinről.

Mac meglepődött, de nem mutatta. Természetesen beülhetett volna Lipski mellé, és mondhatta volna, hogy oké, beszélgessünk, de szerette a saját lakókörnyezetükben megismerni az embereket. Az ugyanis rengeteget elárul róluk, és többet megmutat az igazi énjükből, mint amennyit a külsejük alapján meg lehet róluk állapítani.

– Rendben. Menjünk el az irodájába – javasolta. –Beugrok a kocsimba, és máris indulhatunk.

Hogy ki is valójában Lipski, rögtön kiderült, amikor Mac meglátta az irodáját. A parányi helyiség Santa Monica egyik mellékutcájából nyílt. A berendezése pár öreg iratszekrényből, egy viharvert íróasztalból, egy magas támlás, repedezett bőrszékből állt, és egy roskatag, repülőtéri váróból kiszuperált ülőalkalmatosságból az ügyfél számára. A piszkos ablak előtt egy Sparkletts márkájú vízadagoló állt néhány egymásba csúsztatott műanyag pohárral. A padló repedezett volt, az árnyékolók szakadtan lengedeztek az ablakok előtt. Légkondicionálónak nyomát sem lehetett látni, de ez nem volt szokatlan a parton, ahol sokan úgy gondolták, hogy nincs is rá szükség a tenger felől folyamatosan érkező hűsítő szellők miatt. Ez az elv persze nem érvényesült mindig, Lipski irodájában meg főleg nem, de Mac megacélozta magát, és próbált minél kevesebbet beszívni a nikotin-szagú levegőből.

– Mielőtt rátérnénk Perrinre, árulja el, hogy ki maga – javasolta Mac, majd leült a reptéri székbe, és megpróbált a lehető legkényelmesebben elhelyezkedni.

Lipski története nagyon ismerősnek hatott: miután droggal való visszaélés miatt kirúgták a rendőrségtől, belecsusszant az alvilág nyomorúságos életébe. Már elég mélyen járt, amikor a kezébe került egy tizenkét lépcsős program. Nekiveselkedett, visszakapta az életét, és magánnyomozónak állt.

– Semmi flancosat nem csinálok – mondta, miközben rágyújtott egy Marlboróra. – Leginkább vőlegények után koslatok, akikről még az esküvő előtt szeretnék kideríteni a menyasszonyaik, hogy tiszta-e az előéletük. Vagy nincs-e a jelenükben valami, amiről tudniuk kellene – például egy másik feleség. És félrelépő férjeket követek. Ebből áll a munkám.

Nagyot szippantott a cigarettájából. A hamu az ingére esett, de nem törődött vele. Mac várt. A „légy a falon” taktika még sohasem hagyta cserben.

– A rehabon találkoztam Ruby Pearllel – folytatta Lipski. – Bátorítottuk egymást, tartottuk egymásban a lelket. Tudja, hogy van ez. Csinos volt, szőke, élettel teli. Mindig megnevettetett. Aztán találkozott egy fickóval. Azt mondta, nagyon gazdag. Egy internetes fórumon akadt össze vele. Találkozgatni kezdtek, és én lapátra kerültem. Ajándékokat kapott a férfitól. Gyémánt karórát és hasonló dolgokat. Olyasmit, amit én sohasem tudtam volna megadni neki, akkor sem, ha éjjel-nappal dolgozom. – Megadóan vállat vont. – Hogy versenyezhettem volna egy ilyen férfival?

Mac második alkalommal hallott gyémántóráról az üggyel kapcsolatban.

– Ugyanakkor még mindig szerettem – mondta Lipski. – Tudja, hogy van ez. Az ember találkozik valakivel, akit egyszerűen nem tud elfelejteni. Gondolkodás nélkül visszafogadtam volna. Bármikor. Aztán egyszer csak eltűnt. Ahogy mondani szokták, „elnyelte a köd”. Akkor még nem tudtam, ki a fickó, akivel találkozgat, csak annyit tudtam róla, hogy gazdag.

Teltek-múltak a hónapok. A rendőrségen bekerült az eltűnt személyek aktájába. Maga tudja, hogy ez mit jelent. Azt, hogy már nem is keresik. Ebbe én nem tudtam belenyugodni, egyszerűen tudnom kellett, mi lett a sorsa. Egy ember nem tűnhet el csak úgy, nyomtalanul. Valaki csak tudja, hogy mi történt vele. Aztán egyszer csak megtudtam egy régi havertól, aki a Los Angeles-i rendőrkapitányságon dolgozik, hogy Ron Perrin volt a gazdag lovag. Aki titkárnőként alkalmazta Rubyt.

– Tudom,''hogy meghalt – tette hozzá Lipski halkan. – Érzem. Ezt súgják az ösztöneim. Meg azt, hogy valami nagyon nincs rendben a halála körül.

– Azon az éjszakán én jártam Perrin házában – folytatta Lipski, alaposan meglepve Macet.

– Hogy jutott be?

Lipski vállat vont. – Gyakran csak azon múlik az ilyesmi, hogy ismer-e valakit az ember. Egy sértett alkalmazottat például, aki készségesen ellop neki egy kulcsot… tudja, hogy megy az ilyesmi. És nekem eltökélt szándékom volt kideríteni, hogy ki ölte meg Rubyt… és miért. Szóval, megszereztem a kulcsot, meg a riasztó kódját is.

– Jézusom! Ennyire könnyű volt?

Lipski megrázta a fejét. – Nem. Ennyire okos vagyok. 
Mac felnevetett. Ez az ember pontosan annyit ért, amennyit mutatott.

– Láttam, amikor Perrin kihajtott a kocsijával a kapun. Gondoltam, üresen maradt a ház. Eléggé megdöbbentem, amikor a nő lejött a lépcsőn. Ráadásul pisztollyal a kezében. Nem akartam bántani, ugyanakkor én sem akartam megsérülni, vagy ne adj' isten otthagyni a fogam. És főleg nem akartam dutyiba kerülni, amiért betörtem Perrin házába. Valahogy ki kellett jutnom. Így a földre löktem a nőt, és szedtem az irhámat. Biztosra vettem, hogy nem jön utánam, annyira letaglózta a félelem és a döbbenet. – Vállat vont. – Igazam volt. Simán kijutottam.

– Mégis, mit keresett Perrin házában? – kérdezte Mac.

– Bizonyítékot – felelte Lipski. – Az a férfi meggyilkolta a barátnőmet. Valamilyen nyom csak maradt utána, nem?

Lipski fáradt szeme, amely olyan sötéten villogott beesett arcában, mint az izzó szén, Macre tapadt. – Segítsen nekem, Mr. Reilly – mondta. – Könyörgöm, segítsen.

21. fejezet

A magányosság olyan erővel szorította Allie-t, hogy azt hitte, megfullad. Amikor kinézett az ablakon, az volt a benyomása, hogy rajta kívül az egész világ jól érzi magát. Csak ő vergődik csapdában, egyes-egyedül, mégpedig abban, amelyet maga ásott magának. Ugyanígy teltek a vasárnap délutánok abban a texasi kisvárosban is, amelyben tinédzseréveit töltötte, csakhogy azóta elszaladt mellette az élet, és tudta, hogy már sohasem fogja utolérni, hogy a részese legyen.

Sunny Alvarezre gondolt. Ő aztán olyan nőnek látszott, aki sohasem hagyná elsuhanni maga mellett az éveket. Sunny mindig a gyorsítósávban dübörgött pompás Harleyjával, ezüst bukósisak alá gyömöszölve szénfekete haját. Olyan volt, mint egy száguldó Hermész. Allie emlékezett rá, milyen volt a pillantása, amikor Mac házában találkozott a tekintetük, és a hangját is hallotta, amint azt mondta neki: – Ha beszélni akar valakivel, hívjon fel… Néha egy másik nő véleményére van szükségünk ahhoz, hogy tisztán lássunk.

Sunny persze nem gondolhatta komolyan mindezt. Ő az igazi életet élte, amit túlságosan élvezett ahhoz, hogy egy másik nő félelmekkel teli, önző tirádáira pazarolja az idejét. Ráadásul Allie tudta, hogy minden más nő triviálisnak tartaná a panaszait. És miért is lett volna másképp, amikor mindenki biztosra vette, hogy mindene megvan és boldog az élete?

De emlékezett rá, hogy Sunny szemében őszinte aggodalom villant. Felvette a mobiltelefonját, és a tudakozótól megkérdezte Sunny számát. Végül is nem veszíthetett el mást, csak a méltóságát. Beütötte a számot.

Sunny azonnal felvette a telefont. – Hello, Allie – mondta kicsit meglepett hangon. – Örülök, hogy felhívott.

– Tényleg? – kérdezte ugyancsak meglepetten Allie.

– Hát persze. Figyeljen, nincs kedve meginni egy pohár kávét? Találkozhatnánk a Starbucksban… Vagyis… hm… várjon… egy pillanatra kiment a fejemből, hogy maga nem mutatkozhat ilyen helyen anélkül, hogy meg ne rohanná a tömeg. Mi lenne, ha átjönne hozzám? Itt nyugodtan beszélhetnénk.

– Biztos, hogy nem töröm ketté a napját? – kérdezte gyanakvóan Allie.

– Nem, dehogy – hazudta Sunny, majd megadta Allie-nek a címét, és megígérte, hogy amint letette a telefont, felteszi a kávét. – Szereti az eszpresszót?

– Imádom – felelte Allie, és próbált nem tudomást venni koffeinnel kapcsolatos aggodalmairól.

Sunny azonnal lemondta potenciális ügyfelét, akivel épp akkorra beszélt meg egy találkozót. Azt mondta neki, hogy közbejött valami, és hogy majd később felhívja. Na és ha elszalaszt egy megbízást? Allie magányos asszony, szüksége volt valakire, hogy elsírhassa a bánatát, és ő megígérte neki, hogy meghallgatja.

Fél órával később Allie besétált Sunny ajtaján. Egy pillanatra megállt, és körülnézett. Semmi sem kerülhette el a pillantását. Sem a másodkézből származó bútordarabok, sem a Harleyról meg a lóról készült fotó, sem a lakásban uralkodó káosz.

– Elnézést a rendetlenségért – mentegetőzött Sunny. – Nem tudom, miért, de egyszerűen képtelen vagyok kézben tartani a lakásomat.

Sunny farmernadrágot viselt, és a SZERELEM KELL, SEMMI MÁS feliratú pólót. Csak úgy villogtak rajta az ezüstcsillámos betűk. – Maga hisz ebben? – kérdezte Allie, miközben leereszkedett a kanapé peremére.

Sunny a vendége mellé lépett, és felmarkolt a háta mögül egy nagy csomó papírt. – Helyezkedjen el kényelmesen – mondta. – És nem, nem hiszem, hogy a szerelmen kívül nincs szükségünk másra, de attól még szépnek találom a gondolatot.

Allie felállt, és követte Sunnyt a konyhába, amit meglepően tisztának és takarosnak talált. – Akkor miben hisz? – kérdezte, majd letelepedett a konyhasziget mellett elhelyezett bárszékek egyikére. Sunny közben elővett két kicsi, sötétzöld francia kávéscsészét, és kitöltötte a kávét.

Közben eltűnődött a kérdésen. – Például a tisztességben. .. a hűségben… – elhallgatott, aztán vigyorogva így folytatta: – Egy jó motorbicajban, a jókedvben…

– És a szerelemben.

– Az jön a többivel. – Sunny Allie elé tolta a cukortartót, és egy doboz édesítőt is elővett. Aztán odakönyökölt a pult fekete gránitjára, és belekortyolt az illatos kávéba. – Nos, mi rágja a lelkét, Allie Ray? – kérdezte, miután letette a csészét.

Allie vállat vont. – Sok minden. De a magányosság talán a legrosszabb. Annál szörnyűségesebb nincs is a világon. Arra gondoltam, mielőtt felhívtam, hogy pontosan ezt éreztem kislánykoromban is, amikor azt hittem, hogy örökre ott ragadtam abban a posványos, kilátástalan szürkeségben. És most, a sikereim ellenére, úgy érzem, visszatértem oda, ahonnan annyira elvágyódtam.

– De akkor ki tudott lépni onnan – mondta Sunny. Allie, mint aki tósztra készül, megemelte a csészéjét. –

Ki. Összeszedtem minden bátorságomat, és hátat fordítottam az addigi életemnek. Még csak nyomot sem hagytam magam után. Nem akartam, hogy rám találjanak és visszarángassanak abba a nihilbe.

– Rúgkapálva küzdött ellene – vetette közbe Sunny.

– Valahogy úgy. Először Vegasba mentem. A külsőm adott volt, hová mehettem volna máshová? Két állást is elvállaltam. Először pincérnő lettem egy koktélbárban, majd, mint pincérnő, egyik kaszinóból a másikba kerültem. Aztán hoszteszmunkát kaptam egy steak-house-ban. Ott ismertem meg az első férjemet.

Sunnyra emelte tekintetét. – Igazán kedves ember volt. Úgy bánt velem, mint egy igazi hölggyel. Pedig akkor, ezt nyugodt szívvel elhiheti, nagyon messze voltam még attól, hogy hölgyként kezelhessenek. De ebbe most inkább nem mennék bele.

– Értem – válaszolta Sunny, de magában épp az ellenkezőjét gondolta.

– A koktélbárban azokat a szörnyűséges mindent megmutató, testhez tapadó cuccokat kellett viselnünk-folytatta Allie félig behunyt szemmel a visszaemlékezést. – Ezek után a steak-house olyan volt, mint a paradicsom. Viszonylagos biztonságot hozott az életembe. Ugye érti?

Sunny bólintott, Allie pedig tovább beszélt. – Nem volt igazán gazdag ember. Mármint a férfi, akit megismertem. Csak én hittem, hogy az. Előtte ugyanis soha, senkivel sem találkoztam, aki megengedhette volna magának, hogy elvigyen egy jó étterembe, és azt mondja, bármit ehetsz, bébi, amit csak akarsz. És ajándékokat kaptam tőle, virágot, karkötőt. Idősebb volt, mint én, és nekem éppen ilyen férfira volt szükségem, azt hiszem. Támaszkodhattam rá. Így amikor megkérte a kezemet, igent mondtam. És ismét csapdába kerültem.

Ó, igazán jó felesége voltam. Azt kérte, hogy hagyjam ott a munkahelyemet. Otthon maradtam, vacsorát főztem neki, és esténként együtt ültünk le a tévé elé. Ő már ötven is elmúlt, én meg csak tizennyolc voltam, és mivel szerettem volna idősebbnek tűnni, mindenkinek azt mondtam, hogy már huszonegy vagyok. Nem mintha bárkit érdekelt volna a korom. De én minden erőmmel azon voltam, hogy elfogadtassam magam. Tartozni akartam valahová.

– És? Sikerült? – Sunny újabb adag kávét töltött a csészékbe. Odatolta a cukortartót Allie elé, és átült a mellette lévő bárszékre.

– Nem egészen. – Allie felsóhajtott. – Elhagytam, és egy másik városba mentem. New Yorkba. Egy év múlva elváltunk. Azóta nem hallottam róla.

– Tizennyolc évesen férjhez ment, és mire betöltötte volna a húszat, el is vált – jegyezte meg döbbenten Sunny.

– Én nem voltam elég szerencsés ahhoz, hogy iskolába járhassak, mint maga. – Allie tekintetébe ismét visszaköltözött az a vágyódás, amit Sunny már korábban is látott. – Nem volt pénzünk egyetemre, és az apám különben sem egyezett volna bele, hogy továbbtanuljak. Akkor nem lett volna kit elnáspángolnia. Így nemcsak az anyámat verhette, hanem engem is. – Megrázkódott, mintha így akarna megszabadulni a csúf emlékektől.

– Huszonkét éves voltam, és ismét hoszteszként dolgoztam egy flancos manhattani sörözőben. Greenwich Village-ben laktam, egy csótányos padlásszobában. –Megborzongott. – Mintha megismétlődött volna a történelem, csak most már idősebb voltam, és egy kicsit bölcsebb is, és tisztában voltam a szépségemmel. Ez volt az egyetlen értékem, és nem akartam eldobni magamtól, ezért biztosra mentem. Ügyeltem arra, hogy a férfi, akihez újból férjhez megyek, tényleg gazdag legyen.

Sunny felé fordította a fejét. – Nem számított. Ez a házasságom is úgy végződött, mint az első. Illetve kicsit jobban, mert a férjem volt olyan kedves és juttatott nekem némi pénzt. Épp annyit, amennyiből elmehettem Los Angelesbe, vehettem magamnak egy kis lakást, és végre elindulhattam a színészet felé vezető úton. Mint a hozzám hasonló lányok. Beálltam ezrediknek.

Vállat vont. – Olyan voltam, mint a többiek, egy a sok csinos lány közül, akik, bár soha életükben nem játszottak még, megpróbáltak magabiztosnak látszani. Színitanodába jártam, kitanultam a mesterséget, meghallgatásokon vettem részt, és hol ebben, hol abban a színházban játszottam, többnyire epizódszerepben. Telt-múlt az idő, jól meg is voltam, mindig volt valamilyen munkám, ha más nem, egy kisebb filmszerep, esetleg tévéfellépés… de az áttörés mindig elmaradt. Közben megpróbáltam távol tartani magamtól Hollywood Rómeóit. Aztán, pár évvel később, találkoztam Ronnal.

Félbehagyta gyónással is felérő monológját, és Sunnyra nézett. – Maga tudja, mit jelent, ha azt mondom, hogy ennek meg kellett történnie. Mármint a találkozásnak Ronnal. Mindketten úgy éreztük, hogy már réges-rég ismerjük egymást. Mintha egy másik életben már találkoztunk volna.

– Fülig beleszeretett – mondta Sunny. Allie felnevetett.

– És ő is belém. Egy szilveszteri partin találkoztunk Aspenben. Meg sem vártuk az újévet, otthagytuk a társaságot, és visszamentünk Ron erdei házába, amelyet teljesen befútt addigra a hó. Mire átverekedtük magunkat az akadályon, tönkrement a drága cipőm, amit csak úgy tudtam megvenni magamnak, hogy hetekig kihagytam az ebédet. De csak egy dolog érdekelt – az, hogy Ronnal legyek. És szerencsém volt, mert ő meg velem akart lenni.

Ron remekül síelt – mesélte Allie, miközben Sunny felállt, és feltett egy újabb adag kávét. – Kicsi, zömök embernek látszik, de nagyon izmos a sok súlyemeléstől, és erősek a lábai. Fekete Bogner síruhájában úgy cikázott a hegyoldalban, mint egy zsákmányt kereső sötét ragadozó madár. Én közel sem voltam ilyen jó, és ostobán is festhettem szőrmecsuklyás, hófehér színésznőszerkómban. Ron meg is esketett, hogy nem veszem fel többé.

Még a szavaira is pontosan emlékszem. „Hát nem érted? Ha talpig fehérben vagy, és bármi baj történik, egy baleset, egy esés, vagy ne adj' isten, jön egy lavina, még a legtapasztaltabb mentők sem fognak rád találni.” Másnap elvitt egy boltba, és vett nekem egy ragyogó vörös sí ruhát, hozzá illő cipővel. Aztán elmentünk az ékszerboltba, és vett nekem egy gyémántgyűrűt. Egy kövekkel kirakott karikát.

„Ez még csak a kezdet – mondta –, de érzem a szívemben, a csontjaimban, hogy örökre szól.” Aztán magához húzta skarlátvörösbe bújtatott vállamat, és mélyen a szemembe nézett.

Én magam úgy éreztem, hogy a lelkünk is összeért – folytatta Sunnyra pillantva Allie. – És egyetértettem vele. Bennünket egymásnak szánt a sors.

Aztán felmentünk a sílifttel az Ajax-hegy csúcsára, ahol forró csokival és gyengéd csókokkal ünnepeltük meg az eljegyzésünket. Csak kevesen tudják, hogy Ron a lelke mélyén nagyon gyengéd, mert sohasem mutatja ezt az oldalát. Az üzleti életben és a tárgyalótermekben megtanulta, hogy pókerarcú legyen. Olyan ember, akinek nincsenek érzelmei, és aki sohasem adja fel.

Az első igazán nagy szerepet is Ron szerezte nekem. Egy mozifilm főszerepét, ami egy csapásra ismertté tette a nevemet. Itt-ott addig is hallattam magamról persze, de az isteni Miss Mary, mondhatni, utat nyitott számomra az üde, romantikus komédiák világába. Talán nem szerénytelenség, ha azt mondom, hogy elválaszthatatlan lett a műfajtól a nevem. Nem beszélve arról, hogy egy vagyont kerestem ezzel az egy filmmel. És tízévi küzdelem után végre rám talált a hírnév és a siker.

Ünneplés gyanánt Európába utaztunk. Párizsban vásároltunk, Saint-Tropez-ban a parton heverésztünk, nagyokat ettünk, és zamatos rozékat ittunk. Olyan édes volt az élet, mint a méz.

– Sokat köszönhetek Ronnak – tette hozzá. – Ez az oka annak, hogy sohasem fogom elfelejteni.

– És most őt is elveszítette – jegyezte meg gyengéden Sunny.

Allie mélyen a másik nő szemébe nézett. – Volt, hogy úgy érezte, hogy összetörték a szívét?

– Egyszer-kétszer előfordult már – mondta némi tűnődés után Sunny. – De ebben az értelemben, ahogy maga gondolja, még nem, azt hiszem.

– Akkor talán érti, miért vagyok ennyire boldogtalan.

– Azért, mert magányos – felelte Sunny, átfogva Allie vállát. – És fáj mindene.

– Amikor azt hittem, hogy végre megcsináltam, most már nem érhet semmi rossz… Erre tessék… Ismét azt kell látnom, hogy darabokra hullik az életem.

Nem sírt, de Sunny észrevette a kék szempárban a visszatartott, sötéten csillogó könnyeket.

– Köszönöm, hogy mindezt elmondta nekem – mondta gyengéd hangon. – Nem fogok visszaélni a bizalmával.

– Ne haragudjon, hogy a maga vállán sírtam ki magam – mentegetőzött fátyolos hangon Allie.

Sunny odahajolt hozzá, és megpuszilta. – Erre valók a barátnők.

Ennek ellenére Allie zavarban volt, amikor elment. Mint aki úgy érzi, túl sok mindent elárult önmagáról. Sunny viszont azt remélte, hogy segíteni fog rajta ez a nagy kitárulkozás.

– Hívjon fel megint. Bármikor összejöhetünk – mondta búcsúzkodás közben. És bár Allie megígérte, hogy így lesz, Sunny érezte, hogy erre nem fog sor kerülni.

Percekkel azután, hogy Allie elment, Mac hívta telefonon. Sunny alig várta, hogy beszámolhasson neki Allie látogatásáról, de a férfi a szavába vágott.

– Majd később elmeséled – mondta türelmetlen hangon. – Történt valami, ami ennél sokkal fontosabb.

És hogy bebizonyítsa, mennyire fontos, töviről hegyire elmondta neki Lipski történetét, kitérve a gyémánt karórára, amit egy olyan nőnek vásárolt Perrin, aki állítólag csak a titkárnője volt, és akinek azóta nyoma veszett. És akiről Lipski azt állította, hogy meggyilkolták.

– Érdekes – felelte Sunny, és szegény Allie-re gondolt, aki a történtek ellenére is azzal hitegette magát, hogy a férje alapjában véve jó ember.

– Ami még talán ennél is érdekesebb, hogy magam is úton vagyok Perrin háza felé. És tudod, hogy mire készülök? Arra, hogy betörjek, úgy, ahogy Lipski is tette.

– De miért? – kérdezte döbbenten Sunny.

– Azért, hogy bizonyítékot keressek. Mi másért?

– De hát ezt nem teheted. Nem törhetsz be csak úgy egy idegen házába. Az ilyesmi bűncselekménynek számít.

– Nem is fogok – felelte Mac nyugodt hangon. –Majd használom a kulcsomat.

– Technikailag ezzel is megsérted a törvényt. Mac nevetett. – Majd elmesélem, hogy ment.

– Ne! Várj, Mac! Átmegyek. Ígérd meg, hogy megvársz.
– Oké. Megígérem.

22. fejezet

A forgalom, mint mindig, maga volt a pokol. A Surfrider Beachen motorkerékpárral hasító Sunny arra gondolt, hogy a PCH-n való közlekedés akár fel is izgathatná az embert, ha lenne ideje megállni, és megcsodálni a gyönyörű, bronzszínűre sült fiatal testeket, amint az út mellett parkoló kombi autók mögött lekerül róluk a feszes szörfruha, és nem takarja őket más, csupán egy hevenyészetten magukra csavart törülköző.

Most azonban nem volt ideje az efféle erotikus gondolatokra. Rögtön azután, hogy elköszönt Mactől, felhívta Roddyt, hogy megkérje, akadályozza meg Macet a betörésben. Roddy azonban Cape Codba utazott egy hosszú hétvégre, így egyes-egyedül csak ő állíthatta meg Macet.

Nem kellett szakembernek lenni ahhoz, hogy valaki megállapíthassa: a betörés büntetendő dolog. Ráadásul Sunny ösztönösen tudta, hogy az ügy szereplői közül senki – sem Marisa, sem Demarco, de még Ruby Pearl sem, Ron Perrinről nem is beszélve – nem érdemli meg, hogy bűnt kövessenek el miatta. Rá hárult a feladat, hogy minden női praktikáját bevetve meggyőzze Macet, még mielőtt teljesen bolondot csinálna magából. Más sem hiányzik, gondolta, mint hogy megbilincselve lefényképezze néhány lesifotós, amint rendezetlen hajjal, kétnapos borostával és egy bűnös lesütött pillantásával bevonul a malibui bíróságra.

A forgalom jelentősen megritkult a művésztelephez vezető bekötőúton. A kapuhoz érve Sunny odaintett az őrnek, és behajtott. Kivételesen még a repedt hangú hajóharangot sem húzta meg, tudta, hogy Mac ajtaja úgyis nyitva áll.

Kivételesen szép volt a naplemente: a nap vörös korongja tűzgolyóként zuhant alá a horizonton, narancsos korallszínű ragyogással vonva be a neonkék eget. Kalóz felnézett. Minden kétséget kizáróan azt ellenőrizte, magával merte-e hozni Tesorót. Elégedetten, hogy nem, Sunnyra villantott egy csúf vigyort, aztán tovább szundikált.

Mac felállt, és alig lelkesebben, mint a kutyája, ugyancsak elvigyorodott. – Hello, betörőtársam – üdvözölte, és egy egészséges csókot nyomott a szájára.

– Ezt meg hogy érted? – nyögte levegő után kapkodva Sunny. – Mármint a „betörőtársamat”.

– Oké, technikailag nem követünk el betörést. Nálam van a kulcs.

– Kitől kaptad?

– Lipskitől. Meg kell hagyni, nem piskóta a fickó. Még a riasztó kódját is megszerezte.

– Jézusom! – Sunny erőtlenül leroskadt a fémkeretes nyugágyra, amely ezúttal még az ő szerény súlya alatt is megnyikordult. – Új székekre lenne szükséged – jegyezte meg az árulkodó hang hallatán.

– Oké. És most hallgass ide. A rendőrség mindeddig nem tud semmiről. Senki sem fogja megtudni, hogy bent jártunk a házban.

– Úgy érted, mi?
– Igen. Mi. Te meg én. – Mac hangja nem tűrt ellentmondást. – Segítségre van szükségem. Eddig még semmit sem találtunk, ami indokolttá tenné a rendőrség bevonását. Perrin ugyan eltűnt, de egy dúsgazdag ember bármikor megteheti, hogy bejelentés nélkül elvonul valahová. Sok ilyen különcöt ismerek, te nem?

– Én nem – felelte Sunny hervatagon.

Hosszú fekete hajába belekapott a szél. Mac odahajolt hozzá, és gyengéden hátrasimította. Az utolsó napsugarak beragyogták Sunny arcát. A férfi nem tudott ellenállni a csábításnak. Ismét odahajolt, és megcsókolta.

– Szeretlek, Sonora Sky Coto de Alvarez – mormogta, és ajkával megkereste azt a pontot, ahol a nyaki verő-ér pulzált, és amelyet annyira szeretett.

– Csak le akarsz venni a lábamról – dünnyögte Sunny ellenségesen, de korábbi álláspontjához képest határozottan ellágyulva. Még el is mosolyodott.

– Eltaláltad – ismerte be Mac. – Bár lehet, hogy azt inkább későbbre halasztóm.

– A betörés utánra.

– Úgy van. És ha már itt tartunk, vajon miért tűnt el Perrin? Talán azért, mert az FBI üldözőbe vette, csalás vagy pénzmosás miatt? Vagy mert megölte Ruby Pearlt, aki esetleg túl sokat tudott? Ki tudja? Lehet, hogy Marisa és Allie is a listáján szerepel. Még az is meglehet, hogy ők lesznek a következők.

– Jézusom – suttogta Sunny. Most már valóban megijedt.

Mac leült a nyugágy végére. Összekulcsolt kezét a térde közé ejtve előredőlt, és megfontoltan beszélni kezdett. – Nem tudom, hogy tényleg gyilkolt-e Perrin, de Lipskinek egy dologban biztosan igaza van. Valamilyen bizonyítéknak vagy nyomnak kell lennie a házában. Emlékszel? A saját szememmel láttam, hogy a jó öreg Ron dokumentumokat semmisített meg azon a délelőttön, amikor nála voltam. Remélem, nem tudott mindent bedarálni. És azért van szükségem a segítségedre, mert ketten gyorsabban végzünk. – Mélyen Sunny szemébe nézett, magasan felvonva egyik sötét szemöldökét. – Nos? Velem tartasz vagy sem?

Sunny felsóhajtott. Erre a kérdésre csak egyféleképpen felelhetett.

Megvárták, míg teljesen besötétedett, akkor, ezúttal Kalóz nélkül, lesétáltak a néptelen partra. Már visszavonulóban volt a dagály, és Sunny aggódva megállapította, hogy a lábnyomaik megmaradnak a nedves homokban, ami, ha rosszul sül el a dolog, nyomra vezető bizonyíték lehet ellenük. Mac azonban rászólt, hogy ne játsszon Sherlock Holmest, máskülönben meg nincs senki a közelben, akinek feltűnhetnének a nyomaik.

A házhoz érve felkapaszkodtak a teraszra vezető lépcsőn. Sunny közben ideges pillantásokat vetett a háta mögé. Mac hangtalanul kinyitotta az oldalajtót. A riasztó sípolni kezdett. Sunny, még mindig a kezét tördelve félelmében, hogy felfedezik őket, azzal hergelte magát, hogy nem fogják tudni leállítani.

– Ó, istenem – mondta remegve, amikor mégiscsak sikerült. – Meg tudod mondani, Mac Reilly, hogy mi az ördögöt keresek itt? Bizonyára elment az eszem.

– Bizonyára. – A férfi az ablak mellett állt. Szinte ugyanitt állt meg akkor is, amikor Marisa ráfogta a pisztolyt. – Muszáj találnunk valamit – súgta oda Sunnynak. – Bármilyen turpisságra utaló bizonyíték megteszi. A legkisebb dolog, amiről Perrin megfeledkezett.

– Oké. – Sunny már nem remegett, de ez nem jelentette azt, hogy már nem is ideges.

A hatalmas nappali egyik alkóvjában volt egy számítógép. Mac odament, és bekapcsolta. A kezdőlap egy internetes chatszoba volt, egy rövidnadrágos és rövid szoknyás lányok fényképeivel teli oldal. Az egyes fotókhoz üzenet is tartozott, és mindegyik arra biztatta Perrint, hogy lépjen kapcsolatba vele.

Mac halkan füttyentett. Perrin tehát tényleg törzsvendégnek számított az internetes chatszobákban. Saját bevallása szerint így találkozott vele Marisa, és Lipski azt állította, hogy így ismerkedett meg Rubyval is. Úgy vélte, Perrin névtelenül vett részt a játékban, ami jóval biztonságosabbnak tűnt, mint ha egy régimódi hollywoodi madámon keresztül szerzett volna magának nőket, mert így nem kellett attól tartania, hogy bárki a szájára veszi szexuális preferenciái és erotikus kiruccanásai miatt.

Ezt követően elkezdték szisztematikusan átkutatni a házat. Macnek jutott az emelet, míg Sunnynak, aki folyamatosan morgolódott, merthogy semmit sem találtak, a földszint. Egyetlen akta sem került elő, és az iratmegsemmisítő is eltűnt.

Sunny a konyhában volt, amikor meghallotta, hogy valaki kinyitja az utcára vezető acélkaput.

– Ó, istenem! Mac! – súgta olyan hangosan, ahogy csak merte. – Jön valaki!
Mac lerohant a lépcsőn. Megragadta Sunnyt, és a konyhaajtón át kituszkolta a garázsba. Ott várt néhány pillanatig, hogy a szeme hozzászokjon a sötétséghez. Már többször eltűnődött azon, hogy milyen autót használhat Perrin. Hát most megtudta. Egy Hummert. Ezüstöt. Úgy tűnt, ez Perrin színe. Az ablakok természetesen sötétek voltak, hogy ne lehessen belátni a kocsi belsejébe. A Hummer mellett egy piros Porsche állt. És egy ugyancsak piros Harley. És a sarokban ott állt a garázs ékessége, egy eredeti Indián márkájú motorkerékpár.

– Ó… édes… istenem – hebegte Sunny mély áhítattal átitatott hangon.

Mac egy ajtórepedésen megpróbált belesni a konyhába, de csak annyit látott, hogy valaki mozog odabenn. Egy férfi. Aki nem kapcsolta fel a villanyt, tehát – hozzájuk hasonlóan – ő sem akarta, hogy észrevegyék. Abban teljesen biztos volt, hogy nem Lipski az illető. A férfi most megfordult, és egyenesen feléjük nézett.

Mac az egyik kezével megragadta Sunnyt, a másikkal kinyitotta a Hummer hátsó ajtaját, és belökte rajta a nőt. – Feküdj le az aljára – mondta neki. – És meg ne szólalj, bármi történjen is.

– Ó, istenem – suttogta ismét Sunny, és ezúttal egyértelműen kiérződött a hangjából a pánik. – Itt az FBI?

Mac bemászott az első ülésre, majd ő is elnyúlt az autó alján, már amennyire tudott. Aztán bezárta belülről az ajtókat.

– Demarco az.

– Óóó… – Sunny gyötrelmes sóhaja majdnem megnevettette Macet, pedig a válla és a feje majdnem beszorult a kormánykerék alá. De így legalább észrevette a slusszkulcs mellett lógó hatalmas kulcscsomót, és egy elektromos kapunyitón is megakadt a tekintete. Felnyúlt értük, és a zsebébe csúsztatta mindegyiket.

– Olyan meleg van, mint a pokolban – suttogta Sunny. – Elevenen megsülök.

– Nem fogsz – válaszolta Mac magabiztos hangon. Bár ő is úgy érezte magát a lapos Hummer fenekén, mintha egy halottaskocsiban feküdt volna. Már csak a koporsófedél hiányzott a feje fölül. Izzadt.

Az autó hátuljában kuporgó Sunny belecsimpaszkodott az egyik oldalzsebbe, és megpróbálta kényelmesebb helyzetbe tornászni magát. Az ujjai közben beleakadtak egy darab papírba. Kihúzta, és a sortja zsebébe gyömöszölte.

Demarco már a garázsban állt, és zavartan nézett maga elé. Most is a hajszálcsíkos öltönyt viselte. Márpedig a betörők többsége nem ilyen ruhában járt. Mint ahogy az átlagos garázsok sem így néztek ki, mint Perriné. Ebben a garázsban nyoma sem volt a szokásos limlomok-nak, ez makulátlanul tiszta volt. Itt nem lehetett elrejteni semmit. Esetleg csak az autókban.

Mac látva, hogy Demarco elindul a Hummer felé, behúzta a nyakát. Sunny alig hallhatóan felvinnyogott félelmében.

Demarco elkáromkodta magát, amikor zárva találta a Hummer ajtaját. A Porschéhoz lépett. Azt sikerült kinyitnia. Benézett, de szemmel láthatóan nem találta meg benne azt, amit keresett. Mac megvárta, amíg visszament a házba. Az ajtó hangos csattanással bezárult mögötte.

Mac megtapogatta a zsebeit.

– Nem fogod kitalálni, mi történt – súgta oda Sunnynak. – A konyhában hagytam a ház kulcsait.

Sunny úgy ült fel, mint akit megcsíptek. – Úgy érted, be vagyunk zárva a garázsba?
– Shhh… – intette Mac. – Igen. Valahogy úgy. Sunny felnyögött. – Itt fogok meghalni. De előtte írok egy végrendeletet, hogy temessék el velem az Indiánt. Ki kell jutnunk innen – tette hozzá. – Ki fogja megetetni Kalózt?

– Majd te. – Mac kiszállt a kocsiból, majd kisegítette Sunnyt is. – Látod azt? – kérdezte, és az oldalajtó aljába vágott nyílásra mutatott.

– A kutyakijáratra gondolsz?

– Biztos Allie selyempincsijének vágták. – Mac biztató pillantást vetett a nőre. – Gondolod, hogy meg tudod csinálni?

Sunny halkan felnyögött. – És megmondanád, miért nem használjuk az elektromos kapunyitót? Akkor kisétálhatnánk innen a hagyományos módon is.

– Azért, mert nem akarjuk felhívni az illegális behatolásunkra az erre járók figyelmét. Demarcóét meg főleg nem, aki esetleg még mindig a közelben ólálkodik. Bár ezt nem nagyon hiszem. Szóval, csak egy dolgot tehetünk. Kimászol, és átsétálsz a ház part felőli oldalára. Az ablaknak nyitva kell lennie. Bejössz szépen, aztán kiengedsz engem a konyha felé.

Sunny dühödt pillantással válaszolt. – Ha van egy kis eszem, itt hagylak.

– Ugyan már, édes. Ismerd be, hogy megérte. 
Sunny felsóhajtott, és szemügyre vette a kutyakijáratot. – Ezt sohasem fogom megbocsátani.

Pár pillanat alatt kijutott, és nagyokat szippantott a friss, sós levegőből.

– Hála istennek – suttogta magának. De sietnie kellett, hogy kiszabadíthassa Macet, mielőtt Demarco visszatérne, vagy gyanút fogna valaki.

– Kösz – mondta Mac, amikor Sunny végre kinyitotta előtte a konyhaajtót. – Most megmondom, mit teszünk – folytatta a férfi, miközben beállította a riasztót. Aztán a lehető leggyorsabban kimentek a házból, és gondosan bezárták az ajtaját. – Behűtöttem egy üveg finom pezsgőt, kifejezetten neked. Mi lenne, ha meginnánk? Nos? Mondj már valamit!

– Gyűlöllek – mondta Sunny, és elmosolyodott.

A második pohár pezsgő után Sunny idegei végre abbahagyták az ugrálást, és miután megállapodtak, hogy többé nem is néznek Perrin háza felé, beszámolt Mac-nek Allie délelőtti látogatásáról, felidézve a nagy kitárulkozás minden részletét.

– Csak beszélgetni akart – mondta Sunny. – És én voltam az a névtelen valaki, aki meghallgatta. A „barátnő”, aki éppen kéznél volt.

– És most mi a véleményed Allie-ről? – kérdezte Mac. 
Sunny elgondolkozva belekortyolt a pezsgőjébe. – Tulajdonképpen megkedveltem. Azt hiszen, nem volt könnyű az élete. És most sem az. Be kell ismernem, hogy csodálom. Rettenetes gyerekkora volt, mégis eljutott a csúcsra. Bár azt állítja, hogy Ron nyitotta meg előtte a filmvilág kapuját, csak magának, és a kitartásának köszönheti a sikereit. De úgy érzem, most ismét krízishelyzetben van. Fogalma sincs, merre tovább. És nagyon hiányzik neki a férje. Az a benyomásom, hogy semmit sem csinált nélküle. Perrin volt számára a kőszikla, amelyre mindig támaszkodhatott.

– Biztos vagy benne, hogy hiányzik neki?
– Biztos – felelte határozottan Sunny. – Sőt azt is megkockáztatom, hogy még mindig szereti.

23. fejezet

Közben eltelt néhány nap. Allie már Dél-Franciaországban volt, az Hotel du Capban, és a luxuslakosztálya teraszán üldögélt, teljesen egyedül. Egy pohár pezsgőt szorongatott, időnként belekortyolt, hogy lecsillapítsa lázongó idegeit, és formálódó tervén gondolkozott. Az alatta elnyúló kertből nevetés- és beszédfoszlányok hallatszottak fel hozzá, kissé távolabbról a Földközi-tenger lágy morajlását lehetett hallani. A tengerkékbe forduló horizont peremén mandulafenyők hajlongtak, és a hűs szellő lágyan simogatott.

Malibura gondolt, ahol a Csendes-óceán, miközben könyörtelenül görgette haragos zöld hullámait a part felé, egy pillanatra sem hagyott kétséget afelől, hogy ki az úr a környéken. Ha valaki mégis kételkedett volna hatalmában, azonnal meggondolta magát, amikor a hullámgörgetegek nagy robajjal széttörtek a part menti sziklákon, majd habzó fodorrá csitulva engedelmesen visszaadták magukat a mélynek. Ronra gondolt, víz szélén álló otthonukra, meg arra, hogy amikor beköltöztek, hogyan hallgatták éjszakánként az óceán hangjait, egészen addig, míg álomba nem ringatta őket a monoton hullámverés. Eszébe jutott Mac kicsi, szerény háza, amely majdhogynem bizonytalanul állt fapillérein, és ugyanolyan elbűvölő volt, mint a férfi maga.

Arany Cartier órájára pillantott, és látta, hogy lassan indulnia kell. De még egy utolsó telefonhívást le kellett bonyolítania. Beütötte a számokat, és közben azon imádkozott, hogy Sheila telefonközelben legyen. Szerencséje volt. A barátnője rögtön felvette a telefont.

– Sheila, eljött a pillanat – mondta. – Most már tényleg nincs miért visszamennem.

– Szívem, biztos vagy benne? – Sheila hangjába pánik vegyült.

– Soha, semmiben nem voltam ennyire biztos azóta, hogy eljöttem abból a texasi porfészekből, ahol végigsínylődtem a gyerekéveimet. Meg kell tennem, Sheila. Egyszerűen muszáj. Nem tudom, mi lesz a vége, de meg kell találnom magamat. És erre csak úgy van esélyem, ha új életet kezdek valahol.

– De hogy tudod megcsinálni, Allie?

Sheila még mindig aggódott, és Allie hangján is átsütött a bizonytalanságtól való félelem. – Fogalmam sincs. Majd kitalálok valamit. Bármi legyen is, neked biztosan szólni fogok. De meg kell ígérned, hogy nem mondod el senkinek.

– Még Ronnak sem? Már ha egyáltalán visszatér.

– Főleg neki nem.

– És a nyomozónak, Mac Reillynek?

Allie habozott egy kicsit, de aztán úgy döntött, hogy amit tenni készül, azt egyedül kell véghezvinnie. – Még Mac Reillynek sem – felelte határozott hangon.

Sheila sok szerencsét kívánt neki, és megígérte, hogy gondolatban vele lesz. Allie pedig azt, hogy hamarosan felhívja. Aztán visszasétált a lakosztályába, megnézte magát a földtől plafonig érő tükörben, és csengetett a boynak, hogy vigye le kicsike bőröndjét a várakozó limuzinba.

Vett egy nagy levegőt, és az ajtóhoz lépett. Még egy utolsó pillantást vetett a lenyűgöző szobára és az ablak mögött csillámló tengerre; az ezüst italhűtőben álló kitűnő pezsgőre, az illatozó virágcsokrokra és a drága ruhák halmára, amit majd a szobalány fog összehajtogatni helyette. A filmsztár-élettől vett végső búcsút, stílszerűen élete utolsó premierje előtt. Aztán behúzta maga mögött az ajtót, és a lifttel lement az előcsarnokba, ahol már várta a rendező.

– Néha jobb az egyszerűség – mondta Allie. – Kár, hogy nem ezt tartottuk szem előtt, amikor elkészítettük a filmet.

Némán ülték végig a negyvenperces utat, amely normál esetben húsz percig sem tartott. A forgalom iszonyú volt. A rendező már a körmét rágta, attól félt, el fognak késni. Allie azonban tudta, hogy megvárják. Mindig megvárták.

Amikor a limuzin bekanyarodott a Fesztiválpalota elé, Allie kiszállt, és egy pillanatra megállt a kameráknak. A fotósokra mosolygott. A pompa és ragyogás közepette kész szenzációt okozott szűk, fekete selyemnadrágjával és felcsavart ujjú, egyszerű fehér taftingével, amelyhez nem viselt más ékszert, csak egy pár fülbevalót, egy-egy hatalmas karikát a fülében, és, romokban álló házassága ellenére, az arany jegygyűrűjét. Szőke haját egyszerű kontyban fogta össze a tarkóján, fekete szaténszalaggal, úgy, ahogy Grace Kelly szokta a hatvanas években, és valóban, többen meg is jegyezték, hogy mennyire hasonlít a néhai monacói hercegnőre.

A rendező kezét fogva odasétált a palotába vezető lépcsőhöz, amelyet a hagyományoknak megfelelően vörös szőnyeg borított, közben mosolyogva integetett, és meg-megállt, hogy a fotósok elkészíthessék róla az áhított képeket. Aztán felment a lépcsőn, csak az utolsó foknál állt meg még egy utolsó integetésre. Senki sem hitte volna, hogy abban a pillanatban a világ legmagányosabb asszonyának érezte magát.

Fegyelmezetten végigülte a filmjét, amely végül a Szentivánéji álom címet kapta, Shakespeare után szabadon. Az utolsó, drasztikus vágások ellenére is olyan lassú és érzelemszegény maradt, mint amilyenre már a forgatás megkezdésekor számítani lehetett, hiába változtatták meg a forgatókönyvét. Amely ettől kezdve napi szinten változott, és semmi sem maradt abból a bájos szerelmi történetből, amelynek eredetileg indult. Persze számára teljesen mindegy volt, mert a gondolatai nem a film körül jártjak. Visszakalandoztak a múltba.

Ismét eszébe jutott Mac Reilly, és az utolsó alakalom, amikor felhívta, és sok szerencsét kívánt neki Franciaországhoz. – Biztos, hogy nem gondolta meg magát? Tényleg nem akar elkísérni? – kérdezte vágyakozó hangon, bár előre tudta a választ. A magányosság próbára tette, és bármit mondott is Sheilának, félt attól, ami előtte állt.

A film véget ért. Eljött a pillanat, amikor szembe kellett nézni a sajtóval, és még egyszer, utoljára, odaállni a fotósok elé. Aztán jöhet a stúdió koktélpartija a kikötőben horgonyzó jachton, majd a vacsora a híres Moulin de Mougins étteremben, ahol a gyönyörű Sharon Stone szervezett élő aukciót az AIDS-ben szenvedők megsegítésére.

És azután? Azután azt tehetett Allie, amit csak akart.

Az aukción egy kétszemélyes luxushajóútra licitált, ami végül, a legnagyobb meglepetésére, az övé lett, de nem vette át, hanem nagylelkűen visszaadta, hogy újra licitre bocsáthassák. Aztán odasúgta a rendezőnek, hogy fáradt, elköszönt, és kisurrant az elsötétített helyiségből.

Kis bőröndje a limuzin csomagtartójában várta. Allie megkérte a sofőrt, hogy vigye ki a nizzai repülőtérre. Előtte azonban kinyitotta a táskáját, kivett belőle egy hosszú kardigánt, és belebújt. Szőke tincseit begyömöszölte egy szalmakalap alá, amit úgy igazított el a fején, hogy a karimája beárnyékolja az arcát. Utolsó simításként feltett egy szögletes keretű szemüveget, és letörölte a szájáról a rúzst.

Amikor megérkeztek, több száz dollár borravalót adott a sofőrnek, és mondván, hogy nincs szüksége segítségre, magához vette a bőröndjét, besétált a terminálba, és egyenesen a mosdóba ment.

Az egyik fülkében farmerra cserélte a selyemnadrágot és pólóra a taftinget. Aztán felkapta a bőröndjét, és elsétált a reptéri autókölcsönzőhöz.

Ez volt a próbatétel. Fel fogják ismerni? Vagy nem?

Az Euro-Car pultja mögött álló nő fáradt volt, nem nagyon érdekelte, hogy kivel beszél. Igen, asszonyom, előkészítettük az autót, mondta gépiesen, aztán egy pillantást vetett a jogosítványra, az útlevélre, a hitelkártyára, és megmutatta, hol kell aláírni a dokumentumokat.

Allie az új útlevelét adta oda, amelyben a lánykori neve állt, Mary Allison Raycheck. A hitelkártyája is új volt. Visszafojtotta a lélegzetét. Vajon felnéz a nő, hogy ellenőrizze, kivel is van dolga?

– C sor, 42-es szám. Az ajtótól balra. Et bon voyage
 – kívánt jó utat a nő.

Bon voyage, gondolta mámorosan Allie, azzal bedobta a bőröndjét a babakék kis Renault csomagtartójába, és beült a kormány mögé. Honnan tudhatta volna az autókölcsönzőben a nő, hogy milyen hosszú utazásra indul?

Egy határozott mozdulattal behúzta az autó ajtaját, és egy pillanatig csak ült. Átadta magát a félelemnek. Kétségbeesésében elővette a mobiltelefonját, és felhívta Ront a malibui házban. Senki sem vette fel a telefont. Aztán a Palm Beach-i házzal próbálkozott. Ott is ugyanígy járt. Ezután Mac Reilly következett. Ez alkalommal legalább az üzenetrögzítő válaszolt. Arra kérte a hang, hogy adja meg a nevét és a telefonszámát. Természetesen nem adta meg.
Könnyek csillogtak a szemében, de letörölte. Nem volt senki, akit érdekelt volna, hogy mit csinál. Ugyanakkor nem lesz több fenyegető levél, nem lesz több őrült rajongó, és nem lesz több bonyodalmakkal teli szerelmi kaland. És nem lesz többé filmsztár. Végre szabad volt. Ismét Mary Allison Raychecknek hívták. Visszatért oda, ahonnan elindult.

24. fejezet

Roddynak sűrű napja volt, és nem volt benne semmi, ami egy kicsit is tetszett volna neki. Először Allie házvezetőnőjét látogatta meg. Kikérdezte az állandó alkalmazottakról és a házban eseti megbízással megforduló takarítókról, a medence-karbantartókról, a kertészekről. Allie Cannes-ban volt, így Amparát egyedül találta.

Az asszony az ölében tartotta Allie máltai selyemkutyáját, miközben beszélgettek. A konyha, ahol leültek egy pohár jeges tea mellé, nyugodtan szerepelhetett volna akár az Architectural Digest címlapján is, és Roddy szerint olyan nagy volt, hogy elfért volna benne két táncterem. Ugyan nem az otthonos volt az a szó, amely elsőként beugrott róla, de Roddy mosolyogva megdicsérte, és megjegyezte, milyen boldog lehet Ampára, hogy ilyen elegáns környezetben dolgozhat.

Ampára El Salvadorból származott, és tudta, mi a szegénység. Négy éve állt Allie és Ron Perrin alkalmazásában, és a fizetése egy részét rendszeresen hazaküldte a családjának. Roddy magában kellemes külsejűként jellemezte, alacsony volt, gömbölyded, mondhatni, nagy-mamás, pedig valójában még be sem töltötte a negyvenötöt. Kitűnően beszélt angolul, ami szerinte elengedhetetlen feltétele volt annak, hogy valaki jó munkát találjon, például olyat, mint az övé, mert a jó nyelvtudás azt jelentette, hogy alkalmas az üzenetek továbbítására.

– És érkezett üzenet Miss Ray számára, mióta elment Cannes-ba? – kérdezte Roddy.

Ampára bánatosan megrázta a fejét. – Nem, uram. És Mr. Ron számára sem érkezett. És most, hogy mindketten elmentek, és esetleg külön is válnak, fogalmam sincs, mi lesz velem. Már ami a munkámat illeti.

Roddy aggodalmas képet vágott. – De így is kapja a fizetését, hogy nincsenek itt, ugye?

– Ó, igen, uram, a könyvelők gondoskodnak róla, hogy megkapjuk, ami jár. De nagyon egyedül érzem magam ebben a hatalmas házban. Főleg éjszaka. Saját lakrészem van a garázs fölött, és bevallom, Ladyvel együtt bezárkózunk esténként. Még el is torlaszolom a bejáratot. Örülök, hogy legalább ez a kutyus itt van – tette hozzá, és megemelte Ladyt, hogy megpuszilhassa az orrát.

Roddy megesküdött volna, hogy a kutya elmosolyodott. Most egész más volt, mint az a sértődékeny jószág, akivel Mac házában találkozott. És Ampára félelmét sem találta alaptalannak. A ház hatalmas volt, az lett volna a normális, ha tele van emberekkel. Végül is, azért építették, hogy nagy partikat tartsanak benne. Hogy kihasználják, és eldicsekedjenek vele. És ebben egy kicsit hasonlított Allie-re.

Ampára elmondta, hogy sem a belső, sem a külső személyzet nem változott az utóbbi években, ugyanazok az emberek alkotják. Az egyetlen kivétel Allie asszisztense, Jessie Whitworth volt, aki egy éve állt be Allie mellé, és akit a művésznő pár hónappal korábban „elengedett”.

– Azt hiszem, Jessie meglepődött, amikor Miss Allie közölte vele, hogy többé nincs szüksége asszisztensre. Miss Allie azt mondta, vissza akar venni a tempóból, mind a munkája, mind a személyes kötelezettségei terén, és egyébként is szeretné saját kézben tartani az életét – mesélte Ampára.

Roddy hegyezni kezdte a fülét. Egy elbocsátott asszisztensről könnyen kiderülhetett, hogy dühös exasszisztens lett belőle, aki bosszúra szomjazik. De amikor rákérdezett erre, Ampára azt mondta, nem, Jessie nem olyan. Kedves, csendes lány, mindig udvarias, és mindig mosolyog.

Mint némelyik sorozatgyilkos, gondolta Roddy, miközben felírta Jessie Whitworth nevét, címét és telefonszámát.

– Még egy kis jeges teát, uram? – kérdezte Ampára.

– Köszönöm, nem kérek. Már megyek is. Nagyon sokat segített.

A házvezetőnő kerek arca elborult. – Őszintén remélem, hogy Miss Allie és Mr. Ron között helyreáll a kapcsolat. Nagyon boldogtalan vagyok nélkülük. Szükségem van valakire, akiről gondoskodhatom. Ezért is örülök annyira Ladynek.

A kutyával a karjában kikísérte Roddyt a hatalmas hallba, ahol a kettős lépcső és az óriási kristálycsillár uralta a teret, onnan nézte, a lépcső aljából, hogy beszáll a kocsijába és elhajt.

Roddy felhívta Jessie Whitworth számát. Azonnal felvették a telefont. Kellemes, mély hang szólt bele a kagylóba, szabatosan, üzletemberre jellemző hanghordozással ejtve a szavakat. A tökéletes titkárnő hangját képzelte ilyennek Roddy, miközben megbeszélt vele egy találkozót a Wilshire és a Harmadik utca sarkánál lévő Strabucksban, Santa Monicában.

A nő már ott volt, amikor Roddy megérkezett. Akkor is kiszúrta volna magának, ha nem köszön rá az egyik sarokasztal mellől. Ellentétben a fiatal vendégekkel, akik egytől egyig csípőre eresztett farmert és rövid derekú pólót viseltek, szabadon hagyva derékig érő hajukat, a magas, takaros Jessie nyakig felgombolt blúzban, jól szabott barna pantallóban és Gucci papucscipőben ült az asztalánál. Rövidre vágott fekete haja rendezett tincsekben keretezte az arcát, és mindent összevetve csinos, tartózkodó jelenségnek találta Roddy. Szinte sugárzott róla a visszafogottság és a diszkréció. Ami nem csoda, hiszen ha olyan emberek mellett dolgozott asszisztensként, akik néha a valósnál is fontosabbnak hiszik magukat, mindkét tulajdonságra nagy szüksége volt.

– Ezért kapom a fizetésem – válaszolta mosolyogva, amikor Roddy megosztotta vele a megfigyeléseit, felfedve ápolt, kápráztatóan fehér fogsorát.

– Az én helyem nem a színpad közepén van – tette hozzá, és Roddy észrevette, hogy lehervadt az arcáról a mosoly.

– És szeretné, hogy ott legyen? – kérdezte hirtelen támadt érdeklődéssel Roddy, zsírszegény latte macchiatoját kavargatva.

– Már nem, de volt idő, amikor eszembe jutott. Évekkel ezelőtt, amikor még fiatal voltam és nagyravágyó, és ostoba módon azt hittem, hogy tehetséges vagyok. De Hollywood gyorsan megszabadított ettől az illúziótól. – Elhallgatott, majd így folytatta: – Nem mintha bántam volna. Közben ugyanis megértettem, hogy nem nekem találták ki ezt az életet. Én nem akartam mást, csak játszani. És tudja, mi volt a baj velem, Mr. Kruger? Nem voltam elég jó.

Roddy pontosan értette, mit takarnak a még mindig keserű szavak. Neki magának sosem volt érzéke a színészethez, de néhány haverja még mindig abban reménykedett, hogy egyszer rátalál a nagy szerep, és egy csapásra megváltozik az élete. Addig azonban maradt a napi küzdelem – egy kis szerep itt, egy még kisebb ott, vagy ha más nem volt, elmentek statisztának.

– Hát igen. Kemény világ a színészeké – jegyezte meg mély együttérzéssel Roddy. Tetszett neki Miss Whitworth, és megnyerőnek találta az őszinteségét.

– Szó sincs arról, hogy kirúgott volna Allie – folytatta Jessie. – Mindössze közölte, hogy változtatni akar az életén, és bizonyos dolgokat ő maga szeretne intézni a továbbiakban. Függetlenebbé akart válni. Meg akart szabadulni a felesleges kötöttségektől. Tudtam, hogy boldogtalan, és csak idő kérdése, hogy mikor válnak külön Ronnal, így először ennek tulajdonítottam a hangulatában bekövetkezett változást. Biztosra vettem, hogy túlteszi majd magát a dolgon, és éli tovább az életét. De eddig nem került sor erre.

– Maga szerint még mindig szerelmes Ronba? 
Jessie hűvös, szürke pillantása találkozott a férfiéval. – Lehet. Sőt több mint valószínű. Igaz, hogy gyakran veszekedtek… De tudja, hogy van ez egy házasságban. Nem szeretném kibeszélni a volt munkaadóim magánéletét – tette hozzá. – Nem lenne helyénvaló.

Roddy már éppen azon volt, hogy levegye a nevét a gyanúsítottak listájáról, amikor a nő megjegyezte: – Bár Allie egy összegben kifizetett nekem háromhavi bért végkielégítésként, és ragyogó ajánlásokat adott, a helyzet az, hogy azóta sincs rendes munkám. Most éppen helyettesítek valakit a Mentor Stúdiónál. Egy asszisztens asszisztense vagyok. Beugró titkárnő. Ami elég nagy visszalépés az én esetemben – mondta keserűen. Roddy épp időben nézett fel ahhoz, hogy elkapja az arcán átsuhanó haragot.

Nocsak, gondolta meglepetten. A titkárnők pókerarcú gyöngyének mégiscsak vannak érzelmei. És nem feltétlenül pozitívak.

– Köszönöm, hogy szakított rám időt, Miss Whitworth – mondta. – Segített tisztába tenni bizonyos dolgokat.

– Például azzal kapcsolatban, hogy Allie-nek milyen tervei voltak a jövőjét illetően?

– Miért? Maga szerint voltak?

A nő bólintott. – Azt hiszem, beleunt abba, hogy Amerika dédelgetett üdvöskéje legyen. Vissza akarta kapni a magánéletét.

Roddy azt gondolta, ebben lehet valami. Kezet fogott a nővel, és mielőtt kilépett az üzletből, még egyszer visszaintett neki. Volt valami Miss Whitworthban, amit nem tudott hová tenni, ezért úgy döntött, hogy továbbra is rajta tartja a fél szemét.

Hamarosan a nő is megjelent a parkolóban, és elhajtott. Egy élénkkék Porsche Carrerát vezetett. Elég flancos autó egy elbocsátott asszisztensnek, aki egy ideje csak beugró titkárnőként dolgozik, állapította meg meglepetten Roddy.

Addigra már mindenkit ellenőrzött Mac listáján: a fodrászokat, a kellékeseket, és a többieket is. Még a stúdióban kellett körbeszimatolnia. Megtudni, ki kicsoda pontosan, és mit tud mondani Allie-ről.

Allie utolsó filmjének a rendezőjétől engedélyt kapott a látogatásra. A kapunál álló őr beütötte az adatait a számítógépbe, és kiállított a nevére egy látogatókártyát, amely gyakorlatilag szabad járást biztosított neki a stúdió területén. – A vendégparkoló balra van, uram – szólt utána az őr, miután beintette, így Roddy balra kanyarodott, és helyet keresve elindult a sűrűn parkoló autók sorai között. Telt ház lehet a stúdióban, gondolta, miközben befordult a következő sorba.
Aztán egyszer csak a fékre lépett, hátramenetbe kapcsolta az autót, és visszatolatott pár métert. Egészen az elsötétített üvegű, letolható tetejű fekete Sebringig.

25. fejezet

Roddy visszahajtott a kapuhoz. A procedúrából, amelyen maga is átesett, arra következtetett, hogy a fickónak pontos kimutatása van a látogatókról meg az autóik rendszámáról. Ezúttal bemutatkozott, elmondta, miért jött, majd kissé sértetten, de tudomásul vette, hogy az őrnek nincs joga kiadni az általa kért adatokat.

Roddy tudta annak a produkciós irodának a telefonszámát, amely Allie utolsó filmjét készítette. Felhívta őket, elmagyarázta, mit szeretne, és a segítségüket kérte. Az őr perceken belül megkapta az engedélyt a kért információ kiadására, így Roddy, ha teljes egészében nem is, megtudta, amit akart.

– Az autó néhány hete áll a parkolóban, uram – mondta az őr. – Bérelt jármű, és a hölgy, aki idehozta, azt mondta, lerobbant, majd a kölcsönző cég érte jön és elvontatja. – Vállat vont. – Eddig még nem jelentkeztek. El sem tudom képzelni, hogy tud fennmaradni egy ilyen cég az üzleti világban.

– És ki volt a sofőr? – kérdezte Roddy olyan közönnyel, amilyet csak magára tudott erőltetni, mert a lehetőség, hogy esetleg azonosíthatja az Allie-t követő személyt, izgalommal töltötte el

– Egy Elizabeth Windsor nevű hölgy, uram. Ahogy az angol királynőt is hívják. Én is ezért jegyeztem meg.

– Még hogy az angol királynő a maguk parkolójában – mondta Roddy. – El tudja képzelni?

A két férfi jót nevetett az ötleten, aztán Roddy folytatta a kérdezősködést. – Arra is emlékszik, hogy nézett ki?

– Naná. Az ilyen külsőt nem lehet elfelejteni. Magas volt, szőke, hosszú lábú. – Egy látványos kézmozdulattal megpróbálta körbejárni a test képzeletbeli körvonalait, amit Roddy értő vigyorral jutalmazott.

– Mennyi idős volt?

– Hm… nemtőm. Húsz-egynéhánynak mondanám. És ha már itt tartunk, egy kicsit hasonlított Allie Rayre.

– Jobb, mintha az angol királynőre hasonlított volna – felelte Roddy. – A korát tekintve mindenképpen. Ezt követően, még mindig túlfűtötten az izgalomtól, felhívta Macet.

– Itt ülök az autómban, és a Sebringet bámulom – mondta. – Persze tudom, hogy több száz szaladgál ugyanebből a típusból, de ez mégiscsak itt áll, a Mentor parkolójában. Annak a stúdiónak a területén, ahol Allie is filmezett. Egyébként bérautó, és egy Elizabeth Windsor nevű nő hozta ide.

– Elizabeth Windsor? Mint az angol királynő?

– Aha. De ez a Miss Windsor még csak húsz-egynéhány éves magas szőke, aki egy kicsit hasonlít Allie-re.

– Ellenőrizd a „királynőt” – mondta Mac. – Nézz utána, emlékszik-e rá valaki, és hogy mit keresett a Mentor parkolójában.

Roddy fáradt volt. Már hétre járt az idő, és semmi másra nem tudott gondolni, csak egy jó hideg, kényeztető vodka-martinira a Santa Monica-i Hotel Casa del Mar bárjában, amely az óceán megnyugtató tükrére nézett. Ráadásul közel volt teljesen fehér és – hála az égnek – kutyamentes otthonához, amelynek egyetlen hibája volt csupán: a szomszédos kertekre nyíló prózai kilátás.

Fáradtsága ellenére beszámolt Macnek a Jessie Whitworthszal folytatott beszélgetésről is. Megemlítette, hogy egyelőre nem tud eligazodni rajta. Gyanúsan drága kocsival jár, egy hivalkodó kék Porschéval, annak ellenére, hogy pár hónapja bocsátották el az állásából, és véletlenül éppen a Mentor Stúdióban dolgozik, beugró titkárnőként.

– Magas és szőke? – kérdezte Mac.

Roddy felnevetett. – Épp az ellentéte. Egy szürke kis senki, de mégis van benne valami kedves. Tudja, hol a helye, és ragaszkodik is hozzá.

– És vajon miből engedheti meg magának Miss Szürke Egér a méregdrága autót?

– Ismered Los Angelest – felelte Roddy. – Itt nem nehéz nagymenőnek látszani. Még neked is lehetne Porschéd.

– Ez igaz, de mindez nem illik bele abba a képbe, amit egyébként lefestettél erről a Jessie-ről. És abban sem fogadnék, hogy ő követte Allie-t. Mi ugyanis egy őrültet keresünk. Mégpedig egy potenciálisan erőszakos őrültet, és Miss Whitworth a leírásod alapján nem ilyen.

– Tényleg nem – ismerte be Roddy. – De arra gondoltam, hogy mivel Allie kirúgta…

– Teljesen igazad van. Nem engedhetjük ki a kezünk közül. Mit szólnál hozzá, ha én magam végeznék egy kis háttérkutatást Miss Whitworth portája körül?

– Támogatnám – vágta rá Roddy megkönnyebbülten, hogy nem kell végigdolgoznia az éjszakát. Egyre elérhetőbbnek tűnt az a martini.

– És a Sebringnek is utánanézek – ígérte Mac. – Kösz, Roddy. – A hangján érezni lehetett, hogy mosolyog, amikor hozzátette: – Te vagy a legjobb, ugye tudod?
Roddy elmosolyodott, mire két elbűvölő gödröcske jelent meg az arcán. – Ez már nekem is eszembe jutott – mondta, és kelletni kezdte magát a visszapillantó tükrében.

26. fejezet

Mac rövid idő alatt kiderítette, amit a bérelt Sebringről ki lehetett deríteni. A rendőrségen néhány héttel korábban bejelentették, hogy ellopták. Az Elizabeth Windsor névre kiállított útlevél természetesen hamis volt, és a hitelkártyán, amellyel a nő fizetett, ugyancsak hamis cím szerepelt, ráadásul nem is Los Angeles-i.

Mac következő útja a Los Angeles-i repülőtér autókölcsönzőjébe vezetett. Gondolatai továbbra is Elizabeth Windsor körül jártak. Tényleg ő követte volna Allie-t? Ő írta volna azokat a sértő, mocsokkal és nyílt fenyegetésekkel teli leveleket? Többnyire férfiak vetemedtek ilyesmire. Persze meglehet, hogy férfi volt az illető, aki nőkkel végeztette el a piszkos munkát. Hogy Elizabeth Windsor csak egy báb volt, akit az őrült rajongó mozgatott.

Repülők húztak el a feje felett, miközben beállt a parkolóba, és beolvadt az autóikhoz siető utasok közé. Akiknek azért volt olyan sürgős, hogy besorolhassanak az Angyalok Városát átszelő utak vánszorgó forgalmába.

Szerencséje volt. Az autókölcsönzőben szolgálatot teljesítő fiú emlékezett Miss Windsorra. – Magas volt –mondta Macnek. – És szőke. Egész jól nézett ki, már ha valakinek tetszik ez a típus.

Neki nyilvánvalóan tetszett, máskülönben nem emlékezett volna rá. – És honnan jött?

– Várjon egy pillanatot, mindjárt megnézem. – Megtáncoltatta az ujjait a számítógépe billentyűzetén, és perceken belül előhívta a Mac által kért adatot. Ami teljesen megegyezett azzal, amit Mac a rendőröktől kapott. A cím nem létezett.

– Pedig rendesnek tűnt – jegyezte meg a fiú. – Olyan… kellemes volt. Nem néztem volna ki belőle, hogy el fogja lopni az autót.

– Nem is lopta el – felelte Mac. – Csak elfelejtette visszahozni.
Aznap éjjel tizenegy órakor megszólalt a telefonja. Mac már ágyban volt, de még nem aludt. A lábánál hasaló Kalóz felnyitotta a szemét. Mac tudta, hogy Sunny nem keresheti, mert New Yorkba utazott üzleti ügyben, és még napokig nem is tér haza. Felkapta a kagylót. – Igen?

– Mr. Reilly, uram, Ampára vagyok. Miss Allie házvezetőnője.

Mac gyorsan felült. – Igen, Ampára?

– Félek, Mr. Reilly. Az imént vettem észre, hogy valaki kikapcsolta a riasztórendszert a házban. Most én vagyok az egyetlen, aki tudja, hogy hol van az a kapcsoló, uram, és én már öt órája nem voltam odaát. Itt vagyok, teljesen egyedül, csak Miss Allie kutyája van velem, és félek, uram. Kihívnám a rendőrséget, de tudom, hogy Mr. Ron nem akarja, hogy rendőrök jöjjenek a házába. Nem tudom, mit tegyek, uram.

– Biztonságban van, Ampára?

– Az ajtóm be van zárva, a hevederzár is, és az összes ablak is…

Mac fejében egymást kergették a gondolatok. Úgy tűnt, Ampára biztonságát, legalábbis egyelőre, nem fenyegette veszély. Ennek ellenére mielőbb oda akart jutni, és csak azután gondolta kihívni a rendőröket. A főépületbe, ha valóban bement valaki, csak olyasvalaki juthatott be, akinek kulcsa volt a házhoz, és aki tudta, hol kell kikapcsolni a riasztót. Lehet, hogy Allie beteges rajongója az…

– Maradjon ott, ahol van – mondta Amparának. –Én majd bemegyek a házba, és megnézem, mi történt. Az ablakból nem fog látni, mert kikapcsolom a lámpáimat és a kocsifelhajtó végében hagyom az autót. Felhívom, amint odaértem. Rendben?

– Rendben – felelte kétkedő hangon Ampára.

– És még valami, Ampára.

– Igen, uram?

– Ha bármit ijesztőt hallana a lakrésze közelében, azonnal szóljon a biztonságiaknak, és hívja ki a rendőröket.

– Igen, Mr. Reilly. Pontosan ezt fogom tenni – mondta az asszony határozott megkönnyebbüléssel a hangjában.

Ezt követően Mac felhívta Lev Orensteint. Elmondta neki, mi történt, aztán megállapodtak abban, hogy mindketten odamennek Allie Bel Air-i otthonához.

Lev ért oda elsőnek. Fekete Mustangjával beállt az egyik fa földig érő lombsátra alá. Hamarosan Mac is csatlakozott hozzá. Lev kiszállt, hogy üdvözölje. Minden ízében olyan volt, mint a filmvásznak testőrei: karcsú, szófukar, és látszott rajta, hogy teljesen leköti a feladat. Amihez fekete garbót és fekete farmert öltött, és a hóna alatt tisztán kirajzolódtak egy pisztolytáska körvonalai.

Mac a szokásos pólójában volt, amihez felkapta az első, keze ügyébe kerülő rövidnadrágot. Kalóz az autóban gubbasztott, sértetten, amiért az éjszaka közepén kiugrasztották finom, meleg vackából, de mert jól nevelt kutya volt, megpróbált jó képet vágni az események alakulásához.

– A kapu be van zárva – közölte Lev. – Belátható közelségben egyetlen autó sem parkol, bár az is lehet, hogy felment egészen a házig.

– Az nagy magabiztosságra utalna – felelte Mac, miközben, ahogy megígérte, felhívta Amparát.

– Ó, Mr. Reilly, hát maga az! – mondta megkönnyebbülten az asszony.

– Itt állunk Lev Orensteinnel a kapunál. Kinyitná nekünk, Ampára?

A kapu hangtalanul kinyílt, Mac és Lev pedig majdnem ugyanolyan hangtalanul végigkocogott a kocsifelhajtó mellett húzódó füves sávon. De parkoló autót a ház előtt sem láttak. A lépcsőt megvilágító két lámpát leszámítva teljes sötétség honolt mindenütt.

Mac ismét felhívta a házvezetőnőt. – Nem szokta égve hagyni a villanyt a házban, Ampára?

– De igen, Mr. Reilly. A bejárati hallban mindig égve hagyok egy lámpát, meg egyet a konyhában, és egyet a nagy hálószobában is. Mindig.

Mac felvonta a szemöldökét, és Levre nézett. – Mehetünk?

A bejárati ajtó nem volt bezárva, és amikor Mac halkan belökte, nem szólalt meg a riasztó. Levvel a nyomában becsusszant a résen, és szorosan a fal mellett elindult a ház belseje felé. Pár pillanatra megálltak, csak annyira, hogy a szemük megszokja a sötétséget, és hogy meghallják az esetleges zajokat. És bár semmit sem hallottak, Mac érezte, hogy van ott valaki. Arra gondolt, hány éjszakát töltött ott egyedül Allie, és valószínűleg meg sem fordult a fejében, hogy valakinek kulcsa van a házához. És ez a valaki a riasztó kódját is ismeri. Volt egy olyan érzése, hogy Allie az utolsó pillanatban utazott el Franciaországba.

Lev ismerte a házat, így ő mutatta az utat a hatalmas szobákon át a konyha felé. Az egyetlen zaj a hűtőszekrény zümmögése volt, és vagy fél tucat háztartási eszköz mutatta villogó zöld számaival a pontos időt. Egy étteremnek nincs ekkor konyhája, gondolta Mac. Mintha mindenből kettő lett volna, vagy három, sőt esetenként négy is.

A bejárati hallba visszaérve nesztelenül felosontak a lépcsőn, ahonnan nagy kettős ajtó vezetett, mint később kiderült, a hálószobába. Mac lenyomta a kilincset, és belökte az egyik szárnyat.

Egy hirtelen csattanásra mindketten megpördültek, és pisztollyal a kezükben megpróbálták azonosítani a zaj eredetét. A tőlük jobbra lévő, ugyancsak csukott ajtó mögül jött. Néhány villámgyors fordulat, ahogy azt a rendőrök szokták, és már ott is voltak az ajtó mellett. A hátukat a falnak vetve megálltak egy pillanatra, majd Lev egy erőteljes mozdulattal belökte az egyik szárnyat.

Senkit sem találtak odabenn. Mac felkapcsolta a villanyt. A csattanást, amit hallottak, egy nagy halom üres vállfa okozta, amikor lecsúszott a polcról, ahová, elég nemtörődöm módon, feldobálta őket valaki. A ruhák, amelyek korábban rajtuk lógtak, kisebb-nagyobb halmokban ott hevertek a padlón. De nem egyben, hanem csíkokra hasogatva. A betolakodó alapos munkát végzett. A sok méregdrága darab közül egy sem menekült meg a kése elől.

– Úgy látom, elkéstünk – állapította meg Mac a nyilvánvalót, miután a hálóban is felkapcsolta a villanyt. –Most legalább látjuk, mi volt a célja Allie-vel.

– Jézusom! – nyögte Lev, akit ugyancsak megrázott a dolog, hiszen ismerte és kedvelte Allie-t. – Ezért megfizet a gazfickó, ha egyszer elkapom.

Mac úgy gondolta, hogy ettől a ponttól nem hagyhatja ki a rendőrséget. El kellett kapni az őrültet, még mielőtt ennél is nagyobb kárt tesz valakiben. Felhívta a Beverly Hills-i kapitányságot, és elmondta az ottani kapcsolatának, hogy mi történt.

Ezt követően Amparának telefonált. Közölte vele, hogy a rendőrök már úton vannak a ház felé, és hogy az lenne a legjobb, ha összepakolna és elmenne valahová, ahol nagyobb biztonságban lenne.

– Vannak barátai? Van hová mennie? – kérdezte. –

Ha nincs, bérelünk magának valamit. Persze csak addig, amíg jobb megoldást nem találunk.

Ampára azt felelte, hogy van néhány barátja, rögtön fel is hívja őket, és a kutyával együtt átköltözik valamelyikükhöz.

Perceken belül a rendőrség is megérkezett. Szemügyre vették a felfordulást, megvizsgálták a riasztórendszert, ujjlenyomatokat kerestek, fényképeket készítettek, és egyetértettek Mackel abban, hogy nem lenne szerencsés kiszivárogtatni az esetet a médiának. – Nem kell feleslegesen ijesztgetni másokat – mondta az ügyeletes felügyelő, aki vendégként gyakran szerepelt Mac műsorában, így jól ismerték egymást. – A legsürgősebb teendőnk az lenne, hogy mielőbb kapcsolatba lépjünk Mr. Perrinnel és Miss Rayjel.

– Már mindenki őket keresi – dünnyögte Mac. – A baj az, hogy Miss Ray Franciaországban van, Mr. Perrinnek meg egyszerűen nyoma veszett.

– Valószínűleg egy trópusi szigeten sütteti magát, és mai taist iszik – vélekedett a felügyelő.

Mac nem így gondolta, de ezt nem közölte a zsarukkal. Annak azonban örült, hogy Allie elutazott, és Ron Perrin sem volt a közelben a nagy ruhaszabdalás idején.
Vagy mégis? Erre a kérdésre nem tudta megadni a választ. Egyelőre.

27. fejezet

Másnap reggel Mac elautózott a Jessie Whitworth által megadott címre, a nyugat-hollywoodi Dohenybe. A stratégiája a következő volt. Ha otthon van, azt fogja mondani neki, hogy Allie-ről szeretne beszélni vele. Ha nincs, az se baj, mert akkor legalább ki tudja kérdezni a házfelügyelőt. Megtudhatja, rendes bérlő-e Jessie, és egyáltalán, miként vélekednek róla a lakók.

A bérház nem volt rossz épület, bár valószínűnek tűnt, hogy a benne lévő lakások kis méretűek – garzonok, egy hálószobásak. Ugyanakkor látszott rajta, hogy rendesen karbantartják, és a bejárat felett vadonatúj volt az előtető. Megnyomta aj. Whitworth feliratú gombot.

Mivel a csengetésére nem érkezett válasz másodszorra sem, a házfelügyelői lakás csengőjével is megpróbálkozott.

A csengetésre egy nő válaszolt. Mac azt mondta neki, hogy látta a „kiadó” táblát a ház előtt, és éppen lakást keres.

– Várjon egy percet, máris lemegyek – mondta a nő. Valóban meg is érkezett, sietve, habos nyári topban, levágott szárú farmerban és tűsarkú pántos szandálban.

– Mila vagyok. Elnézést, de sietnünk kell – hadarta, majd még hozzátette: – Lekésem a randimat.

– Nem akarom feltartani – válaszolta Mac. – Csak itt lakik az egyik barátom, és tudom, hogy nagyon tetszik neki a hely. Ő ajánlotta, hogy nézzek itt körül. Jessie Whitworthnak hívják.

– Jessie? – A nő, hogy mielőbb túl legyenek a lakásnézésen, már nyitotta is a 3J jelzéssel ellátott ajtót. Félreállt, hogy Mac beléphessen. – Várjon csak egy pillanatra, én ismerem magát valahonnan – mondta, és a találkozásuk során először alaposan végignézett Macen. – Ó, istenem, hát maga az! – kiáltott fel döbbenten. –Mac Reilly a tévéből!

Mac elmosolyodott. – Teljes embernagyságban.

– De hát… már megbocsásson… Mire kell magának egy ilyen lakás? Nem mintha rossz lenne, de szerintem maga ennél jobbhoz szokott. – Elkapta Mac zavart pillantását, és rögtön megértette: – Csak nem beletrafáltam valamibe?

– A helyzet az, hogy egy nőismerősömnek kellene – hazudta Mac. – De ugye nem kürtöli szét?

– Hát persze hogy nem. Engem itt mindenki diszkrét embernek ismer, bárkit megkérdezhet.

– Na és hogy van Jessie? – kérdezte Mac, mintegy mellékesen. – Régen láttam.

– Jessie? Épp ma reggel utazott el a barátnőjével. Nyaralni. Azt mondta, Mexikóba mennek. Cancúnba, ha jól emlékszem. Igazi mázlisták.

– Szerintem is – mondta Mac, majd körbejárta a parányi lakást. Bepillantott a szekrényekbe, megnézte a fürdőszobát. – Nem tudja, melyik barátnőjével ment el?

– Elizabeth tel. Ismeri?

– Nem. Nem hinném.

Kiderült, hogy Mila elég különösen értelmezi a diszkréciót: be nem állt a szája, és kész volt bárkiről bármit elmondani.

– Eléggé fenn hordja az orrát – mondta –, de azért kedves is tud lenni. Magas, szőke, biztos azt gondolja, elég szép ahhoz, hogy észre tudja vetetni magát Hollywoodban. Érdekes módon kicsit hasonlít Allie Rayre, a filmsztárra. Ugye tudja, kire gondolok?

Mac biccentett, hogy tudja. – Szóval Cancúnba mentek – jegyezte meg tűnődő hangon, már kifelé menet. – Nos, köszönöm, hogy megmutatta a lakást, Mila. Valóban kisebb, mint amit szeretnék, de ha mégis meggondolnám magam, jelentkezem.

– Én köszönöm, Mac Reilly – mondta kihívó mosoly kíséretében a nő. – Bármikor felhívhat.

Mac már az autójából konferenciabeszélgetésre hívta Roddyt és Levet a Bluetoothon keresztül, és megosztotta velük, amit megtudott. – Elizabeth Windsor egy szőke Allie Ray-hasonmás. Bár elég gyenge utánzatnak tűnik.

– És épp ezért féltékeny– jegyezte meg Roddy.

– És lefogadom, hogy még veszélyes is – fűzte hozzá Lev.

– Akár ilyen, akár olyan, Jessie Whitworth lakótársa, és Jessie hozzájuthatott a Bel Air-i ház kulcsához, és a riasztó kódját is ismerte.

– Ez így igaz – helyeselt Roddy.

– A baj az, hogy ma reggel elutaztak Cancúnba. Mind a ketten. Nyaralni.

– Biztos vagy benne, hogy oda mentek? – kérdezte Roddy.

– Tudom, mire gondolsz – felelte Mac. – De Allie az Hotel du Capban van. Oda pedig senki sem juthat be. A filmfesztivál biztonsági rendszerét senki sem tudja kijátszani. Mindjárt fel is hívom, és elmondom neki, hogy mi történt.

De hiába hívta. Allie nem vette fel a telefont. És amikor felhívta az Hotel du Cap recepcióját, közölték vele, hogy Miss Ray már kijelentkezett.

28. fejezet

Mac a malibui Fish Companyban beszélt meg egy gyors ebédet Roddyval, és éppen észak felé tartott a PCH-n, amikor a rádió bemondta Allie eltűnését.

A bemondó szerint a filmsztár egyedül távozott a Mouginban rendezett gálavacsoráról, és egyenesen a nizzai repülőtérre ment. Gépre azonban nem szállt, és azóta senki sem látta.

Mivel az új filmje lesújtó kritikákat kapott, sokan úgy gondolták, hogy Allie egyszerűen kerüli a sajtót. De különféle pletykák is szárnyra kaptak Allie romokban heverő házasságáról, Perrin nőügyeiről, sőt még a negyven felé tartó Allie kritikus életkoráról is. Több probléma volt Allie Ray életében, mint amennyit az átlagrajongó el tudott képzelni.

– De hát – tette hozzá a bemondó vidám hangon – Hollywood már csak ilyen. Egyszer fent, egyszer lent. Szóval, Allie Ray? Vehetjük úgy, hogy elköszönt?

Mac egy gyors fordulóval bekanyarodott a parkolóba, és odasétált az egyik friss halat áruló fabódéhoz. Nem mintha friss halat akart volna venni – azt azoknak a szerencsés flótásoknak találták ki, akikre odahaza főzni tudó feleség várt. A többiek leültek a bódé elé kihelyezett sebhelyes padokra, és belakmároztak a helyben sütött ínyencségekből. Gyakorlatilag bármilyen tengeri herkentyűbe belekóstolhattak. És mindehhez akkora adag sült krumplit szolgáltak fel, amivel elégedett lett volna bármelyik krumpli függő kamasz is.

Rendelt magának egy lazacos szendvicset, aztán fogta a rendelése számát, és leült a felső teraszra, ahonnan a tengerpartot lehetett látni. A maradékokat leső sirályok egészen a bódéig merészkedtek, és a magasban elhúzó barna pelikáncsapat mögött aranyló fénnyel vonta be az égboltot a nap. Jellegzetesen szép kaliforniai nap volt. Az átlátszó műanyag szélfogó árnyékában élvezettel kortyolgatta diétás kóláját, és miközben Roddyra várt, azon tűnődött, mit kezdjen Allie-vel.

Azt kívánta, bár igent mondott volna, amikor a nő arra kérte, hogy kísérje el Cannes-ba. Persze az sem lett volna helyes, hiszen azzal durván beleszólt volna Allie amúgy is zűrös magánéletébe. Nem beszélve Sunnyhoz fűződő kapcsolatáról. Biztosan nem használt volna neki.

Az órájára nézett. Déli tizenkettőt mutatott. Ami azt jelentette, hogy Nizzában este kilenc lehetett. Felhívta Allie mobilszámát. Kicsengett, de nem vették fel a telefont. Ebből legalább megtudta, hogy a szám él, és működik is. És ha igaz, hogy a nők sehová sem mennek a mobiljuk nélkül, akkor Allie-nek is a telefonja közelében kellett lennie.

Ujjaival dobolni kezdett az asztalon. Aggodalommal töltötte el, hogy a nő még vele sem lépett kapcsolatba.

Pedig tudnia kellett, hogy bármi történik is, az ő oldalán áll. Mégsem hívta fel.

Megint megnézte az óráját. Roddy is késésben volt. A következő pillanatban meghallotta a rendelése számát, és lebaktatott a rozoga falépcsőn, hogy átvegye az ételt. Aztán beleharapott a szendvicsébe, és felhívta Sunnyt.

Sunnyt éppen masszírozták kedvenc fürdőjében, de azért vette a hívást, bár a masszőr figyelmeztette, hogy ezzel tönkreteheti az egész auráját. Még Mac is hallotta a háttérben vonító, relaxációsnak titulált zenét. Nem értette, miért van szükség ilyen fültépő hangokra ahhoz, hogy megnyugodjon az ember lelke. Ugyanezt elérhették volna például Bachhal is.

– Allie eltűnt – mondta két harapás között.

– Hová ment? – kérdezte Sunny.

– Ha tudnám, nem tűnt volna el.

– Ó. Ez igaz. Bár azok után a kritikák után nem vagyok meglepve. Valószínűleg keresett magának valami békés, nyugodt helyet.

– De nem szólt senkinek.

– Még neked se?

– Még nekem se. – Várt egy pillanatig, aztán így folytatta: – Ha továbbra sem hallunk felőle, lehet, hogy el kell mennem. Megkeresni.

Sunny nyögésétől csöngeni kezdett a füle.

– Nem azért, amiért gondolod – mondta gyorsan.

– Mindenki ezt mondja.

– Jézusom, Sunny, nem lehetsz ennyire kegyetlen. Az a nő eltűnt. A férje úgyszintén. Akit mellesleg még mindig Rómában vár a barátnője.

– Honnan tudod?

– Tegnap küldött egy e-mailt. Teljesen bepánikolt, nem tudja, mit tegyen.

– Hát nem gondoskodik róla Demarco? Vagy az olasz producer?

– Nem tudom. Lehet, hogy oda is el kell mennem. Mármint Rómába. Megnézni, mi a helyzet Marisa körül.

– Veled megyek. 
– Jó.

– Ó! – Sunny arra számított, hogy Mac ellenkezni fog. – Bár lehet, hogy ezúttal egyedül is elengedlek – tette hozzá. – Elvállaltam egy megbízást, amelyet csak a személyes jelenlétem mellett lehet lebonyolítani.

– Kár. Hiányozni fogsz – mondta vigyorogva Mac.

– Hm. Ja. El tudom képzelni. Egyébként hol vagy most?

– Roddyt várom. És éppen egy lazacos szendvics eltüntetésén fáradozom az egyik PCH melletti halsütőben. A hajamba belekap a szél, a szívemet mardossa a magány…

– Te gazember – suttogta Sunny. 
De Mac megesküdött volna rá, hogy nevet.

29. fejezet

Roddy, kezében egy óriás kólával és egy nagy adag rákkoktéllal, felszökdécselt a lépcsőn.

– Miért nem diétásat iszol? – kérdezte Mac. – Ettől a löttytől kövér és csúf leszel.

– Én? Kövér? Inkább megmérgezem magam. – Roddy, mint egy drámai darab hősnője, megcsóválta szőke fejét. – Egyébként meg nem én fogok elhízni, hanem te. Tudod egyáltalán, hogy mit eszel? – Közben meglóbált Mac előtt egy koktélszósz nélküli rákot. – Kövesd a példámat, Mac Reilly. Én tudom, mi a jó neked.

– Remélem, hogy mást is tudsz ezen kívül – mondta Mac.

– Például, hogy ki tört be Allie-hez, és ki darabolta fel a gyönyörű ruháit? Bár tudnám!

– De valamit csak tudsz.

– Valamit igen. Utánanéztem Perrin piszkos ügyleteinek. Mit mondjak? Elég szaftos dolgok derültek ki róla.

– Engem csak az ügy üzleti vonatkozásai érdekelnek.

– Oké. Vágjunk bele. Perrin üzleti ügyeit leginkább egy összegabalyodott hálóhoz lehetne hasonlítani. Van egy csomó cége, amelyek egymásnak számláznak, és csak a jó Isten tudja, mit nem bonyolítanak. Lehetetlen kideríteni, honnan jön a pénz, és azt is, hogy hol köt ki a végén, bár gyaníthatóan a Kajmán-szigeteken vagy a Bahamákon. Perrin mindkét helyen gyakran megfordul. Természetesen a saját gépén utazik, és általában horgászni vagy kaszinózni megy. És mindig egy tucatnyi haverral. Nőt ilyenkor nem visznek magukkal.

– De mást, feltételezhetően, igen.

Roddy bólintott. – Olyannyira, hogy az FBI szimatot kapott, és nyomozni kezdett a cégei után. Perrin meg megtudta. Ezért fél annyira.

– Nem beszélve arról, hogy Allie ügyvédjei látni akarják a teljes könyvelését. Amit Perrin nyilvánvalóan nem tud a rendelkezésükre bocsátani. Es akkor még nem szóltunk a házasságért vagy pénzért nyomuló Marisáról. Akinek lehet, hogy mindkettőre fáj a foga. Ki tudja? És ráadásként ott van az eltűnt nő, Ruby Pearl ügye.

– Ruby Pearl? – Roddy kíváncsian elbillentette a fejét. – Az anyja nyilvánvalóan odalehetett az ékszerekért. Lehet, hogy kimaradtam valamiből?

Mac erre töviről hegyire elmesélte a Lipskitől hallott történetet, majd arról is beszámolt Roddynak, hogy betört Perrin házába, véletlenül ugyanakkor, amikor Demarco is megjelent, és erősen úgy tűnt, hogy keres valamit.

– Demarcóról, érdekes módon, alig tudtam kideríteni pár dolgot – jegyezte meg Roddy. – Az biztos, hogy Perrinhez hasonlóan sok fölösleges pénze van. Épp most építtetett magának egy hatalmas házat a sivatagban.

Nagyon stílusos hely, tele filmsztárral, celebekkel meg szimplán gazdagokkal. A mi Mr. Demarcónk nem ereszkedik le akárkihez.

– Nem vagyok meglepve. Erről jut eszembe… – Mac elővette a mobiltelefonját, és felhívta Lipskit.

Lipski nyomban a lényegre tért. – Remélem, kielégítő híreket fog közölni velem, Mr. Reilly.

Mac felsóhajtott. A fickó hangjából ki lehetett hallani a kétségbeesést. – Még nem. Sajnálom, Lipski. Megnéztem a malibui házat – nulla eredménnyel. Semmi említésre méltót nem találtam. Most néhány napra Franciaországba utazom, de ha visszajöttem, Perrin Palm Beach-i házában is körülnézek. Megvan a címe?

Leírta, elköszönt Lipskitől, aztán Roddyra nézett, akinek a szeme szinte kimeredt a kíváncsiságtól.

– Bocsika… Jól hallottam? Franciaországot mondtál? 
Mac az órájára nézett. – Ha most elvonszolom innen a seggemet, akkor még elérhetem a kora esti párizsi járatot.

– A párizsit?
– Onnan pedig továbbrepülök Nizzába. Ami azt jelenti, hogy pár napig nem leszek itt.

– Kösz, hogy szóltál. – Roddy sértődötten elfordította a fejét. – Gondolom, azt már nem kötöd az orromra, hogy miért lett olyan sürgős ez a franciaországi út.

– Allie Ray miatt. Eltűnt.

Roddy feje hátrahanyatlott, a szeme elkerekedett. –Nem semmi. És te nyomban paripára pattansz. A nemes lovag elindul, hogy megmentse a várkastély eltűnt kisasszonyát.

– Ahogy mondod – felelte vigyorogva Mac.

30. fejezet

Sunny, nyomában a sarkába bele-belekapó Tesoróval, fel-alá járkált a lakásában. De hiába követelte a csivava, hogy vegye fel, ezúttal másutt jártak a gondolatai. Azt sajnálta, hogy nem repült el Mackel Franciaországba. Átérezte Allie kétségbeesését, elszigetelt helyzetét, és aggódott miatta. Egy nő – különösen, ha olyan híres, mint Allie – nem tűnhet el csak úgy. De hát nem ugyanezt mondta Allie a férjével, Ronnal kapcsolatban? És ő is eltűnt. Mondhatni, nyomtalanul.

Mac még az indulás előtt beszámolt Sunnynak Perrin esetleges pénzmosási ügyleteiről. Amiben, a jelek szerint, elég nagy gyakorlata van, hiszen nem először teszi.

– Kutyából nem lesz szalonna – mondta akkor Sunny Macnek, aki azt felelte, hogy valószínűleg igaza van.

A kikötőben ringó drága luxusjachtokat bámulta. Talán el kellene mennie néhány barátnőjével, leereszteni néhány martinit az egyik helyi bárban, bekapni pár finom falatot…

Felkapta Tesorót, aki merő kedvtelésből beleharapott a kezébe. Savanyú arccal átment a hálószobájába, hogy keressen valami alkalmas darabot a szekrényében.

Közben felemelt a padlóról egy korábban elhajított sortot, és bedobta a szennyes tartóba. A heves mozdulattól kiesett a zsebéből egy cédula. Sunny felvette, golyóvá gyömöszölte, és türelmetlenül behajította a szemétkosárba.

Ebben a pillanatban beugrott neki, hogy ugyanezt a sortot viselte a betörés estéjén. Így csak az a papír eshetett ki belőle, amit a Hummer oldalzsebében talált.

Kihorgászta a szemétkosárból a galacsint, és kisimította. Egy ingatlanadó befizetését igazoló nyugtát tartott a kezében, amelyet Ronald Perrin nevére állítottak ki egy Villa de Pescadores nevű lakóépületről a mexikói Nuevo Mazatlánban.

Egy percig csak állt, hagyta emésztődni az információt. Aztán egy hangos örömkiáltással felkapta a csivavát, megpörgette a levegőben, és körbetáncolta vele a szobát.

– Azt hiszem, rátaláltam, Tesoro – kiáltotta boldogan. – Mint Higgins professzor a My Fair Ladyben. Rátaláltam, rátaláltam…

Azt gondolta, ha elég gyors, még elcsípheti Macet a repülőtéren. Beütötte a férfi számát, de ki volt kapcsolva a mobiltelefonja. Ez azt jelentette, hogy már felszállt a gépe. Ezután Roddynál próbálkozott, akit nagy megkönnyebbülésére el is ért. Izgatottan elhadarta neki a reménykeltő felfedezést.

– Figyelj ide, cukorfalat – mondta Roddy türelmesen. – Most éppen a Napa-völgyben vagyok, bort kóstolgatok a barátommal. Mazatlán távolról sem ér annyit, hogy felborítsam miatta a hétvégémet. De hétfőn hazamegyek, és akkor utánajárok a dolognak, megígérem. És ha kiderül, hogy Ron Perrin Mexikóban van, utánamegyünk. Bedobunk pár margaritát, és élve vagy halva, ahogy a westernfilmekben szokták mondani, hazahozzuk. De inkább élve.

Sunnynak az a kellemetlen érzése volt, hogy a férfi nem veszi komolyan. – De közben tovább is állhat…

– Már ha tényleg ott van… De ezt nem tudhatjuk, cukorfalat…

Roddyval ez alkalommal nem lehetett dűlőre jutni. Sunny csalódottan elköszönt tőle, aztán kétségbeesetten folytatta a szaladgálást a szobájában. És közben ment az idő. Valamit tenni kellett. A nyom túl jónak tűnt ahhoz, hogy elvesse. Csak rajta múlott, tesz-e valamit. Nem beszélve arról, hogy vonzónak találta a detektívlány szerepét. Mac még büszke lesz rá, gondolta, és kajánul elvigyorodott.

A kanapéra dobta a kutyát, és telefonálni kezdett. Aztán bedobott néhány cuccot egy utazótáskába, végül felkapta a nyüszítő Tesorót, beletuszkolta az utazókosarába, és elvitte abba a flancos, repülőtér melletti kutyapanzióba, ahol a személyzet már ismerte Tesoro rigolyáit, és Sunny biztos lehetett abban, hogy hercegnőként fognak bánni vele. Amit egyébként meg is érdemelt.
Még egy óra sem telt el, és Sunny már a repülőgépére várakozott. Ron Perrin nyomát követte. Meg fogja találni, gondolta magabiztosan. És akkor majd megkérdezi tőle, miért oldott kereket, és a felesége eltűnéséről is kifaggatja.

31. fejezet

ÚJ FILMJE MIATT MENEKÜL A SZTÁR – ÉS A KÖZÖNSÉG HARAGJA ELŐL.

Allie egy autópálya menti kávézóban olvasta el a szalagcímben közölt hírt. A közelben elnyúló középkori város, Carcassonne, úgy festett a horizont peremén fallal körülvett tornyaival és lőréses épületeivel, mint egy Disney-park oromzata.

Már a harmadik kávéját itta és a második croissant-ját ette, és közben megpróbálta kiötleni az asztalán kiterített Michelin térkép segítségével, hogy merre tovább. De mivel maga sem tudta, hogy hová szeretne eljutni, elég nehéz volt kijelölni egy konkrét úti célt.

Óvatosan körbepillantott. Senki sem figyelt fel rá, mindenkit teljesen lekötött a kávéja vagy a reggelije. Nem mintha felismerhették volna. Az első éjszakán, amelyet egy kis motelban töltött az Autoroute du Soleil mellett, fogta az ollót, és olyan rövidre vágta hosszú szőke haját, hogy ami megmaradt belőle, az egy összekuszálódott szőrpamacsra emlékeztetett, nem frizurára, és azt is barnára festette. Smink nélkül, négyszögletes szemüvegében úgy festett rövidre nyírt, barna hajával, mint a gyermekek képzeletében élő gonosz tanító néni prototípusa. De ha ehhez a bő pólót meg a farmernadrágot is hozzávette valaki, akkor inkább azt gondolhatta, hogy egy rosszul nyírt, excentrikus nőt lát, aki egyedül utazgat Franciaország útjain. Senki sem fordult utána. Ilyesmi még sohasem történt meg Allie-vel. Kifejezetten élvezte a helyzetet.

Kiitta a csészéjéből a kávét, aztán visszasétált a parkolóba a babakék Renault-hoz. Amelynek az árnyékában ott feküdt egy kutya. Egy nagy kutya. Olyan feje volt, mint a német juhásznak, és olyan teste, mint a labradornak. A szőre piszkos volt és csapzott. Felnézett, amikor meglátta a közeledő alakot, de meg sem moccant.

– Szia, kutyus – mondta idegesen Allie. – Vagy inkább azt kellene mondanom, hogy bonjour, chien?

A kutya ráemelte fáradt, megviselt tekintetét. A nyelve kilógott, és erősen lihegett még az árnyékban is. Allie arra gondolt, hogy valaki otthagyta. Esetleg kidobta a kocsijából. Így akart megszabadulni tőle. Állj meg a lábadon, van belőle négy, mondhatták neki búcsúzóul.

– Oké… no… semmi baj – dünnyögte Allie, de a gondolatai már beindultak. – Biztos éhes lehetsz. Várj itt. Mindjárt visszajövök.

A kávézóban csak kávét lehetett kapni. Az ebédet dél és délután kettő között szokták felszolgálni, és a szabály, az szabály, mondták, ettől semmilyen körülmények között nem térhetnek el. Sült húst tehát nem vehetett a kutyának, ezért odalépett az étel automatához, vásárolt néhány sonkás-sajtos szendvicset meg egy üveg vizet, aztán átment az ajándékboltba, ahol beszerzett egy BIENVENUE À CARCASSONNE
 feliratú cserépedényt.

A kutya el sem mozdult az autó mellől. A feje annyira lekókadt, hogy az orra szinte a földet verte. Aztán mégis felnézett, és Allie-re függesztette bágyadt szemét. Nyilvánvaló volt, hogy nem vár semmit, jót meg főleg nem, valószínűleg megszokta, hogy levegőnek nézik az emberek.

Allie letérdelt mellé. Kiöntötte a vizet a kerámiatálba, és odatolta a kutya elé. A kutya nehézkesen felállt, és lefetyelni kezdett.

Mint aki órák óta egy kortyot sem ivott, állapította meg Allie szomorkásán. Aztán kicsomagolta a szendvicset, kihúzta belőle a sonkát, és darabokra tépte, majd a falatkákat letette a földre. A kutya megszimatolta őket, aztán, a méreteihez képest finoman, enni kezdett. Allie csodálkozva nézte. Bár nyilvánvalóan éhes volt, nem habzsolta az ennivalót. Még stresszhelyzetben is civilizáltan viselkedett.

Amikor végzett, visszaült a földre, és Allie-re nézett. Mintha hála villant volna a tekintetében. Allie legalábbis így látta. Kinyújtotta a kezét, és könnyedén végigsimított a kutya bundáján. Merev és szálkás volt a beletapadt kosztól.

– Jó fiú… – mondta neki, miközben ismét megtöltötte vízzel a tálat. Aztán kettévette azt, ami a szendvicsből megmaradt, és azt is letette a kutya elé.

– Úgy – mondta, miután az utolsó falat is eltűnt. –Sorstársak vagyunk, öregfiú. Egyikünknek sincs senkije. Nos… sok szerencsét.

A kutya síri tekintettel nézett rá.

– Oké, oké, hát persze… nem értheted. Au revoir, et bonne chance, chien
- köszönt el franciául is, majd gyorsan beült a Renault-ba, kikanyarodott a parkolóból, és elindult észak felé. A tükörből még egyszer visszanézett. A kutya mozdulatlanul ült a helyén, és bágyadt reménytelenséggel figyelte az ő távolodó autóját.

– Rendben. Minden rendben – mondogatta magának idegesen Allie. – Jóra fog fordulni a sorsa. Majd valaki megtalálja, hazaviszi…

Észre sem vette, hogy közben lelassított. A mellette elsuhanó autókból mérges pillantásokat küldtek felé, többen rádudáltak. Eszébe jutott Mac Reilly története a félholt Kalózról, és az is, amit az állatorvos mondott neki. Hogy ha valaki egyszer megmentett egy életet, akkor felelősséggel tartozik azért az életért. Bolond vagy, korholta magát. Hát nincs elég gondod? Téged is magadra hagytak. És senkit sem érdekel, hogy romokban hever az életed. A te lelkedet senki sem akarja megmenteni. Ron sem. És Mac Reilly sem.

Hirtelen elhatározással rákanyarodott a lehajtó sávra, áthajtott az autópálya alatt, majd mindjárt a másik oldalon vissza is kanyarodott rá, és elindult visszafelé.

A pihenőhöz érve látta, hogy a kutya még mindig ott ül, ahol hagyta: a BIENVENUE À CARCASSONNE feliratú cserépedény mellett, magára hagyatva, reménytelenül.

Az autó kerekei csikorogtak, amikor nagy sebességgel befordult a parkolóba. A kutyához érve megállt, kiszállt a kocsiból, és kinyitotta az anyósülés melletti ajtót.

– Hát jó – sóhajtotta. – Ha te is úgy akarod, beszállhatsz.

A nagy kutya mereven ült az első ülésen. A szemét le nem vette az útról, mintha látni akarta volna, jó irányba haladnak-e.

– Kényelmesebben is elhelyezkedhetsz – mondta neki Allie, és megpaskolta a bundáját.

A kutya pillantása most Allie-re siklott. Végignézett rajta, aztán kimerülten elnyúlt, úgy, hogy nagy része az ülésen maradt, csak itt-ott lógott le belőle egy kicsi.

– Te értesz angolul? – kérdezte meglepetten a nő. A kutya halk nyüsszen-téssel válaszolt.

– Ah, legalább hangod van – jegyezte meg mosolyogva a nő. – Nem tudom ám, hová megyünk, te meg én – tette hozzá. – De bárhová is, most már ketten vagyunk.

A legközelebbi kisvárosban megállt, keresett egy kicsi fogadót, ahová, mint Franciaországban oly sok helyen, kutyát is be lehetett vinni. A tulajdonos ajánlott Allie-nek egy sálon de beautét
 , kifejezetten les chiens
 számára, ahol sötét pillantásokat vetettek Allie-re a kutya állapota miatt. – Nem lett volna szabad ennyire elhanyagolni, Madame – jegyezte meg fagyosan a tulajdonos, és csak akkor enyhült meg valamennyire, amikor megtudta, hogy Allie útközben vette magához a jószágot, mert nem volt szíve ott hagyni az út menti parkolóban.

A nő ajánlott neki egy állatorvost, akinek Allie előadta ugyanezt a történetet. Az állatorvos alaposan megvizsgálta a kutyust, megállapította, hogy rendkívül rosszul táplált, és valószínűleg bántalmazták is, a hátán lévő hegek legalábbis verésre utalnak. Ezután beadott neki néhány oltást, antibiotikus gélt a sebeire, és vitamintablettákat, Allie pedig beszerzett vagy egy hónapra való kutyaeledelt.

A kutyában már fel sem lehetett ismerni azt a kivert állatot, akit néhány órával korábban ott talált az autója mellett. Német juhász fejét magasan tartva, magabiztosan lépkedett; bundája selymes aranybarna színben ragyogott a fürdetés után, majdnem ugyanabban az árnyalatban, mint a szeme. Hosszú karmait levágták, a fülét kitisztították. Új vizes edényt kapott, és egy fémtálat, amelyből tökéletes úriember módjára fogyasztotta el az elé tett hatalmas adag ennivalót. Aztán békésen elnyúlt új gazdája mellett a közeli étteremben, ahol végre Allie is hozzáláthatott a vacsorájához, egy kacsából készült, helyi serpenyős specialitáshoz, amelyből jókora falatokat juttatott a kutyának is. Az eb hálás farkcsóválással köszönte meg a finomságokat.

A fogadóba visszatérve felmentek a szobájukba. A kutya ápolt körme hangosan kopogott a falépcsőn. És miután Allie lezuhanyozott és bebújt az ágyába, a kutya odafeküdt mellé a padlóra, és felé fordította barna tekintetét.

– Ellenőrzés? – kérdezte Allie elégedett hangon.
Amikor éjszaka felébredt, és meghallotta a kutya békés szuszogását és beszippantotta tiszta kutyaszagát, mintha csökkent volna a magányossága. Ez az állat egyes-egyedül az övé volt, nem vehette el tőle senki sem. Bár még neve sem volt. Ahogy neki sincs, állapította meg mosolyogva Allie.

32. fejezet

Ron Perrin az előző este elfogyasztott tequilamennyiségtől másnaposan üldögélt a part menti kis villa teraszán, már ha a csupasz, sok évvel korábban olcsó anyagokból épített betonépület megérdemelte ezt a magasröptű elnevezést. A legnagyobb értékét az adta, hogy senki sem tudott róla, még Demarco sem, és Allie sem. Most főleg miattuk örült annak, hogy az épület meglétét sikerült titokban tartania.

A Villa des Pescarodes, amelyet azért neveztek így, mert korábban egy mexikói halászember volt a tulajdonosa, egyes-egyedül az ő titka volt. Az egyetlen titka, és egyben a legféltettebben őrzött is.

Néha úgy érezte, hogy ez a csúf, kocka alakú házikó az igazi otthona. Valamikor sárga, mostanra avas vajszínűre fakult falai között egyedül lehetett a gondolataival, itt önmagát adhatta, és ha társaságra volt szüksége, nem kellett mást tennie, csak beautózni Mazatlán városába, ahol mindig megvigasztalta a helyi tüskés homárhoz elfogyasztott tequila, és ahol, ha úgy hozta a kedve, együtt énekelhetett a kellemes zenét játszó zenekar mindig mosolygós tagjaival. Itt egyszerű volt az élet. A helyiek szemében nem volt több, mint egy excentrikusságában is magának való gringo, aki szereti a tequilát.

A háttérben halkan szólt egy CD. Felhangosította, hogy a felerősödő hullámverésben is hallhassa a zenét. „Még holnap is szeretni fogsz?”, énekelte a Roxy Music énekese. Bryan Ferry hangja kísérteties gondolatokat ébresztett Ronban. Felsóhajtott, majd behunyta a szemét, és átadta magát az andalító zenének.

A hosszú évek alatt, amióta Roné volt a ház, egyszer sem hozott ide nőt. Illetve, ha pontos akart lenni, mást sem. Így történhetett, hogy a viharvert, salétromos falú, repedezett padlójú viskó a megbízhatatlan vízvezetékrendszerével – hol volt benne víz, hol nem – és a falakból kilógó elektromos vezetékeivel, bármilyen szomorú látványt nyújtott is, Ron számára a béke szigete lett. Milyen messze volt mindez Malibutól meg a miniatűr terepasztaltól és a drága művészettől, vagy Palm Beach meg Bel Air pompás termeitől, gazdag bútorzatától, a tengernyi csecsebecsétől meg az ápolt kertektől! Az itteni teraszon épp hogy elfért egy szék meg egy asztal, ami csak azért kellett, hogy felrakhassa a lábát és letehesse valahová kedvenc Corona sörét. Ez volt az egyetlen hely a világon, ahol nyugalmat talált a lelke.

Nagyot húzott a sörösüvegből, és miközben az alig pár yardnyira hömpölygő hullámok fehér habját nézte, malibui otthonára gondolt. És a szerelmére, Allie-re, akivel ezt az otthont megosztotta. Aki talán a legnagyobb szerelme volt. Vagy, ha őszinte akart lenni önmagához, az élete szerelme.

Vajon mi az oka annak, hogy ezt nem volt képes megmondani neki? És miért bánt vele olyan méltatlanul? Miért kellett neki nőfalóként feltüntetni magát, és olyan nőkkel hivalkodni előtte, akik igazából nem is érdekelték? Valami nagy baj lehetett vele, ezt maga is tudta, arról azonban fogalma sem volt, hogy súlyos betegségéből hogyan lehetne kigyógyítani.

Csak ült, egyedül, úgy, ahogy Malibuban sohasem ülhetett, mert a szomszéd ház terasza majdnem átlógott az övére, és szinte megállás nélkül csörögtek a telefonok, és a problémáira emlékeztették, amelyek nem kis szerepet játszottak abban, hogy végül itt kötött ki, és ha már itt volt, megpróbálta újra megtalálni a lelke békéjét. De ezen az estén hiába próbálkozott.

Saját gyászos gondolatai tartották fogva, és fejében egymást kergették a megválaszolhatatlan kérdések. Miért nem múlnak el maguktól a bajok? Miért nem lehet egy kézmozdulattal elsöpörni a rosszat, és mindent elölről kezdeni? Nem ismételné meg a múlt hibáit. És főleg Allie-vel bánna másképp. Elásná az összes keserű emléket, és újra kezdene mindent, attól a pillanattól fogva, hogy őrülten egymásba szerettek.

A hullámverés dübörgésnek hatott a fülében, és, mintegy válaszként, korogni kezdett a gyomra is. Éhes volt. Letícia mindig hagyott neki valami ennivalót. Az asszony hetente többször is megjelent a házban. Kitakarított, már ha a pár söprűvonásból és elnagyolt felmosásból álló tevékenységet takarításnak lehet minősíteni. Igaz, időnként az ágyneműt is áthúzta, és kimosta Ron személyes szennyesét. Hazavitte, és a következő héten visszahozta. Ron arra gondolt, azért tart neki egy álló hétig az ingmosás, mert a férje az ő négy ingét használja addig, amíg az újabb adag mosnivaló össze nem áll. Nem mintha számított volna. Ettől még nem dőlt össze a világ, és valahogy csak meg kellett élniük a szegényeknek is.

Ismét feltette a Bryan Ferry-CD-t. Aztán, mint aki beteg, lehunyta a szemét, és hangtalan szájmozgással csatlakozott az énekeshez. „Még holnap is szeretni fogsz?”
A gondolatai visszatértek Allie-hez. Behunyt szeme előtt megjelent róla egy kép, amelyen pontosan olyan volt, mint a megismerkedésük idején. Csaknem tizenöt év telt el azóta. Ilyen régen lett volna az első találkozásuk?

Azt hitte, álmodik, amikor meglátta az apró, szőke szépséget, akinek a bőre úgy ragyogott a filmvásznon, mint a hamvas őszibarack, és Földközi-tengert idéző szemének egyetlen pillantása a lelkéig ért. Felismerte, aztán megismerte a ragyogó külső mögött megbúvó embert, ami ritkán történik csak meg, és akkor is csak a legszerencsésebbekkel. Amikor egy férfi rögtön megérzi, hogy az előtte álló nőt neki szánta a sors. De a tudata legmélyén, bár Allie ezerszer biztosította, hogy szereti, mindig ott bujkált a gyötrő félelem: hogy szerethet egy ennyire ragyogó nő egy hozzá hasonló, vonzónak semmi esetre sem mondható, majdhogynem durva küllemű férfit?

Pedig nem kellett volna kételkednie. Allie már az első estén megvallotta neki a szerelmét, amikor egymás karjában feküdtek a hóval borított erdei házban, Aspen-ben, távol az újévi ünneplés zajától. A Bryan Ferry-lemez szólt akkor is, mint most. És többé el sem váltak.

Egészen mostanáig. És a szerelme után most a pénzét is el fogja veszíteni. A felgyülemlett keserűség akkora gombócot képezett a torkában, hogy azt hitte, megfullad.

Tudod, mi vagy te? Egy nagy rakás szar, mondták neki sokan, és Ron hajlamos volt belátni, hogy igazuk van. És ez volt a fő oka annak, hogy ide menekült, erre az elhagyatott mexikói partszakaszra, alig egy kőhajításnyira a turisták körében népszerű Mazatlántól, ahová nem jöhetett utána sem jog, sem törvény, és ahol akár még a saját érzései elől is elbújhatott.

Most mégsem akart egyedül lenni. Morbid gondolatai kihozták belőle a jobb után vágyódó énjét. Letette a kiürült sörösüveget, besétált a szükségállapotokat idéző fürdőszobába, vett egy gyér zuhanyt – merthogy ezen az estén különösen rossz volt a víznyomás –, kifésülte a haját napbarnított homlokából, felvett egy kifakult, MAZATLÁN feliratú pólót, egy virágmintás bermudanadrágot és egy strandpapucsot, és nekivágott a mazatláni éjszakának.

Pontosan tudta, milyen helyet keres: egy parti kiskocsmát, ahol a vízcsapból is pia folyik, és a helyi zene hangosan dübörgő hangjait messze repíti a víz, és ahol senki sem ismeri. Ahol akár a sárga földig leihatja magát. Már megint. Teljes békességben.

33. fejezet

Sunny örült, hogy az Alaska Airlines L. A.–Mazatlán járatán csak két és fél óráig tartott az út. Alig várta, hogy megérkezzen, és bebizonyítsa: Ron Perrinnel kapcsolatos elmélete nem volt alaptalan.

Amikor a repülőgépnyi, nyaraláshoz öltözött, sortos-topos utassal leszállt, átvette a kölcsönzőben már megrendelt autót, és megkérdezte, hogy juthat el Nuevo Mazatlánba.

A nap aranykorongként izzott az égen, amely olyan kék volt, mint Raffaello freskóin a menny, és a tüzes sugarak kemencévé változtatták a kis bérelt Seat belsejét. Sunny szinte a nyakáig húzta a szoknyáját, és kapkodva szedte a levegőt. Magasabb fokozatra állította a légkondicionálót, de az sem segített sokat. Érezte, hogy a lapockái között patakokban folyik a verejték. A reptéri út mentén elnyúló szegényes tanyákon sovány, fekete tehenek legelésztek a gyér fűben, és itt-ott felbukkant egy-egy ételmaradék után szimatoló kutya is. Lerobbant házak és autójavító telepek és a kínálatukat műanyag napellenzővel védő utcai büfék mellett haladt el, ahol az étlapon, ha volt, maximum két helyi specialitás, taco és marisco szerepelt. Aztán egy sárgára festett iskola, majd néhány levendulakékre, rózsaszínre és türkizkékre festett ház következett.

A kanyargós út átszelte Mazatlán néptelen külvárosát; csak a kikötő felé vezető szakaszán sűrűsödött meg a forgalom, ahol a korábbinál nagyobb és újabb épületek, többnyire bérházak álltak. Aztán keresztülhajtott az új hídon, és hamarosan feltárult előtte a békés mazatláni táj.

Itt már nem is voltak épületek, és minden a napsütötte Provence-ot idézte: a kavicsos talajon csak az alacsony növésű cserjék tudtak megélni, és itt-ott néhány ugyancsak alacsony bokor, és a levegőben szinte énekelt a csend.

Az útjelző táblákat követve Sunny végre megérkezett az Emerald Bay Hotel elé. A kapunál ellenőrizte egy őr, aztán már csak egy hosszú kocsifelhajtón kellett végiggurulnia, hogy a szálloda bejáratához érjen. A bejáratot itt már nem őrizte más, csak egy magas madárház, amelyből színpompás papagájok köszöntötték hangos rikácsolással a vendégeket.

Az előcsarnok központi kupolája alatt csobogó szökőkút zenéje egy pillanat alatt lehűtötte Sunnyt. Hálás sóhajjal lerúgta a szandálját, a hűs kőpadlón lépegetve odasétált a pult mögött mosolygó fiatal nőhöz és bejelentkezett.

Tíz perccel később már ismét útra készen állt a szobája ajtaja előtt. Fehér gézszoknyát húzott, amely minden lépésnél meglebbent formás térde körül, hozzá fekete pólót és szandált, és vizes palackkal a kezében azon hezitált, felhívja-e Macet. Vagy Roddyt. Aztán elvigyorodott. Nem. Miért kellene tudniuk, mire készül? Hadd várjanak. Elég, ha a végén kiderül, hogy hármuk közül ő volt a legokosabb.

Becsapódott mögötte az ajtó, ő pedig sietős léptekkel elindult a bejárathoz vezető, erdei útra emlékeztető ösvényen, amelynek a végénél már várta a kocsija. Csak annyi időre állt meg, hogy megkérdezze a kapustól a legnépszerűbb bárok és szórakozóhelyek nevét, no meg a Villa des Pescadoreshez vezető utat, aztán beült az autóba és gázt adott. És közben azt remélte, hogy megtalálja a híres-hírhedt Ron Perrint.

A néptelen út a part ívét követte. A civilizált vidék üdülőtelepekre jellemző épületeit itt roskatag kunyhók és kalyibaszerű büfék váltották fel. Az út szélén zsibongó gyerekek a közeledő autó láttán abbahagyták a játékukat, és lázas integetéssel köszöntötték Sunnyt. Egy árnyékos helyről vagy fél tucat sovány, barna kutya eredt a nyomába. Vágyakozva gondolt Tesoróra, aki nagy valószínűséggel sértetten duzzog a luxus kennelben, ahová indulás előtt beadta, és arra sem volt hajlandó, hogy felkapaszkodjon az egyik párnákkal bélelt kanapéra, vagy elszórakoztassa magát a kutyatévé adásával. De aztán ráébredt, hogy ennél fontosabb kérdést kell megoldania, és megpróbálta ennek megfelelően alakítani a gondolatait.

A kihalt tájra kezdett leereszkedni az esti szürkület. Úgy tűnt, a hosszú, kanyargós útnak nem lesz vége soha. A körülötte ólálkodó magányosság szinte tapinthatóvá vált a meleg levegőben, és először, mióta elindult, elfogta az idegesség. Aztán teljesen váratlanul megjelent a látóterében egy épület. Közvetlenül a parton állt, és csupán egy kockányi volt. Eredetileg sárgára festett falait erősen megviselte az idő. Lassított, hogy elolvashassa a házhoz vezető homokos ösvény mellett álló sziklára felfestett nevet. VILLA DES PESCADORES.

Kétkedő pillantásokkal méregette a viharvert épületet. Tényleg ez lenne az a hely, ahová a nagyvilági, hivalkodó stílust kedvelő multimilliárdos, Ron Perrin visszavonult? Eszébe jutotta férfi pompás háza Malibuban, és most már biztosra vette, hogy rossz nyomon jár. Az, aki megszokta annak a háznak a kényelmét, egy napot se bírna ki itt. Még egy éjszakát sem. És miközben végigbotorkált a gondozatlan ösvényen, arra gondolt, hogy ő maga tíz perc után elszaladna.

A festetlen, hézagos deszkaajtó csukva volt. Mivel csengőt sehol sem látott, megkocogtatta a deszkát, aztán ideges várakozásba kezdett. Egyre sötétebb lett, és ő ott állt a semmi közepén. Egyedül. Ráadásul csupa olyasmit tesz, amitől idegen országban egy nőnek tartózkodnia kellene. És egy bűnöző után lohol. Aki, ki tudja, hogy fog reagálni, ha szembekerül vele.

Ódzkodva, de ismét bekopogott, ezúttal erősebben, annyira, hogy le is nyúzta az ujjízületeit. Azokat szívogatta, miközben várakozott. Hiába. Lenyomta a kilincset, és az ajtó kinyílt. Nem is volt rajta zár.

Egy hangos hellóval belépett. Kicsi, rendetlen szobában találta magát. Tulajdonképpen ebből állt az egész ház. Az egyik sarokban állt a keskeny, vetetlen ágy. Mellette egy lámpa. Néhány olcsó mexikói fonott szék sorakozott a vályogkandalló előtt, amely az oldalán sötétlő koromból ítélve visszaverte a füstöt. A mosogatóban és a csempés pulton halomban álltak az üres sörösüvegek és a mosatlan tányérok, egy ajtó nélküli szekrényben néhány ing hevert. A többi ruhadarab rendetlen csomókban lógott ki a fiókokból. Az asztalon egy öreg CD-lejátszó árválkodott, mellette egy Bryan Ferry-lemez.

– Van itt valaki? – kérdezte reménykedő hangon, bár nyilvánvaló volt, hogy a ház üres, hacsak a primitív fürdőszobában nem bújt el valaki. Oda is benézett, majd borzongva kisétált a teraszra, bár az elnevezés enyhe túlzásnak hatott. A tákolmány a tengerre nézett, és, ahogy azt vágyakozva megállapította, bizonyos vonatkozásban hasonlított Mac otthonára.

Biztosan ez is közrejátszott abban, hogy a roskatag deszkázaton megértette Perrin vonzódását a hely iránt. A hűvös szél belekapott a hajába, és a hullámverésen kívül legfeljebb csak a sirályok hangját lehetett hallani. Nagy zöld hullámok kergették egymást, míg meg nem törtek a meredek parton, hogy aztán megszelídülve visszavonuljanak, és újabb támadásba lendüljenek. A kopár vidéken néhány csenevész mesquitofa jelentette az összes növényzetet. Pontosan szemmagasságban egy pelikáncsapat szelte át az égbolt alját, míg felettük, jóval magasabban, kiterjesztett szárnyú tengeri madarak suhantak tova, mint a lopakodók. A látvány a Batmanre emlékeztette Sunnyt.

Hirtelen megértette, hogy Perrin békét és egyszerűséget keresve vonult vissza ide. És önmagát is meglepve azt remélte, hogy meg is találta.

Majdhogynem emlékeztetnie kellett magát, hogy mit keres Mexikóban, amiről eszébe jutott az is, hogy pontosan mi űzte ide Perrint. Többek között a felesége eltűnése, amihez nyilvánvalóan neki is köze lehetett. Ha valakinek, neki tudnia kellett, hol van Allie, ebben Sunny még csak nem is kételkedett. De más vonatkozásban is súlyosan megszegte a törvényt, és Sunny a fejébe vette, hogy kideríti az igazat. És ha ez megtörtént, fülön fogja és hazavonszolja Ron Perrint.

Az ösvény kövein botladozva elindult vissza az autójához. Közben egyre korholta magát, amiért nem papucscipőt húzott a csöppnyi szandál helyett. Visszament Mazatlán városába, ott leparkolt, aztán leintett egy épp arra járó nyitott tetejű taxit, amellyel a Bar la Costa Marinerába vitette magát.

A bár az egyik tengerhez vezető mellékutcában volt, és majd' szétvetette a nyüzsgés. Sunnyt teljesen lenyűgözte az épület előtt parkoló, legalább tucatnyi Harley látványa. A dobhártyája már az utcán repedezni kezdett a bárban bömbölő trombitazenétől.

A bárban összezsúfolódott, szombat esti szórakozáshoz öltözött helyiek és nyaralók többsége már biztosan túl volt két-három margaritán, amit masszív kelyhekben szolgáltak fel a pincérek. A faasztalok mellett egyetlen üres helyet sem lehetett felfedezni. A sárga ingbe öltözött, izmos felszolgálók magasan a fejük fölé tartva cipelték a tengeri herkentyűs fogásokkal megrakott hatalmas tálcákat. Zsírban sült hal, rák, csípős chili és sajtos tortilla illata itatta át a levegőt. Legjobban minden kétséget kizáróan a teraszon ülők jártak, mert nekik, miközben teljesen elmerültek az avokádókrém és a csípős salsa szósz élvezetében, még a tenger felől érkező friss szellőből is jutott. Sunny, miután azt hazudta egy érdeklődő pincérnek, hogy az egyik itt vacsorázó ismerősét keresi, elindult a zsúfolt asztalok között. Közben csak úgy záporoztak felé a kétértelmű ajánlatok.

Egy mariachi zenekar, feszes fekete nadrágban, rövid zakóban és persze tetőtől talpig flitterben, ismerős mexikói dalokat adott elő, de valami iszonyú hangerővel. Két lány hegedült, hosszú hajuk meg-meglibbent a zene ritmusára, sötét szemükben mosoly bujkált. Egy idős férfi a hagyományos mexikói basszuskürtöt emelgette lelkesen. Rajtuk kívül négy gitáros és két trombitás volt a zenekarban. Sunny megállt, végighallgatott néhány számot, aztán a többiekkel együtt megtapsolta az előadást.

A terasz távoli sarkában egy nagy kerek asztal körül ültek a harleysok. Egymás vállát átkarolva ringtak a zenére, és Sunny rosszalló pillantása mellett egyik tequilát itták a másik után. Az asztaluk szinte roskadozott a teca-tés és a coronás üvegektől; hatalmas tálakon épp ekkor hozták ki nekik a rendelésüket: homárt, rizst és babot. Sunny csak remélni merte, hogy vacsora után nem motorkerékpárokkal indulnak majd haza.

Ezen az estén nem ő volt az egyetlen magányos vendég a bárban. Az egyik sarokasztalnál üldögélő Ron Perrin már ki tudja, hányadik tequilájánál tartott, amit mindig leöblített egy korty sörrel az előtte álló, citromszelettel díszített üvegből. A motorosok üvöltve követelték a zenekartól a „Guadalajará”-t.

– A „Guadalajará”-t! – csatlakozott hozzájuk Perrin is. Ez a szám volt a kedvence.

Sunny kíváncsian fordult az amerikai hang felé. És ekkor meglátta. A bozontos szemöldökű milliárdos mogul csapzottan, virágmintás sortban és egy kopott, „Mazatlán” feliratú pólóban ült az asztalánál, teljesen egyedül.

– „Guadalajara” – énekelte Perrin is spanyolul a zenekarral, szép tenor hangon, és hamarosan a pincérek is odagyűltek, és csatlakoztak a kórushoz. Ron szóról szóra tudta a szöveget, és a végén remek, hangzatos, mexikói stílusú fináléval zárta a dalt. A közönség nagy tapssal, éljenzéssel köszöntötte, amit Perrin szerény meghajlással fogadott.

Sunny utat tört magának a férfi asztalához, aki a sikert követően lehajtotta a fejét, és szomorúan nézett a poharába.

– Ron Perrin – szólította meg halkan Sunny.

Nem kérdésként hangzott a név, hanem határozott állításként, és a férfi tudta ezt. Felemelte a fejét, és Sunnyra függesztette olvadt barna, kölyökkutyát idéző pillantását.
– Ó, a francba – nyögött fel, és megmarkolta a poharát. – Azt hiszem, lebuktam.

34. fejezet

Perrin nem hívta meg az asztalához, de Sunny hívás nélkül is odahúzott egy széket, és leült. Puha fehér szoknyája felcsúszott formás térde fölé, ami, úgy látta, Perrin figyelmét sem kerülte el. Még krízishelyzetben sem hazudtolta meg önmagát.

Perrin megemelte a kezét, és odaintett egy pincért. –Mit parancsol? – kérdezte Sunnytól, a körülmények ellenére udvariasan.

– Mangómargaritát, jégkockával, só nélkül – mondta Sunny a pincérnek.

– Maga őrült? Errefelé senki sem iszik mangómargaritát.

– Másutt viszont igen. A mangómargarita nagyon népszerű bizonyos körökben, Mr. Perrin.

– Mese habbal! Én szívesebben iszom tisztán a tequilát.

– Azt látom.

Egy ideig némán méregették egymást az asztal két oldaláról. Sunny úgy látta, hogy Perrin még így, részegen is enigmatikus és roppant erős személyiség, aki barna szemének lágy, hívogató pillantásával szinte vonzza az embereket. Mindez szöges ellentétben állt feltételezett, gátlástalannak kikiáltott jellemével. De hívogató pillantás ide vagy oda, ez az ember acélból volt. A világ bármelyik tárgyalótermében képes volt csatába szállni bárkivel, és általában győztesként hagyta el a csatateret. Veszélyes embernek tartották, akinek senki sem mert nemet mondani. Kivéve a feleségét.

– Egyébként ki az ördög maga? – kérdezte kissé türelmetlenül Perrin. – Látom, hogy nem rendőr, nem is FBI-ügynök…

– Miért, talán őket várta?

A pincér kihozta Sunny margaritáját. A délutáni hőségben megtett poros út után kiszáradt a torka, így a hűs ital különösen jólesett neki. Nagyokat szippantott belőle a szívószállal, de a pohár pereme felett Perrint figyelte továbbra is.

– Maga gyönyörű nő – mondta Perrin, megkerülve Sunny kérdését. – Pontosan az a típus, amelyiktől meg akartam szabadulni. Ezért jöttem ide.

– Eddig sikerrel is járt – felelte Sunny, és ismét beleszippantott az italába. A mangómargaritával az volt a legnagyobb baj, hogy könnyű volt megfeledkezni a benne lévő tequiláról. Elég volt kettőt meginni belőle, és az ember lánya hajlamos volt azt hinni, hogy szárnyai nőttek. Ráadásul Sunnyra az éhség is rátört, ezért ismét odaintette a pincért, és rendelt magának egy sajtos tortillát.

– Úgy látom, nem aggódik az alakja miatt – jegyezte meg Perrin.

Sunny már-már attól tartott, hogy a férfi nyomul rá, de aztán úgy döntött, nincs ilyen szándéka, bár a szemében nem lehetett nem észrevenni a leplezetlen csodálatot. És mintha kijózanodott volna attól, amit látott.

– És tökéletesen beszél spanyolul – tette hozzá.

– Az apám mexikói – magyarázta Sunny. – És a nagymamámat leszámítva én készítem a világon a legjobb töltött kukoricalevelet. És mivel abuelita sohasem volt hízásra hajlamos, remélem, nemcsak a receptjeit hagyta rám, hanem a génjeit is.

Megérkezett az étel: az olvadt sajtban úszó, frissen sütött babbal megszórt, ropogós tortillaszirom. Sunny azonnal rábukott. – Kóstolja meg – biztatta Perrint. –Isteni. – Hirtelen megállt a szájában a falat. Elment az eszed, korholta magát. Hát elfelejtetted, hogy az ellenség ül itt veled szemben? Az áldozat, akit becserkésztél. Nem a haverod, és nem is a pasid, az isten szerelmére!'Zavarában belekortyol a margaritába, és megpróbált rátérni a lényegre: – Amint látja, én félig-meddig itthon vagyok. De maga mit keres itt, Mr. Perrin?

A férfi elvigyorodott a bozontos szemöldöke alatt. –Megesküdnék rá, hogy tudja. Máskülönben miért csapott volna le rám?

– Leírhatunk még néhány kört – felelte Sunny, és szándéka ellenére elmosolyodott. Ismételten be kellett látnia, hogy Ron Perrinbe rengeteg báj szorult. Elvileg azért jött ide, hogy feltegyen bizonyos kérdéseket, valahogy úgy, ahogy azt Reillytől is látta, erre tessék… bájcsevegést folytat felelősségre vonás helyett. – Egyébként – folytatta a korábbinál jóval pattogósabb hangon – kifejezetten azért jöttem ide, hogy megkeressem.

– És, ha szabad tudnom, hogy talált rám?

– A Hummerjében megtaláltam a Villa des Pescadores után befizetett adó nyugtáját.

– Meg kellett volna semmisítenem – felelte halk sóhajjal a férfi. – De sietnem kellett. Egy csomó mindenre nem maradt időm. De ha már itt tartunk, mit keresett a Hummeremben?

Sunny elpirult. – Ó, istenem, most mindent be kell vallanom – mondta, és hogy elkerülje a férfi pillantását, lesütötte a szemét.

– Nos? – Perrin nyilvánvalóan a válaszára várt.

– Azt hiszem, hivatalos nyelven „illetéktelen behatolásnak” hívják az ilyesmit – felelte, majd egy apró sóhaj után így folytatta: – Bizonyítékot kerestünk.

– Bizonyítékot? Mire?

Sunny szemében bizonytalanság tükröződött, amikor felpillantott. Érezte, hogy rossz irányba halad a beszélgetés. Hát nem neki kellene a kérdéseket feltennie?

Végül úgy döntött, figyelmen kívül hagyja a férfi kérdését, illetve kitérő választ ad. – Nyugodjon meg, egyet sem találtunk. Kivéve a már említett nyugtát.

Egy darabig egyikük sem szólt. Perrin kiürítette a tequilás poharát, aztán tovább hallgatott.

– Hogy került a házba a kisvasút? – kérdezte váratlanul Sunny.

Perrin vállat vont. – Gyerekkoromban túl szegény voltam ahhoz, hogy saját kisvasutam legyen. Talán a bennem élő gyerek vágyódását akartam csillapítani.

Sunny barátságos mosollyal jelezte, hogy érti a dolgot.

– Még mindig nem árulta el, hogy kicsoda – tért vissza az eredeti kérdéséhez Perrin.

– Sunny Alvareznek hívnak – mondta a nő, és, meglepetten a férfi gesztusától, megrázta a felé nyújtott kezet.

A férfi a szükségesnél kicsit tovább tartotta a markában Sunny ujjait. Közben mélyen a szemébe nézett. – És egész pontosan ki ez a Sunny Alvarez? Akinek az apja mexikói, és akinek a nagyanyja a legjobb töltött kukoricalevelet készíti?

– Mac Reilly… – menyasszonya vagyok, akarta mondani Sunny, de az szemenszedett hazugság lett volna. A barátnője meg gyerekes. – Asszisztense vagyok – bökte ki az utolsó pillanatban.

– Tudhattam volna. Felkértem, hogy dolgozzon nekem, de elutasító választ adott. Ha elvállalja a megbízást, talán nem kerülök ebbe a slamasztikába – tette hozzá keserűen.

– És pontosan mekkora slamasztikában van, Mr. Perrin? – Sunny úgy érezte, végre sarokba tudta szorítani a férfit. Most már mindent el kell mondania.

Perrin azonban nem válaszolt, hanem odaintette a pincért, és rendelt még egy mangómargaritát.

– Mondja meg őszintén, miért van itt? – kérdezte, és ismét azzal a kölyökkutya-pillantással nézett Sunnyra.

– Allie Ray miatt.

Perrin a poharába meredt. – Csak nem azt a nyavalyás idézést akarja átadni? – kérdezte metsző hangon.

Sunny megrázta a fejét, és visszakérdezett: – És maga, Ron Perrin? Csak nem akarja eljátszani a tudatlant, már ami Allie eltűnését illeti?

Perrin ránézett. Az arca bezárult, mintha egy láthatatlan kéz letörölte volna róla az érzelmeket.

– Feltételezem, tudja, hogy Allie nyomtalanul eltűnt a Cannes-i Filmfesztiválról – erősködött Sunny. – És, gondolom, azt is tudja, hogy hova ment.

Perrin összeszedte magát. – Honnan az ördögből tudnám? Az utóbbi időben még csak nem is hallottam róla. Azt meg főleg nem tudom, hogy merre jár.

Megpróbált nyugodtnak látszani, de a hangja kétségbeesetten csengett, és hirtelen előregörnyedő válla jelezte, hogy csapásként éli meg a hírt. Az arcából és a tekintetéből azonban semmit sem lehetett kiolvasni. Az előbbi hirtelen nagyon, de nagyon fáradtnak látszott, az utóbbiban végleg kihunyt a tűz. Lehet, hogy tényleg nem tudja, hová tűnt a felesége?

– Ugye még mindig szereti? – kérdezte Sunny ellágyult hangon.

A férfi elutasítóan vállat vont. Ha megdöbbentette is, amit hallott, nem árulta el. – Mit számít? – mondta végül. – Allie egy ideje a maga útját járja, ahogy én is. –Újabb tequilát hozatott magának, és egyetlen hajtásra meg is itta, majd bőségesen meglocsolta a torkát Coronával. – De feltételezem, nem azért jött utánam, hogy a szerelemről beszélgessen velem. Mit akar? Alkut ajánlani?

– Nem Allie az egyetlen, aki eltűnt – mondta erre Sunny. – Mit tud Ruby Pearlről?

A férfi, ha megpróbálta is, ezúttal nem tudta eltitkolni a döbbenetét. – Ruby a titkárnőm volt – válaszolta. –Csak néhány hétig állt az alkalmazásomban, kisegítőként. Fogalmam sincs, mi lett vele.

– Aztán ott van még Marisa – folytatta könyörtelenül Sunny. – Még mindig Rómában van. Magát várja. Vagy legalább az üzenetét. Láttam a gyémántgyűrűt, amivel eljegyezte – mondhatom, nem piskóta az a kő. Házasságot ígért neki. Nekünk legalábbis ezt állította. – Megkeményítette a pillantását. – És most aggódik, Ron. Nem tudja, mire számíthat.

A férfi elkomorult, és idegesen beletúrt ritkuló barna hajába. – Sem szerelmet, sem házasságot nem ígértem Marisának – mondta végül. – Soha. Azt a gyűrűt emlékbe kapta tőlem. Meglátta a kirakatban, és megcsodálta. Én pedig megvettem. Örült neki, az igaz, de akkor sem gondolhatta, hogy eljegyzési gyűrű. Hiszen házasember voltam. És az is vagyok – tette hozzá.

– Kár, hogy ez nem jutott eszébe, amikor viszonyt kezdett vele.

Perrin áthajolt az asztalon, egészen közel Sunnyhoz. –Tisztázzunk valamit, Sunny Alvarez – mondta. – Marisának semmiféle illúziója nem lehetett velem kapcsolatban, bármit hordott is össze magának rólam vagy az állítólagos „eljegyzésünkről”. Pontosan tudta, mire megy ki a játék, és biztosíthatom, nem én voltam az első gazdag fickó az életében. Ha kíváncsi a véleményemre, Marisa egy számító nőcske, semmi több.

– Annyira számító, hogy a maga kedvéért hajlandó volt még a szado-mazo szexre is?

– Micsoda? – Perrin arcára ezúttal tényleg kiült a döbbenet. – Ha ezt mondta, hazudott.

– Én is ezt gondoltam. Mármint hogy hazudik. Meg azt, hogy esetleg egy zsarolást készít elő. Tudja, hogy működik az ilyesmi. Megfenyegeti magát, hogy kitálal a bulvársajtónak, hacsak nem teljesíti bizonyos követeléseit. De ha már itt tartunk, mi történt azon az éjszakán Malibuban, amikor Mac meghallotta Marisa sikítását? Mert ugye ott volt, még akkor is, ha maga letagadta?

– Oké, ott volt. Csak nem akartam nagydobra verni. Talán hibáztat érte? Nős ember vagyok. Amikor a dolog történt, nem voltam otthon. Megbeszélésem volt valakivel. Megállapodtunk, hogy Marisa kimegy Malibuba, és ha végeztem, a házban találkozunk. Egyszer csak lépéseket hallott. Hát persze hogy megijedt. És akkor robbant be az ajtón Mac Reilly.

– És ha már ott volt, Marisa lelőtte.

– Nem egészen.

– De megpróbálta.

Perrin megint vállat vont. – Ha a maga házába betoppan egy vadidegen fickó az éjszaka közepén, lehet, hogy maga is pisztolyt fog rá.

– Egyébként miért kezdett ki Marisával? – kérdezte hirtelen támadt kíváncsisággal Sunny. Jóval több volt ebben a furcsa férfiban, mint amennyit első pillantásra fel lehetett fedezni benne, és Sunny tudni akarta, mi minden rejlik a kissé durva, látszólag közönyös külső mögött, amelyről a nevetséges virágos nadrág és a kifakult póló már amúgy is lefejtette a legfelső réteget: azt, ami a férfi hatalmát és mesés gazdagságából táplálkozó erejét közvetítette a külvilág felé.

Perrin hosszú, sötét pillantással válaszolt. – Az igazat akarja hallani? – kérdezte csendesen. – Azért, mert az életem romokban hevert. Ezért, Sunny Alvarez. És éppen a legfontosabb hiányzott belőle. A szerelem.

Szabályosan az asztalra omlott, és kezébe temette az arcát. – Allie már nem szeret engem. Már abban is kételkedem, hogy szeretett egyáltalán – tette hozzá. – A szemére vethetek bármit is? Hát persze hogy nem. Maga szerint van a világon olyan férfi, aki ne akarná felségül venni Allie Rayt? Ugye nincs. Vagy csak nagyon kevés. Nos, nekem is csak ő kellett. Jobban kellett, mint a gazdagság, mint a gyönyörű házaim, mint a hírnév és a vagyonnal járó hatalom. Allie-t akartam egyedül, mégis elveszítettem. És hogy a kérdésére válaszoljak, detektív kisasszony, azért jöttem ide, ebbe az elhagyatott kis menedékházba, hogy újra megtaláljam a lelkemet.

Sunny, legnagyobb döbbenetére, erős empátiát érzett a férfi iránt. Attól félt, elsírja magát; alig bírta visszatartani a szeméből kibuggyanni készülő könnyeket. – Annyira sajnálom – suttogta mély együttérzéssel.

– Még egyetlen nővel sem találkoztam, aki sajnált volna – jegyezte meg Perrin. – És most nem tudom eldönteni, hogy örülök-e a sajnálatának. – Enyhén imbolyogva felállt. – Fáradt vagyok – motyogta. – Azért is beszélek ennyit. Jobb lesz, ha hazamegyek.

Elővett a zsebéből egy maroknyi pesót, és a pincérnek adta. – Gondolom, ez fedezni fogja a számlát – mondta, és ügyet sem vetve Sunnyra, elindult a kijárat felé. Sunny azonban nem hagyta lerázni magát. Utánament. – Mivel jött?

A férfi keresni kezdte a zsebében a kulcsait. – Autóval, természetesen.

– Hah! Eszébe ne jusson beülni! Még a füléből is tequila csorog.

– Azt akarja mondani, hölgyem, hogy berúgtam? –kérdezte a férfi a részegek rátartiságával.

– Biztos vagyok benne, Ron Perrin – felelte Sunny, miközben leintett egy taxit. Amikor az autó megállt, kinyitotta az ajtaját, és betuszkolta a férfit. – Vigye haza – mondta a taxisnak, majd megadta a címet.

A hátsó ülésen félig már alvó Perrin megemelte súlyos szempilláit, és Sunnyra nézett. – Lefogadom, hogy szerelmes Mac Reillybe – motyogta. – Egy olyan nő, mint maga, bárkit az ujja köré csavar.

– Bár így lenne – felelte mosolyogva Sunny, majd gyorsan hozzátette: – Figyeljen, holnap reggel átmegyek magához. Folytatjuk a beszélgetést.

– Miről?

– Nos, például a pénzmosásról – válaszolta automatikusan Sunny, de rögtön meg is bánta. – És talán a szerelemről – tette hozzá, hogy tompítsa az imént bevitt ütés erejét. Azzal becsapta az ajtót, és addig bámult a távolodó taxi után, míg el nem tűnt a szeme elől.

Minimális kétsége sem volt afelől, hogy Ron Perrin még mindig szerelmes a feleségébe. Afelől meg pláne nem, hogy nyakig ül a slamasztikában. Holnap, gondolta, kitalálják, hogy mászhatna ki belőle a legkönnyebben. Ha kell, még segít is neki.

Másnap reggel Sunny korán felkelt. Tett egy sétát a parton. Nagyokat szippantott a friss, tiszta levegőből, és élvezte bőrén a reggeli napsugarak simogató melegét. Hosszan elnézte a bombázóként lecsapó pelikánokat, amint eltűntek a víz alá, majd szinte nyomba fel is bukkantak, többnyire egy-egy ficánkoló, ezüstszínű hallal a csőrükben.

A reggelijét a teraszon fogyasztotta el: feketekávét cukrozott brióssal, amely most még a szokásosnál is jobban ízlett neki. Aztán rendelt egy tele termosz kávét, és lassú tempóban Perrin házához hajtott.

Bekopogott, de most sem válaszolt senki. Erre lenyomta a kilincset és benyitott. – Hello, én vagyok az, Sunny – kiáltotta. – Hoztam egy kis kávét, gondoltam, szüksége lehet rá.

Letette a termoszt az asztalra, és körülnézett. A szoba üres volt. A teraszon sem volt senki. És a Bryan Ferry-CD kettétörve hevert az asztalon.

Elszontyolodott. Mégsem viszi haza Ron Perrint Mac-nek. Ezúttal elmarad a diadal.

35. fejezet

Tikkasztó hőség volt Cannes-ban. Mac hátratolta a bérelt Peugeot tetejét, abban bízva, hogy a lágy nyári szellő felfrissíti majd a hosszú repülőút után. Bejelentkezett az Hotel Martinezbe, ahol az első útja a kapushoz vezetett, és megkérdezte, hány limuzin kölcsönző van a városban.

Miután a kapus átadott neki egy hosszú listát, felment a szobájába, lezuhanyozott, és reggelit rendelt a szobaszerviznél, nem törődve azzal, hogy már délután egyre járt az idő. Aztán sortot húzott, kiült a teraszra, és miközben elgyönyörködött a kilátásban, Allie-re gondolt.

Egy percig sem vonta kétségbe, hogy az addigi élete elől akart elmenekülni a nő. Mindenből elege lett. A filmsztárságból, abból, hogy örökké a másodhegedűs szerepét játssza nőfaló férje oldalán, és nem utolsósorban a hollywoodi élet üres pompájából. A lelke mélyén mindig is egyszerű nő volt, ahogy azt a beszélgetésük során be is vallotta, aki sohasem érezte magát otthonosan a gazdagok bőrében, és mindig úgy érezte, nem való arra a színpadra, amelyen egyébként majdnem mindig ő játszotta a főszerepet. Allie szerette volna visszakapni a magánéletét. Névtelenné akart válni.

E-mailben elküldtette Sunnyval Allie utolsó, filmfesztiválon készült képeit. Gyönyörű volt és titokzatos, bár becsületesen tette a dolgát: pózolt a kamerák előtt, és odaintegetett a rajongóinak. Nincs a világnak olyan pontja, gondolta Mac, ahol ne ismernék fel ezt a szépséges arcot. Ahhoz, hogy eltűnhessen, ki kellett találnia valamilyen álcát, meg kellett változtatnia a külsejét.

Felhajtotta a frissen préselt narancslevet – olyan íze volt, mint a csapdába ejtett napsugárnak –, és megette az erdei gombából készült omlettet, de még mindig Allie körül jártak a gondolatai.

A legnyilvánvalóbb változtatásnak az tűnt, hogy levágta a haját. Mac arca megvonaglott már a gondolattól is. Allie-nek a haja volt a fő ismertetőjele, mondhatni, védjegye: a dús, selymesen ragyogó, természetes szőkeség. Amit ugyancsak el kellett tüntetnie valahogy. Nyilván befestette. Ami az öltözködést illeti, valószínűleg egyszerű stílusra váltott – farmerra, pólóra, és biztosan beszerzett magának egy jól álcázó szemüveget is. Mac legalábbis ezeket a dolgokat változtatta volna meg rajta, ha ezzel bízza meg valaki. De lehet, hogy ez sem lenne elég. Ahhoz, hogy ne ismerjék fel, maga mögött kellett hagynia a sztároktól hemzsegő Dél-Franciaországot, tehát nagy valószínűséggel észak felé indult, és valamelyik vidéki kisvárost célozta meg.

Fogta a nizzai repülőtéren vásárolt Michelin térképet, és tanulmányozni kezdte a főbb útvonalakat. Az egyik Provence-ba vezetett, és Luberonba, márpedig arrafelé hemzsegtek a filmesek, az írók meg a vakációzó társasági emberek. De mehetett Toulouse felé, vagy nyugatra, vagy bármelyik északi város irányába is. Felsóhajtott, és összehajtotta a térképet. Franciaország nagyobb volt, mint gondolta.

Ekkor fogta a limuzin kölcsönzők listáját, és szisztematikusan elkezdte felhívni őket, egyiket a másik után. Azt a kölcsönzőt szerette volna azonosítani, amely Allie-t szállította a fesztivál ideje alatt. A negyedik hívásra meg is találta. Megbeszélte a kölcsönző vezetőjével, hogy rögtön odamegy. Magára kapott egy inget, szandált húzott, majd bevágta magát a kocsijába, és már úton is volt Cannes egyik külvárosa felé.

A kölcsönző vezetője gyanakvással fogadta. – El sem tudja képzelni, monsieur, hány riporter fordult meg nálunk az utóbbi napokban – mondta hűvösen. – Természetesen semmit sem árulunk el nekik az ügyfeleinkről.

– Én Madame Raynek dolgozom – hazudta Mac, és még az igazolványát is felmutatta. – Többek között én felelek a személyes biztonságáért. Azzal a sofőrrel szeretnék beszélni, aki a gálavacsorát követően a repülőtérre vitte.

A sors úgy hozta, hogy a sofőrnek épp akkor kellett munkába állnia, így Mac a főnök rosszallása ellenére megvárta. Amikor a férfi megérkezett, Mac felállt, barátságosan üdvözölte, kezet rázott vele, és mon aminak
 szólította. Nem jött be a trükk. A sofőr egyáltalán nem úgy viselkedett, ahogy az egy baráttól elvárható: kimért volt, és aggódott, hogy a végén bajba kerül. Alacsony férfi volt hosszú orral és mélyen ülő, apró szemmel, amely mogorván meredt Macre.

– Csak annyit szeretnék tudni, hogy hol tette ki Madame Rayt, és hogy látta-e, mit csinált, miután kiszállt – magyarázta Mac.

A sofőr, akit Claude-nak hívtak, közölte, hogy nincs felhatalmazása bármit kiadni Madame Rayről; a riporterek sem tudtak kihúzni belőle egy árva szót sem. Mac majdnem lyukat beszélt a hasába, mire a sofőr, vonakodva bár, de beszélni kezdett.

– Madame Ray nem tekinthető eltűnt személynek – mondta idegesen. – Senki sem tett bejelentést a rendőrségen az eltűnéséről, nem folytattak az ügyében nyomozást.

– Ez igaz – bólintott Mac egyetértően. Úgy sejtette, rajta kívül már senki sem tesz fel kérdéseket Allie hollétéről. Ő azonban továbbra is meg volt győződve arról, hogy Allie egyszerűen elszökött, ugyanakkor esze ágában sem volt bevonni a rendőrséget. Ő szerette volna megtalálni.

– Az indulási oldalon tettem ki – folytatta Claude. –Még a fesztiválon viselt ruha volt rajta, de amikor kiszállt, felvett egy kardigánt, és kalapot tett a fejére. És sötét szemüveget viselt. Még azt se engedte meg, hogy kivegyem a táskáját. Maga cipelte. Igaz, egészen kicsi bőröndje volt csak, de akkor is… Nagy borravalót kaptam tőle, megköszönte a fuvart… – Vállat vont. – Ennyi, monsieur. Többet én sem tudok.

– Nem is nézett utána?

– De, pár pillanatig. Egyenesen bement, de hogy odabent mit csinált, azt már nem tudom. És azt sem, hogy melyik gépre szállt. Ennyi, monsieur.

Mac felsóhajtott. Nem igazán jutott előbbre. Csupán annyit tudott meg, hogy Allie, némi álcázás után, a nizzai repülőtérre vitette magát azon az éjszakán, amikor nyoma veszett. Hogy mit csinált, miután kiszállt a limuzinból… ki tudja? Lehet, hogy taxiba ült, és átvitette magát a vasútállomásra, vagy bérelt egy autót.

Megköszönte Claude-nak a segítségét, aztán Cannes-ból visszaautózott a nizzai repülőtérre, ahol kinyomozta, hová és mikor indultak járatok aznap éjjel. Aztán átment az érkezési oldalra, és végigjárta az autókölcsönzőket. Egyiknél sem talált bizonyítékot arra, hogy Allie bérautóval ment volna tovább.

Érezte, hogy megfeneklett, és csak az idejét vesztegeti. Visszament a szállodába, ahol Sunny e-mailje várta. „Csak tudatom veled, hogy én is elutaztam. Csak egy kis kiruccanás. Ha megérkeztem, telefonálok.”
Természetesen azonnal felhívta, de Sunny nem vette fel a telefont. Mac felsóhajtott. A nők csak bajt hoztak a fejére. Azon töprengett, miben sántikálhat ezúttal Sunny.

36. fejezet

Allie körbeautózta Toulouse-t, és eljutott a barcelona, bordeaux, paris táblával ellátott csomóponthoz, ahol elfogta a kétségbeesés. Egyik helyre sem akart menni, és nem tudta, hogy mit tegyen.

Csapdában érezte magát a francia autók présében, irigyelte a magabiztos sofőröket, akik vezetés közben is a telefonjukon lógtak. Dühös dudálásba kezdett, aztán becsusszant közéjük babakék kocsijával. Erélyes fellépésére hangos dudaszó volt a felelet.

A következő útjelző tábla szerint már Agen felé tartott, és úgy döntött, ez meg is felel neki. Az útszakasz hosszabb volt, mint gondolta, és egyre jobban fárasztotta a vezetés. Vidékre vágyott, sárgán ringó búzamezőkre, gyümölcsfákra, esetleg gyöngyöző patakokra, olyan helyre, amilyen a turisták álmaiban élt a vidéki Franciaországról.

A kutya halkan szuszogott álmában. Allie rákanyarodott a Bergerac felé vezető útra. Keresztülhajtott a Castillonés nevű városkán, ahol megállt egy csésze kávéra és megsétáltatni a kutyát, és egyben megkérdezni, hogy juthat fel a turisták körében közkedvelt panorámaútra.

A kocsiba visszaülve továbbhajtott. Selymesen hullámzó, smaragdzöld rétek között vezetett az útja. Az utat szegélyező ősi gesztenyefák árnyékában karamellszínű tehenek pihentek. Egy kis patak lassan kergette szelíd hullámait a zuhatagos Dordogne felé. Sziklás ösvény vezetett a hegyek közé, ahol a csúcsokon soktornyú kastélyok álltak titokzatosan, méltóságteljesen. A zöldellő karámokban lovak legelésztek, és a sustorgó nyárfák árnyékában hosszú, fehér kavicsos út kígyózott a kicsi, békés château-k
 felé. Aztán ott voltak a tanyák az öreg, deszkafalú pajtáikkal. Allie-nek olyan érzése volt, hogy több száz évesek, mégsem fogott rajtuk az idő.

Hirtelen hangos kotkodácsolásra lett figyelmes. A fékre lépett. Az egyik tanya kapujából egy csapatnyi vörös tyúk nézett rá sértetten. A hangra még a kutya is kidugta a fejét az ablakon, éppen akkor, amikor egy gigantikus méretű kakas kilépett az út szélére. A kakas gondosan elnézett mindkét irányba. Aztán, sűrű szárnycsapkodás közepette, visszaparancsolta háremét a kapu mögé, nehogy kárt tegyen bennük az úton nagy porfelhővel közeledő kisautó. A kakas megvárta, hogy elmenjen mellettük, aztán ismét kilépett az út szélére. Megint körülnézett. Amikor látta, hogy nem jön semmi, átterelte a kotkodácsoló tyúkokat az út másik oldalán elnyúló mezőre.

Allie vigyorogva és egyben ámulattal figyelte a jelenetet. Nem hitte volna, hogy a francia tyúkok ilyen tudatos közlekedők. Lelki szemei előtt megjelent egy tányér frissen sült omlett. Még a nyál is összefutott a szájában. Abban bízva, hogy hamarosan talál egy jó kis vidéki éttermet, továbbhajtott.

Igaz, hogy véletlenül, de végül megtalálta azt, amire annyira áhítozott. Egy Issigeac nevű, csupa kőházból álló középkori faluban megállt tankolni. A benzinkútnál rajta kívül csak egyetlen vevő volt, egy vörös hajú nő. Allie, minden bátorságát összeszedve, feltette a kalapját, megigazította a napszemüvegét, aztán odalépett hozzá, és ideges franciasággal megkérdezte, nem tud-e a közelben egy jó kis helyet, ahol eltölthetné az éjszakát

– De, véletlenül tudok – felelte a nő angolul. – A B & B csak egy kőhajításnyira van innen. A barátnőm a tulajdonosa. Petrának hívják. – Az árak elfogadhatók, tette hozzá, és Petra nemrég egy kis éttermet is nyitott.

– Mennyeien hangzik – felelte Allie, és elmosolyodott.

A nő alaposan végigmérte. – Hát, mennyeinek éppen nem nevezném, de ha hosszú út áll maga mögött, akkor lehet, hogy éppen ilyen helyet keres.

– Köszönöm – mondta Allie, és már el is fordult.

– Egyébként – szólt utána az asszony – Red Shoup vagyok.

Allie habozva visszafordult, és először, mióta ezt a nevet használta, végre ki is mondta: – Mary Raycheck.

A nő bólintott, és továbbra is fürkésző pillantásokkal méregette Allie-t. – Mondja meg Petrának, hogy én küldtem – mondta még, mielőtt beült volna a kocsijába. Aztán kivett a táskájából egy névjegyet, és odanyújtotta Allie-nek. – A telefonszámom. Ha úgy gondolja, hogy a segítségére lehetek, hívjon fel. Bármikor.

Allie megvárta, amíg elment. Lehet, hogy Red Shoup gyanít valamit? Vagy tényleg elhitte, hogy egy messziről jött, semmiféle helyismerettel nem rendelkező asszony áll előtte, aki feltűnően csendes, túlontúl nagy testű kutyájával magányosan járja a francia vidéket?

Visszaült az autóba, és Red utasításait követve hamarosan egy zúzott kaviccsal felszórt kocsifelhajtón találta magát. A végében, egy csoport árnyékot adó fa gyűrűjében egy egészen kicsi farmház állt. A fák alatt tehenek lustálkodtak. A ház felől két fekete-fehér skót juhász rohant az autó felé, fedezékbe kényszerítve Allie még mindig névtelen kutyáját. Egyszer csak feltárult a ház ajtaja, és egy magas, telt idomú nő lépett ki rajta vörös szatén hálóingnek tűnő ruhában, és kettesével szedve a lépcsőket a kocsihoz sietett.

– Bonsoir, ma chérie
 – mondta erős brit akcentussal. – Maga keres szobát? Red Shoup felhívott, és mondta, hogy jönni fog. Egy kutyával. Nem kell ám félni ezektől a vén ebektől. Csak a birkakergetés érdekli őket. No, nem mintha sok birka lenne errefelé. Közel sincs annyi, mint amennyit odahaza, Walesben, a farmunkon tartottunk. Jöjjön, aranyom, szálljon ki abból a kocsiból. A ház legjobb szobáját készítettem elő magának.

A szózuhatag végre megszakadt, amikor Petra Allie-re villantotta ragyogó mosolyát, aki még mindig mozdulatlanul ült az autóban, mintha megbabonázta volna a skarlátvörös köntösében rövidlátóan hunyorgó ötvenes szőkeség.

– Még a nevét sem tudom – mondta Petra, amikor ismét megszólalt.

– Ó… Ne haragudjon. Mary vagyok. Mary Raycheck.

– Milyen szokatlan név. Lengyel, ugye?

– Azt hiszem, eredetileg az volt. Maga pedig biztosan Petra.

Allie kiszállt a kocsiból, és kezet ráztak. Aztán feltette a kutyájára a pórázt, és a háziasszonyukat követve besétáltak a házba.

– Igen. Petra Devonshire vagyok. Kicsit flancos név egy magamfajta egyszerű asszonynak, igaz? – Nevetve oldalba bökte Allie-t. – Valamikor táncos voltam ám, tévérevükben szerepeltem, meg utazó musicalekben, bár sokan azt mondták, hogy inkább a Benny Hill show-ban kellene fellépnem… Necc harisnyát hordtam, meg harisnyakötőt… Most meg itt vagyok. Egyszer majd elmesélem, hogy kerültem ide. Olyan hosszúak itt az esték. Majd leülünk egy üveg borocska mellé, és elbeszélgetünk.

Petra annyi időre sem hallgatott el, hogy levegőt vegyen, Allie pedig nem bánta, hogy folyamatosan beszél. Mi több, teljesen elbűvölte a szakadatlan szóáradat, az a szabad életmód, amely az asszony egész lényét áthatotta, és többek között abban nyilvánult meg, hogy Petra még délután négykor is vörös szatén hálóingben szaladgált, mi több, abban fogadta a vendégét, akinek már az első alkalommal felajánlotta, hogy egy üveg bor mellett elmeséli neki az egész élettörténetét.

– Jöjjön csak, aranyom – mondta Petra, és elindult felfelé egy széles lépcsőházban, amelynek mindkét oldalán családi portrék sorakoztak. – Egyikhez sincs közöm – magyarázta. – A házzal együtt adták őket. – Aztán a lépcső tetejéhez érve drámai módon belökött egy ajtót.

– Íme, a ház legjobb szobája. Hogy tetszik?

Allie kábultan nézte az aranyozott, viseltes kék damaszttal bevont empire ágyat, a viharvert fenyőszekrényt és a díszes öltözőasztalt a kissé homályos hármas tükörrel és a két ezüst gyertyatartóval; a padlóra terített bolyhos báránybőr szőnyeget és a sűrűn redőzött, valamikor piros, mostanra halvány rózsaszínre fakult selyemfüggönyt az ablak előtt. Az egyik falat szinte teljesen betöltötte egy hatalmas cserépkályha. Előtte egy erősen megereszkedett kanapé állt, amelyen a virágmintás huzat itt-ott elengedett a varrások mentén, és mindezt megkettőzte a szemközti falon függő masszív, aranyozott keretű tükör. Az ablak előtt álló méretes asztalon vörös tálcán egy kávéskancsó állt a kávéfőzéshez szükséges kellékekkel. Rögtön mellette nyílt a vakítóan fehér, vadonatúj fürdőszoba, amelynek műanyag zuhanyfülkéjébe épphogy befért egy felnőtt.

Egy pillanat kellett csak ahhoz, hogy Allie Bel Air-i házának hangárméretű budoárja halovány emlékké silányuljon. – Petra – lehelte, és a mellére szorította a kezét.

– Imádom! Sohasem tud kitenni innen!

Allie bársonyos hangja egybeolvadt Petra rekedt nevetésével. – Az jó – mondta a háziasszony. – Mert nagy szükségem van a pénzre. Most rendezkedjen be, aztán csatlakozzon hozzám egy csésze teára. És drágám, vegye már le azt a szörnyű fejfedőt. Nem áll jól magának. Az előszobai fogason vagy tucatnyi szalmakalap lóg. Bármelyiket felveheti. Ha elkészült – mondta búcsúzóul –, a konyhában megtalál.

Allie az ablakhoz lépett, kinyitotta, és kidugta a fejét. Odakinn nem jártak autók, nem visítottak szirénák, még tompa zaj formájában sem értek el a házig a közlekedés hangjai. És, nem utolsósorban, nem kellett őrült rajongóktól tartania. Csak a könnyű szellőben egymáshoz súrlódó nyárfalevelek halk susogását lehetett hallani, amibe időnként távoli tehénbőgés vegyült. A két skót juhász a kocsifelhajtó mögött elnyúló réten kergetőzött. Aztán észrevett egy lovat, egy fényes fekete szőrű paripát, amint nagyokat harapott az illatos fűből, majd az első lépcsőnél elfektetett öreg kerékpárokra siklott a tekintete, ahol két hatalmas kővázában muskátli pompázott a piros különféle árnyalataiban, és az öreg kőfalak mentén felkúszó jázminillatba friss szénaillat vegyült. Allie boldogan felsóhajtott. Lehet, hogy végre megtalálta a paradicsomot?

37. fejezet

Allie lezuhanyozott és átöltözött, majd fekete farmernadrágban és fehér vászoningben lesétált a lépcsőn. Elmosolyodott, amikor a lépcső mellett őrt álló páncélok egyikén felfedezett egy püspöklila tollboát.

A hatalmas konyhában találta meg Petrát, amelynek krémszínű, columbage néven ismert vakolatát apró gerendázatra vitték fel, amelynek a mintája a vakolás után is érvényesült. Két falat teljesen elfoglaltak a szekrények, egy harmadikat pedig a magas ablakok, amelyekben színezett betétek váltakoztak az átlátszó, színtelen táblákkal. A konyha központi darabja minden kétséget kizáróan a húsz személy leültetésére is alkalmas deszkaasztal volt, amelyen magas halmokban állt a vasaláshoz összehajtogatott ruha. Egy kézimunkakosár gombolyagai között két narancsszínű cica szuszogott. Az asztal egyik szegletében félbehagyott puzzle kirakott részén már jól kirajzolódott a gyönyörű dordogne-i táj. Egy öreg rádióból a legfrissebb francia slágerek bömböltek; a keverőtálak, vágódeszkák, kerámiabögrék és tányérok mellett jól megfértek a szanaszét heverő képes újságok és papírhalmok.

Az egyébként is ingatag oldalasztalok szinte roskadoztak a lapjukon felhalmozott könyvek alatt, az óriás tűzhely közelében álló karosszékekre dobott kabátok mintha csak arra vártak volna, hogy felvegye őket valaki. A nyitott konyhaajtón beáramló szellő magával hozta a francia vidék édes illatát.

A káosz centrumában helyet foglaló Petra, aki közben átlátszó rózsaszín háziköntössel egészítette ki a vörös szatén hálóinget, éppen teát készített egy nagy barna kancsóban.

– Barna kancsóban valahogy mindig jobb íze lesz – magyarázta, miközben forró vizet öntött az illatos levelekre. Aztán egy széles karmozdulattal helyet csinált maguknak az asztalon – egyszerűen közelebb tolta egymáshoz a ruhahalmokat.

– Nos, drágám, ettől még a lélegzete is eláll, lefogadom. Meg a sütitől is. Igazi angol finomság. Emésztést segítő csokis keksz. McVitie's márkájú. Na és hogy hívják a kutyáját?

– Nincs neve.

Petra feketével körülrajzolt, szempillaspirállal kihúzott kék szeme döbbenten elkerekedett. – Az meg hogy lehet? Mindenkinek van neve, drágám, még akkor is, ha az nem szolgál mást, csak a megkülönböztetést. Mégis, hogy szokta szólítani?
Allie elgondolkodott. – Többnyire csak úgy, hogy kiskutyám – mondta végül. – Legalábbis eddig.

– Hát akkor meg is van a neve. Kiskutya. Becézve Csöpi. Hogy tetszik, öregfiú? – tette hozzá, miközben lehajolt, és kezébe vette a frissen megkeresztelt eb pofaját. – Azt látom, hogy nagyon jó kutya vagy – dünnyögte. – Vigyázz a gazdira. Mostantól ez lesz a fő feladatod, rendben? Mert úgy látom, erre van a legnagyobb szüksége – jegyezte meg, kritikus pillantást vetve vendégére.

Allie belekortyolt a teába. Lenyelte a forró folyadékot. – Ilyen rosszul néznék ki? – kérdezte a kihúzott szempárba pillantva.

– Főleg a frizurája. Mi vitte rá, hogy így elcsúfítsa magát?

Allie a nagy kék bögrébe rejtette az arcát. – A szükség.

Petra bólintott. – Magam is voltam ilyen helyzetben. Nem is egyszer. – Egy tehén alakú fehér kancsóból tejet lötykölt a teájába, majd három púpos kanál cukrot adott hozzá, és élénk mozdulatokkal kevergetni kezdte. – Férfi van a dologban?

Allie a kezébe temette az arcát, és egy pillanatra átadta magát a kétségbeesésnek.

– Elhagytam a férjemet – súgta halkan. Petrának egész közel kellett hajolnia hozzá, hogy meghallja. –Vagyis, inkább ő hagyott el engem. El fogunk válni.

Petra olyan nagy és hangos levegőt vett, hogy behorpadt az arca. – Hát, az nem jó.

– Barátnője van.

– Az még rosszabb.

– Ráadásul eltűnt. Senki sem tudja, hova lett.

– Megpróbál kibújni az asszonytartási kötelezettség alól, mi? – Petra újabb sóhajába még a melle is beleremegett. – Férfiak! – legyintett lemondóan. – Csak akkor jönnek rá, mekkorát hibáztak, amikor már késő. Higgye el, aranyom, ha van egy kis esze – márpedig ha feleségül vette magát, kell hogy legyen neki –, térden állva fog könyörögni, hogy fogadja vissza.

– Honnan tudja?

Petra kivett a dobozból egy kekszet, és belemártotta a bögréjébe. – Akkor a legjobb, amikor olvadni kezd rajta a csoki – magyarázta. – Onnan, hogy velem két férj játszotta el ugyanezt.

Allie megvárta, míg Petra, szemmel látható élvezettel, eltüntette az angol kekszet.

– És? Visszafogadta őket?

Petra nevetése az egész konyhát betöltötte. – Természetesen nem. Akkor már a következő gazfickónál tartottam. Egyszer sem sikerült jól választanom. Ha engem kérdez, a rossz választásra való hajlam benne van a génjeimben. Látja? Négy férj és számtalan szerető után megint egyedül vagyok. És be kell vallanom, hogy élvezem. Bár van valaki, akire szívesen kivetném a hálómat. A helyi földesúr. Hatalmas szőlője van itt a közelben, ezenkívül magas, sötét hajú és rendkívül jóképű. Látnia kellene lóháton. Megkocsonyásodna a térde, azt hiszem.

Elhallgatott, majd átható pillantásával ismét végigmérte Allie-t. – Bár, ahogy elnézem, magát előbb észrevenné, mint engem. Klasszisokkal jobb nálam, ha érti, hogy mire gondolok. Kivéve a haját. De majd magára szabadítom a falu fodrászát, és az rendbe teszi. Törődjön magával, Mary. Csak azért, mert zátonyra futott a házassága, még nem kell elhanyagolnia magát. Vagy igen?

Allie felidézte magában azokat a pillanatokat, amikor a Cannes-i Filmfesztivál vörös szőnyegén fényképezték a világ fotósai, és elmosolyodott. Jó álcát választott magának. Még akkor is, ha pokolian elcsúfította az új hajviselete.

Petra mindkét tenyerét az asztalra támasztotta, és hangos sóhajjal álló helyzetbe tolta magát. Mozdulatával felriasztotta az alvó cicákat, akik egymás hegyén-hátán, nyávogva menekültek a gombolyagok közül. Petra az egész asztalt betöltő rendetlenség közepéből előhúzott egy tálat, és tejet töltött bele a tehenes kancsóból.

Ebben a pillanatban a két skót juhász is berontott a nyitott ajtón, és mancsukat az asztalra téve körbeszimatolták a macskákat. Akik azonnal visszahúzódtak a kézimunkakosár viszonylagos biztonságába. Csöpi idegesen figyelte az idegen kutyákat. Látszott rajta, hogy a menekülést fontolgatja. Kérdő mozdulattal Allie felé fordította nagy fejét, aki rámosolygott, és nyugtatóan megpaskolta a nyakát.

– Remélhetőleg mindjárt helyreáll a béke – jegyezte meg Petra. – És most, aranyom, át kell öltöznöm. Az éttermem hatkor nyit, és még hozzá sem kezdtem a Wellington-pecsenye tésztájához. – Kérdőn felvonta a szemöldökét. – Csinált már Wellington-marhát? Nem? Nos, akkor ne is próbálja meg. Én sem tudom, mi szállt meg, amikor ilyen bonyolult étel elkészítésére adtam a fejem. Amikor tudtam, hogy boszorkányos ügyesség kell az elkészítéséhez. De aki mer, az nyer, legalábbis valami ilyesmi van a mondásban. És mivel új vagyok a pályán, mindent be kell vetnem, hogy magamhoz édesgessem a vendégeket, nem gondolja?

Az ajtóban azonban megállt, és visszafordult. – Nem akar velem jönni, Mary? Biztosan éhes. Persze nem kell feltétlenül Wellingtont ennie. Olcsóbb ételek is vannak az étlapon. – Habozva elhallgatott. – Persze, csak ha nincsenek más tervei.

– Nem! Nincsenek! Semmilyen tervem sincsen. –Sem mára, sem holnapra, sem azutánra, tette hozzá gondolatban. Szabadesésben volt, és semmi akadályát nem látta annak, hogy ezt az adott esetben Petra Devonshire társaságában tegye.

– És volna kedve esetleg segíteni is? Vagy inkább beül vendégnek?

– Ó, szívesen segítek. Lehetek pincér, mosogatólány, vagy bármi, amire éppen szüksége van.

– Jól van. Itt egy kötény. Kösse fel, aranyom, és indulás.

– Csöpi is velünk jöhet?

Petra szemügyre vette a kutyát, aki akkor már ott állt Allie mellett. Úgy tűnt, le sem lehetne vakarni róla.

– Nem hiszem, hogy van más választásunk – válaszolta vidám nevetéssel.

38. fejezet

A Bistro du Manoir eredetileg kisméretű kőpajta volt, azt alakította át étteremmé Petra. Keskeny, kavicsos út vezetett hozzá, amelyen épphogy elfért egymás mellett két autó. Amelyekkel az épület melletti homokos parkolóba lehetett beállni. Az épület főbejáratát mutatós, art nouveau stílust idéző, bordázott esőtető védte az elemektől, olyan, amilyet egyes párizsi metróállomásoknál lehet látni. Egy helyi üveges készítette, mesélte Petra Allie-nek.

Egy hatalmas pergolán éppen kibomlóban voltak a legalább százéves lilaakác pompás virágai, amelyek akkora fürtökben lógtak a viharvert ágakon, hogy fel kellett kötözni őket, máskülönben nem lehetett volna megnyitni a langyos esti szellő előtt a magas franciaablakokat. A rózsaszín asztalterítőkre táncoló árnyékokat vetett a meggyújtott gyertyák lángja, és a bádogborítású bárpulton már ott támaszkodott két keménykötésű férfi. Látszott rajtuk, hogy helyiek, és nagyon otthonosan érzik magukat.

– Jó estét mindenkinek – kiáltotta Petra, miközben üstökösként végigviharzott a helyiségen, nyomában a csóvájánál lépkedő Allie-vel. – Jean-Philippe – szólt oda a csaposnak. – Ne hagyd, hogy részegen távozzanak a fiúk, rendben? A végén még éri őket valami.

– Részeg itt valaki? – kérdezte méltatlankodva a fiatalabb a férfiak közül.

– Még nem. De azt szeretném, ha ez így is maradna. Ha ki akartok rúgni a hámból, menjetek máshová – felelte Petra, majd a konyhába lépve jót vigyorgott a férfiak megjegyzésén, hogy minek nyit éttermet az, aki nem akarja, hogy igyanak a vendégei.

Petra alacsony üvegvázákba tette a kertjében szedett virágokat, és megkérte Allie-t, hogy helyezze el a csokrokat az étterem asztalain. Aztán munkába állította. Allie megfőzte a ratatouille-t, cukkinit, padlizsánt, hagymát, fokhagymát és paradicsomot aprított, majd Petra megmutatta neki, hogy kell elkészíteni a salátaöntetet, amelynek a különösen finom, Nizzából beszerzett olívaolaj adta meg az igazi zamatát, aztán nekilátott a tésztakészítésnek.

Bemutatta Allie-t Caterine-nak, a tizenéves konyhalánynak, aki fájdalmas lassúsággal salátaleveleket mosott a mosogatóban, és egy másik britnek, akit időszaki kisegítőként alkalmazott, és aki, egyebek mellett, éppen a csirkét készítette elő a becsinálthoz.

Allie egyik feladatot kapta a másik után. Gondolkodni sem volt ideje. Amikor az első vendégek megérkeztek, felszólítás nélkül ropogósra keményített, fehér pincérkötényre cserélte a zsírfoltos konyhai kötényt, és kiment felvenni a rendelést.

A legnagyobb meglepetésére Red Shoupra ismert az egyik vendégben, aki pompásan mutatott lebegő Pucci ingjében.

– Ó, hello – üdvözölte Allie mosolyogva, majd elővette a jegyzettömbjét meg a ceruzáját, hogy felvegye az italrendelést.

– Hello! Látom, hogy Petra már munkára is fogta. –Red felnevetett. – Figyelmeztetnem kellett volna, mire számíthat. Mindig ezt csinálja a B & B vendégeivel. És tudja, mivel csalja lépre őket? Életre szóló kalandot ígér nekik.

– És mindig van valaki, aki besétál a csapdájába – mondta a Red társaságában lévő jóképű, bajuszos, ezüsthajú férfi, miközben felállt, és üdvözlésre nyújtotta a kezét. – Jerry Shoup vagyok. Maga meg bizonyára Mary Raycheck. Red mindent elmesélt magáról.

– Nem is gondoltam, hogy van rólam mesélnivaló. Red ránézett. – Ne aggódjon. Csak a kutyájáról beszéltem. No meg a frizurájáról.

– Ó, istenem! – Allie idegesen végigsimított rövid, cikcakkos tincsein. – Egy őrült pillanatomban tettem. A férjem elhagyott egy másik nő miatt. Így akartam bosszút állni rajta.

– Hát, ez inkább visszafelé sült el – válaszolta nevetve Red. – De izgalomra semmi ok, a fodrászunk majd rendbe hozza.

– Petra is ezt mondta. Nem tudom eléggé megköszönni magának, hogy elküldött hozzá. A Manoir gyönyörű, és tele van meglepetésekkel.

– Hát igen, Petrának jó érzéke van ahhoz, hogy magához édesgesse az elhagyatott lelkeket – jegyezte meg Jerry. – Nem mintha maga ebbe a kategóriába tartozna, Mary. – Hosszan, alaposan végignézett Allie-n. – Sőt. Elég messze esik tőle.

Allie-t kicsit felidegesítette az átható pillantás. Hogy ezt leplezze, gyorsan megkérdezte, mit szeretnének inni, és lefirkantotta a tömbjére, hogy egy palackkal a helyi vörösből.

– Azonnal hozom – ígérte, és nagy köténysuhogással elindult leadni a rendelést.

– Elnézést!

Balra pillantott, a hang irányába. A terasz egyik asztalánál, mindjárt a franciaablak mellett egy férfi ült egy magas, karcsú szőkeséggel.

– Kaphatnánk egy palack Badoit-t és két vodka-tonikot?

– Természetesen. – Allie gyorsan lejegyezte a rendelésüket meg az asztaluk számát, bár rajtuk kívül még senki sem ült a teraszon. – Citrommal?

– Inkább lime-mal, legyen szíves – mondta a szőke. Rövid, testhez simuló fehér zakóban, fekete, pánt nélküli topban és fekete vászonnadrágban, hátul összefogott hajjal maga volt a megtestesült, egyszerű elegancia.

– Rendben. – Allie magára kényszerített egy röpke mosolyt, és visszasietett a bárhoz. Ott leadta a rendelést, és kiszáguldott a konyhába, hogy tájékoztassa Petrát a vendégekről: a Shoup házaspárról és egy számára ismeretlen, sötét hajú férfiról, aki egy szőke nő társaságában érkezett.

– Ó, az csak Robert Montfort lehet, a helyi földesúr. Róla beszéltem délután. Ugye, milyen dögös? A szőke pedig az új nője, Párizsból. – Felsóhajtott. – Hogy hol szedi össze őket, nem tudom, de véletlenül mindig párizsi barátnője van.

– Szó se róla, szép nő – jegyezte meg Allie, útban a bárpult felé, ahol Jean-Philippe már előkészítette a rendeléseket.

– Robert is az – kiáltotta utána Petra hangosan. Jean-Philippe, a csapos és egyben sommelier már előkészítette a vörösbort a Shoup házaspárnak. Amikor Allie kivitte, a „dögös” földesurat is ott találta az asztaluknál. Élénk beszélgetést folytattak valamiről.

Allie visszasietett a vodkákért. Óvatosan letette az egyiket a szőke elé, aki még mindig egyedül ült az asztaluknál. – Hoztam még egy kis jeget meg néhány szelet lime-ot, hátha szükség lesz rá – mondta Allie.

A nő bólintott. Aztán ő is végigmérte Allie-t, mégpedig alaposan. – Et bien, mademoiselle
 – kezdte, majd angolra váltott. – Nem találkoztunk már valahol?

Allie idegesen megállapította, hogy ő is ismerősnek találja a nőt. – Nem. Nem hinném – mondta gyorsan. –Csak ma érkeztem. Petra Devonshire-nél lakom.

– Hol is lakhatna másutt? – kérdezte mögötte a földesúr, aki időközben visszatért az asztalhoz, és, a többiekhez hasonlóan ő is végigmérte Allie-t átható, sötétkék pillantásával. Sötét hajának fésülési irányát erősen meghatározta egy forgó, vékony, lebarnult arca kétséget sem hagyott afelől, hogy rengeteg időt tölt a szabad ég alatt. – Petra jó érzékkel választja ki a legcsinosabbakat – tette hozzá. Allie elpirult a dicséret hallatán, majd még jobban, amikor meghallotta a folytatást: – Bár ez a frizura nem akármi. – Azzal leült a szőke mellé, és mindkettőjükből kitört a nevetés.

Allie visszasietett a konyhába, és beszámolt Petrának az incidensről.

– Robert már csak ilyen – mondta Petra, miközben belecsavart egy jól kivert, pástétommal borított hússzeletet az időközben elkészült tésztába. – így ni. Remélem, nem a ráncos virsli és nem is a túlfőzött csörgőkígyó jut a vendégek eszébe erről a Wellingtonról, ha egyszer kisül – dünnyögte, majd éles késével V alakú vágásokat ejtett a tésztán, amit aztán alaposan bekent felvert tojással. – Hogy szép aranybarna legyen – magyarázta Allie-nek, aki érdeklődéssel figyelte minden mozdulatát.

– Azért csak legyen óvatos. A nő, ha jól tudom, a tévénél dolgozik. Újságíró. Az a fajta, aki szereti beleütni az orrát mások magánéletébe. Főleg a hírességek botrányos ügyeit szereti kivesézni. Bármilyen mélyre hajlandó leásni, csak hogy előállhasson egy jó szaftos sztorival. Mert a pórnép, akinek van ideje arra, hogy minden este odaüljön ennek az aljas némbernek a show-ja elé, azt szereti. Nem mintha itt jó helyen keresgélne. Itt nincs senki, akit a nyelvére vehetne. Hacsak Roberttel nincsenek ilyen tervei. Bár, gondolom, nem ilyen céllal kerülgeti.

Megtörölte a kezét egy konyharuhában, és szemügyre vette a konyháját. – Oké, aranyom, ideje visszamenni a vendégek közé, és elkezdeni felvenni a rendeléseket.

Már majdnem minden asztalnál ülnek. És közben ne felejtse el felhívni a figyelmüket a konyhafőnök ajánlatára. Mondja meg nekik, hogy a Wellington ma különösen jól sikerült. És közben drukkoljon, hogy így is legyen.

Az étterembe visszatérő Allie ellenséges pillantást vetett a szőke újságírónőre, aki az asztalon áthajolva elmélyült beszélgetést folytatott Petra „dögös” földesurával. Abból, ahogy kinéztek, egyértelmű volt, hogy nem kellene megzavarni őket, még a rendelés miatt sem. Különben is, még mindig ideges volt a nő kérdése miatt, így jobbnak látta, ha Jean-Philippe-re bízza őket. Különösen most, hogy újabb hat asztalhoz érkeztek vendégek, akikkel viszont neki kellett megbirkóznia.

– Ez mindig így van – magyarázta Jean-Philippe. –Mindenki egyszerre érkezik, és általában a lehető legalkalmatlanabb pillanatban. Jobb lesz, ha megszokod.

Allie egyik asztaltól a másikig szaladt, és miközben kiosztotta az étlapokat, felhívta a vendégek figyelmét az est specialitására. Aztán felvette az italrendeléseket, és visszasietett a pulthoz, hogy mielőbb teljesíthesse mind valamennyit.

Nem sokkal később Petra feje jelent meg a konyhaajtóban. – Készen vannak a rendelések! – kiáltotta el magát jó hangosan. – Ha nem siet, Mary, akár ki is dobhatjuk őket az ablakon!

Allie nem dolgozott ilyen keményen az utolsó filmje forgatása óta. Különösen az egyik jelenet volt kemény, amikor elragadta egy megvadult ló, és ő, ostoba fejjel, elutasította a dublőrt. Maga csinált mindent, és bár utána hetekig fájt minden porcikája, olyan elégedettség szállta meg, amilyent nem érzett azóta sem. Egészen eddig a pillanatig.

Tíz harmincra a legtöbb vendég megette a vacsoráját, és el is ment, de azok is a desszertnél tartottak, akik még nem végeztek. A földesúr és a barátnője még mindig ott pusmogott a lilaakác alatt, és úgy tűnt, hogy nem is akarnak távozni. Aztán Petra ismét megjelent a konyhaajtóban. Szakácssapkáját egészen hátratolta habos szőke tincsein, és a kezét törölgetve körülnézett.

– Csak nem te bujkálsz ott, abban a sötét sarokban, Robert Montfort? – kérdezte jó hangosan, és már el is indult a párocska felé. Útközben megfogott egy széket, odaperdítette az asztalukhoz, és leült.

– De, én vagyok – hallotta Allie a férfi bűnbánó hangját. – Ismered Félice de Courcyt?

– Már hallottam róla, természetesen – felelte Petra, és jó erősen megrázta a nő kezét. – És a műsoráról is. Jó, ha tudja, hogy errefelé hiába keres botrányt vagy rejtélyt, mert semmi ilyesmit nem talál. Bár, ha jól sejtem, nem is azért van itt – tette hozzá egy sokatmondó grimasz kíséretében.

Allie visszasietett a konyhába. Leöblítette a tányérokat, és berakta őket a mosogatógépbe. A tepsiket és a serpenyőket beáztatta, letörölte a pultokat, és visszahordta az alapanyagokat a kamrába. A kisegítő már korábban elment, így teljesen egyedül volt a gondolataival.

Kilépett a kertbe, hogy megkeresse Csöpit. A kutya nyugodtan ült a fűben. Amint meglátta a gazdáját, lelkesén felpattant, odaszaladt hozzá, és elvette tőle a báránysültből megmentett nagy darab csontot.

A konyhába visszaérve öntött magának egy pohár bort, megevett egy darabkát a megmaradt Wellingtonból, és felidézte az este legemlékezetesebb pillanatait. Összességében elmondhatta, hogy jól debütált a pincér-nőszerepben, és a kíváncsi újságírónő kellemetlenkedését leszámítva, sikeresnek nyilvánította az estét. Egyszer sem jutott eszébe sem Ron, sem a sztárvilág, amit maga mögött hagyott. De még Mac Reilly sem. Alig várta a holnapot.
Remek volt az élet itt, a Paradicsomban.

39. fejezet

A Malibuba visszatérő Mac arról számolt be Sunnynak, hogy hiába repült el Franciaországba, a nyomozása nem vezetett sehová.

– Ennek ellenére nem hiszem, hogy baj történt volna Allie-vel – mondta. – Azt gyanítom, hogy mindenből elege lett. Valami jobbra vágyott, és elindult megkeresni.

– Akkor jó – felelte Sunny, de látszott rajta, hogy nem így gondolja.

– A lényeg, hogy egy ideje nem jött levél, és az őrült rajongó is köddé vált. És teljesen véletlenül ugyanerre a sorsra jutott Jessie Whitworth és Anglia szőke királynője is.

– Tényleg? – Sunny szemöldöke meglepetten megemelkedett, de ennek ellenére nem kérte meg Macet, hogy bővebben is fejtse ki a gondolatait. Lefoglalta a saját bűntudata.

Mac házában ültek a kanapén, étteremből hozatott szusit ettek és Gewürtztraminert ittak. Valószínűleg nem ez volt a legmegfelelőbb bor a fűszeres haltekercsekhez és a szasimihoz, de Macnek ízlett, és csak ez számított. Örült annak, hogy ismét otthon van. Élete társa, Kalóz a lábánál hevert, és imádattal teli pillantásokkal követte minden mozdulatát. Sunny közel sem látszott ennyire boldognak. És nem is nagyon nézett Macre. Idegesnek tűnt, és bár Mac nem kérdezett rá, szerette volna tudni az okát.

– És veled? Mi van? – kérdezte, Sunny vállára csúsztatva a kezét.

Sunny azonban elfordította a fejét, csak a pillái alól vetett egy-egy sanda pillantást a férfira. – Tartozom egy vallomással – nyögte ki végül.

A férfi elvigyorodott. – Csak azt ne mondd, hogy vettél még egy csivavát.

– Bár ezt tettem volna…

Határozottan kedveszegettnek látszott, így Mac komolyra fordította a szót. – Na jó, ki vele. Mi bánt?

– Megtaláltam Ron Perrint.

Mac szeme elkerekedett. – Folytasd!

Sunny töviről hegyire elmondta az egész történetet, attól kezdve, hogy a sortja zsebében megtalálta az adóbefizetést igazoló nyugtát. Aztán aprólékos részletességgel beszámolt a Perrinnel folytatott beszélgetésről a Bar Marinerában, végül szégyenkezve bevallotta, hogy hagyta meglépni a férfit.

Mac lemondóan felsóhajtott. Nem látta értelmét a dorgálásnak. Sunny magától is tudta, hogy meg kellett volna várnia Macet. Ami történt, megtörtént. Elég büntetés volt Sunnynak a viselkedésében megnyilvánuló bűntudat.

– Hé, azért még nem kell kétségbeesni. Te másban vagy jó, nem a nyomozósdiban. – Együttérzése jeléül megszorította a vállát. – Lelépett a fickó. Na és? Most legalább tudjuk, hogy él és mozog. Előbb-utóbb megint a nyomára akadunk, egy percig se aggódj emiatt.

– Most mit fogunk csinálni? – kérdezte Sunny, új reménnyel a hangjában, bár igazából mást szeretett volna hallani a férfitól. Valami olyasmit, hogy felejtsd el, ami történt, elmegyünk Vegasba és összeházasodunk.

– Elmegyünk Demarcóhoz, és körülnézünk a flancos sivatagi rezidenciáján – felelte Mac. – Megpróbáljuk kideríteni, milyen érdekek mentén mozog.
– Örülnék, ha találkozhatnánk – búgta Demarco baritonja, amikor Mac felhívta, és elmondta neki, hogy a sivatagban tölti a hétvégét. – Szombat este lesz nálam egy kis összejövetel. Szívesen látom.

Tökéletes, gondolta Mac. Így legalább a saját, természetes környezetében figyelheti meg az oroszlánt.

– Talán nem árt, ha tudja, hogy álarcosbál lesz – folytatta Demarco. – Mindenki annak öltözik, ami a szíve mélyén lenni szeretne.

Sunny, miután megszabadult a bűntudattól, alig várta, hogy elutazzanak. Ezúttal kettesben, kutyák nélkül. A Coachella-völgyben jártak, és teljesen felvillanyozta, amit látott. Nem számított rá, hogy ennyire lenyűgözőnek fogja találni a sivatagot. A völgy peremén magasló hegyeket rózsaszínre festette a lemenő nap, a pálmaligetek üdesége a mesebeli oázisokat idézte. Mindenütt virágok pompáztak, és a golfpályák egyhangúságát pompás mediterrán stílusú házak ellensúlyozták.

Bejelentkeztek a La Quinta Resort nevű szállodába, amely a húszas évek végén még csak egy kis vályogfalú épület volt, ahol a hollywoodi hírességek elbújhattak a világ elől. Ma korallpiros tetejű épületek egész sora alkotta. A selymes pázsit zöldjében türkizkék medencék csillogtak, és a szökőkutakból magasra szöktek az ezüstös vízsugarak. Épp annyi idejük maradt, hogy magukra öltsék a kosztümjeikét, és már indulhattak is a partira.

Demarco háza egy kapuval őrzött, drága telken állt. Az őr alaposan megnézte őket vámpírszerelésükben, majd egy sokatmondó grimasz kíséretében intett, hogy beléphetnek.

– Vajon mit bámult rajtunk? – Sunny idegesen rángatni kezdte a blúzát. – Jól nézek ki?

– Fantasztikusan – felelte Mac. – Lefogadom, hogy megnyered a fődíjat.

– Nem is tudtam, hogy díjazni fogják a jelmezeket – jegyezte meg meglepetten Sunny.

– Jelképes díjazásra gondoltam.

– Ó! – Sunny csalódott pillantást vetett a férfira, de mivel éppen megérkeztek a masszív, egyszintes épület elé, ahol őrök fogadták a vendégeket a ház belsejébe vezető márványlépcső aljában, nyomban el is hallgatott.

A maszkabál a vidám vásári mulatságokra emlékeztette Sunnyt, azzal a különbséggel, hogy a hatalmas, túldíszített termekben kizárólag gazdag bálozok voltak, akik, miközben martinit kortyolgattak méretes poharaikból, udvarias beszélgetést folytattak egymással. A háttérben halk zene szólt. Több nő a dühöngő húszas harmincas évek jellegzetes kosztümjét öltötte magára, az eredetinél valamivel diszkrétebb változatban, ám a legtöbben Bili Blass vagy St. John kreációt viseltek, míg a férfiak, Demarcót is beleértve, fekete nyakkendőt.

Minden szem feléjük fordult, amikor a vámpírlánynak öltözött Sunny belibegett a bálterembe. Fodrokkal díszített parasztblúza fedetlenül hagyta az egyik vállát, fenekét épphogy eltakaró szoknyája apró, művészien felszabdalt, itt-ott foszlányos bőrdarabokból állt. Ruházatát hosszú szárú, vérvörös, ijesztően magas sarkú és hegyes orrú Versace csizma egészítette ki, és két, vérszívó természetre utaló vámpírfog, amelyek fenyegetően villogtak a gyertyafényben. Mac legalább ennyire botrányosan festett vámpírfogaival a fekete bőrből készült Lestat-szerelésben.

Sunny egy pillanat alatt felmérte a helyzetet, és erkölcsi támaszt keresve megragadta Mac kezét. Amennyire csak bírta, behúzta a hasát, és megpróbált olyan gőgösnek látszani, amilyen gőgös egy vámpírfogakat csattogtató nő lehetett.

A tömegből kivált egy magas, ezüsthajú férfi. – Örülök, hogy látom, Reilly – mondta, és kezet nyújtott. –Bár bevallom, alig ismertem meg ebben a szerelésben.

Sunny észrevette, hogy Mac vonakodva fogadja csak el a felé nyújtott kezet. El sem tudta képzelni, hogy miért. De amikor a házigazda az övét is megrázta, megértette. Össze kellett szorítania a pilláit, nehogy kibuggyanjanak szeméből a kezét átjáró fájdalom könnyei.

– Sam Demarco vagyok – mondta a férfi. Nyilvánvalóan nem volt tudatában csonttörő képességének. A mosolya joviális volt, de a szeme túlságosan is elmerült az előtte feltáruló látványban. Sunny feljebb húzta a blúzt a vállán. Úgy érezte, mintha szerepcsere történt volna: a vele szemben álló férfi volt a vámpír, ő pedig az áldozat. De ez ösztönös reakció volt csupán, amit elfojtott, és kedvesen visszamosolygott vendéglátójukra. –Örülök, hogy megismerhetem. Azt hittem, álarcosbálba vagyunk hivatalosak – tette hozzá.

– Jól hitte – felelte Demarco. – Csak a vendégeim túl öregek ahhoz, hogy komolyan vegyék a beöltözést. Ha az igazat akarja hallani, a többségük csak arra képes, hogy a normál ruháját magára húzza. – Kedvetlenül végignézett a vendégeken. – Jöjjenek, keressünk valami italt, és közben bemutatom magukat néhány embernek – javasolta.

Engedelmesen követték, és közben megráztak néhány petyhüdt, erőtlen kezet. Sunny nagyon erősnek találta a felszolgált martinit. Hogy a hatását tompítsa, megpróbálkozott néhány kaviáros falatkával, de az is majdnem a torkán akadt, mert a fekete zabkenyér, amelyre felpúpozták, kemény volt, akár a kő, és ezen még a rákent krémsajt sem segített. Ezután, sikertelenül, megpróbált elvegyülni a St. Johnba öltözött vendégek között.

– Úgy néznek ránk, mintha a szórakoztató személyzethez tartoznánk – súgta oda Macnek. – Szerintem arra számítanak, hogy előadunk egy Fred és Ginger-számot, vagy egy tüzes apacstáncot.

Kisurrantak a teraszra. Úgy tettek, mintha a holdat bámulnák, majd rövid megbeszélés után úgy döntöttek, hogy Sunny hamarosan rosszullétet színlel. Aztán visszamentek a bálterembe. Mac azonnal közölte a házigazdával a sajnálatos hírt. Demarco azt mondta, reméli, nem a nála elfogyasztott étel okozza Sunny rosszullétét.

– Ó, nem, dehogy… – tiltakozott Sunny erőtlenül, és megpróbált levertnek és sápadtnak látszani. – A kaviár mennyei volt. Igazán sajnálom itt hagyni ezt a kellemes estét, de azt hiszem, nincs más választásom. Nagyon köszönjük a meghívást.

Megpróbált kitérni Demarco csonttörő kézszorítása elől, aki erre azzal lepte meg, hogy méltóságteljes oroszlánfejét lehajtva megcsókolta az arcát. Nem légiesen, hanem hangosat cuppantva, és Sunny minden mesterkedése ellenére közvetlenül a szája mellett. A parfümjének erős citrusillata volt. Illett hozzá.

Mac karjára támaszkodva kibotorkált a házból. A vendégek beszélgetése diszkrét mormogássá csitult mögötte. Andy Williams „Moon River”-t éneklő hangja és a levegőt átható Joy-illat pallosként lebegett a bálterem felett.

– Olyan ostobán érzem magam ebben a maskarában – füstölgött Sunny, miközben látható türelmetlenséggel arra várt, hogy a parkolóőr odaálljon Mac Priusával a márványlépcső elé. – Ezért nem volt érdemes behúzni a hasamat. Miért kellett egyáltalán eljönnünk?

– Mert Demarco meghívott bennünket. És én látni akartam, hogyan él.

– És?

– R. P. asszisztense nagyobb pompával veszi körül magát, mint R. P. maga. Ez az ember túl sok pénzt keres ahhoz képest, hogy másvalakinek a „jobbkeze”.

– Lehet, hogy R. P. jó tippeket ad neki. – Macre vigyorgott. – „Most vegyél Yahoo? –részvényeket, ember. Tíz dollárra zuhant az áruk.”
A kerekek hangosan csikorogtak az aszfalton, amikor hajszálpontosan előttük megállt a Prius. – Nagyon köszönöm – mondta Mac a tizennyolc éves-forma kölyöknek, aki valószínűleg azért nyomta padlóig a fékpedált, hogy megtudja, milyen érzés így megállni egy remek kocsival. A fiú, miután megkapta a borravalóját, az autó másik oldalára rohant, és szélesre tárta az ajtót Sunny előtt. Közben persze belevigyorgott a parasztblúz kivágásába. Sunny a legszívesebben rácsapta volna az ajtót az ujjaira, de végül egy lesújtó pillantással is megelégedett.

– Egyébként most hová megyünk? – kérdezte Mactől. A sötét út két oldalán, amelyen elindultak, nem volt más, csak sivatag. A fényszóró rávilágított egy állatra.

– Prérifarkas – mondta Mac, és abban a pillanatban felhangzott a jellegzetes vonítás. – Ron Perrin házához-tette hozzá, válaszolva Sunny kérdésre.

– Nagyszerű – dünnyögte Sunny, aki még mindig bánkódott az ostoba kosztümje miatt, amelyben, úgy érezte, bolondot csinált magából a sivatagi gazdagok előtt. – Remélem, hasonló mulatságban lesz részünk nála is. Nem öltözhetnék át előtte? Egyébként nem is mondtad, hogy a nyomára bukkantál. Mikor jött vissza?

– Semmikor. És nem is bukkantam a nyomára. –Mac egy magas, lándzsahegyekben végződő vaskapu elé kormányozta az autót. A birtokot körülölelő kőkerítésből üvegcsonkok álltak ki itt-ott. Sunny hátán végigfutott a hideg.

– Micsoda élet az ilyen – dünnyögte. – Magas kőkerítés, lándzsahegyek, üvegcsonkok…

Mac elővette a zsebéből az elektromos kapunyitót, amelyet R. P. másik házában a Hummerben talált, és beütötte a kódot. Azonnal feltárult előttük a kapu. Behajtottak.

– Birtokháborítást követünk el – jegyezte meg idegesen Sunny. – Mindjárt ránk rontanak a kutyák. Gyilkolásra kiképzett dobermanok, vagy valami hasonlóan veszélyes szörnyetegek.

– Nincsenek kutyák – mondta Mac nyugodt hangon, miközben becsukódott mögöttük a kapu. Aztán odagördült a rózsaszínre vakolt ház elé, amely egy régebbi korszakot idézett – a harmincas-negyvenes éveket, amikor a felkapott filmsztárok Palm Springs átláthatatlan kerítései mögé menekültek a média elől. Itt kerestek vigaszt és nagy valószínűséggel szexuális kielégülést.

És ez a ház most Ron Perrin otthona volt. Vagy legalábbis az egyik a sok közül.

40. fejezet

A hold derűsen világított az égen. A falakon túl látni lehetett a hegyoldalba épített házak fényeit, felettük a tiszta sivatagi égbolton pislákoló csillagokat. Mac előhúzott egy kulcsot, és a következő pillanatban már bent is voltak. Mac hatástalanította a riasztót.

Sunny idegesen topogott az ajtóban. Úgy érezte, falat vont elé a sötétség. Szinte nyomta a szemét. Már nem borzongást érzett, szabályosan futkározott a hátán a hideg.

– Nem tetszik ez nekem – suttogta, és markolászni kezdte a sötétséget Mac keze után. Nem találta. – Mac – súgta rémülten.

– Maradj csendben, Sunny – súgta a fülébe a férfi. Sunny nagyot ugrott ijedtében, majd, még mindig vakon, hátrafordult. – Ezt ne csináld! – mondta rémülten. – Úgy tűnik, mégsem vagyok olyan nagy és erős, mint amilyennek hittem magam.

– Ó, dehogynem, de attól meg befoghatod a szád, szívem.

Sunny befogta, csak magában füstölgött tovább. Csak magát hibáztathatta azért, hogy beleegyezett ebbe az őrült expedícióba, ráadásul ebben a nevetséges vám-pírszerelésben. Nem beszélve arról, hogy a hegyes orrú csizmában iszonyúan fájt a lába.

Egy idő után oszladozni kezdett a sötétség. Most már ki tudták venni a bútorok körvonalait. Masszív spanyol daraboknak tűntek. Egy kristályfüggős csillárt meglebbentett a huzat, amiről eszükbe jutott, hogy be kellene csukniuk az ajtót. A hallból több tömör ajtó nyílt, és a falak nagy részét festmények borították.

Sunny hunyorogva szemügyre vette a képgyűjteményt. A malibui házban kizárólag modern alkotások lógtak. A Bel Air-iben vagyont érő impresszionisták. Itt egyszerű, amatőrnek tűnő sivatagi tájképek. Sunny azt sem tartotta lehetetlennek, hogy R. P. maga festette őket, feltéve, hogy a pénzhajhászás mellett maradt ideje ilyen dolgokra is. És itt is volt egy csodálatos minivasút, mint Malibuban, de ha lehet, még kidolgozottabb részletekkel, apró vasútállomásokkal és teljesen élethű miniatűr vonatokkal.

Mac közben odasétált az egyik ajtóhoz, és Sunny, hogy ne maradjon egyedül, csattogó léptekkel utána sietett. Hallotta, hogy Mac felnyög.

– Jézusom, Sunny. – Még a sötétben is látszott, hogy haragosan megvillan a szeme. – Ennyi erővel a villanyokat is felkapcsolhatnánk, hadd tudja meg mindenki a sivatagban, hogy betörésre adtuk a fejünket.

– Tényleg, miért nem kapcsolunk fel legalább egyet? – kérdezte vágyakozva Sunny. – Akkor legalább látnánk is valamit.

Továbbra is árnyékként követte Macet, egyik szobából a másikba, de közben folyton hátra-hátranézett, mint aki attól tart, hogy észreveszik. Nem lehetett volna kicsinek nevezni a házat. Sunny hét hálószobát számolt össze. Mindegyikhez tartozott egy fürdőszoba, és volt még több, úgynevezett nagyszoba. És mindegyiket érintette a fantasztikus minivasút. Sunny letérdelt a sínpár mellé. Teljesen lenyűgözte, amit látott. Annyira, hogy a legszívesebben beindította volna, és eljátszott volna vele akár reggelig is.

Közben Mac átment az irodába, és bekapcsolta a számítógépparkot. A képernyők zöld villogásba kezdtek, és ugyanebben a pillanatban zakatoláshoz hasonló hang ütötte meg a fülét, ami dübörgésnek hatott az éjszakai csendben. Meglepetten kapta fel a fejét. Megesküdött volna, hogy egy közeledő expresszvonat hangját hallja.

Sunny ugyancsak hátrahőkölt meglepetésében. Szinte arra várt, hogy elhúzzon mellette egy vonat. Aztán erős rázkódást érzett. A lába alatt megmozdult a padló, és remegni kezdett az egész világ. A polcokról különféle tárgyak repültek a földre, a mennyezetről hullani kezdett a vakolat. Egy nagyobbacska faldarab éppen rázuhant, és ledöntötte a lábáról.

– Sunny! – hallotta Mac ordítását. Felemelte a fejét, de a szemét elhomályosította a fájdalom. Ekkor ismét megmozdult a föld. Kétségbeesetten belekapaszkodott egy súlyos asztal lábába.

– Földrengés van, Mac! – sikoltotta, majd köhögni kezdett a szájába nyomuló portól. – Mac!
A földmozgás következtében egymásra csúszó kőtömbök nyögdécselő csikorgása hirtelen megszűnt. A beálló, kísérteties csendben Sunny nem hallott mást, csak a saját lihegését és a repedésekből csordogáló por halk sercegését. Aztán ismét felhangzott a zakatolás, és az egyik mini mozdony hangos tülköléssel nekilódult a kicsavarodott sínpályán.

– Jézusom, Sunny! – Mac a remegő test köré fonta a karját. – Jól vagy, bébi? Ó, istenem, mondd, hogy jól vagy!

Sunny könnyezve a férfi mellkasára omlott. Nem is volt túl nagy ár ez a halál közeli állapot azért, hogy meghallja a hangjában a féltő remegést. Amit természetesen a szerelem megnyilvánulásaként értelmezett.

Újabb rezgés következett, majd amikor elhalt, egymást átkarolva keresztülbukdácsoltak a kitört üvegcserepeken meg a földre hullott műalkotásokon, és kiléptek az éjszakába.

A meseszép kaktuszkert szinte fürdött a holdvilágban. Bárki építette is a házat a harmincas években, nyilvánvalóan elkötelezett kaktuszgyűjtő volt. A gyönyörű, régi fajták legalábbis erre engedtek következtetni. Minden egyes kaktuszon lógott egy kis fémtábla, amelyre feljegyezték, hogy honnan került az adott növény a kaktuszkertbe, és hogy mennyi idős.

Egy homok halommal körülvett magas, kereszt alakú arizonai óriáskaktusz előtt álltak, még mindig egymást átkarolva, és várták, hogy megálljon a föld. A kaktusz olyan volt az éjszaka sötétjében, mint egy hatalmas tüskés ág. Egészségesnek látszott. Mintha a szeszélyes sivatag több táphoz juttatta volna, mint a társait.

A föld ismét megremegett. Olyan érzés volt, mintha megkocsonyásodott volna alattuk a talaj. A kaktusz tövénél felhalmozott homok megcsúszott, mint egy miniatűr lavina.

Miközben nézték, egy másik kaktusz kezdett formálódni a sebesen pergő homokszemek alatt. Először csak egy kicsi látszott ki belőle. Aztán egyszer csak mereven megdőlt.

Egy emberi kar volt. Nem volt rajta se hús, se bőr. Csak a csontok. Az orsócsont, a singcsont meg a kéz csontjai. A csuklócsont köré csatolt gyémántórán megcsillant a holdsugár.
– Ó, istenem, istenem! – sikította Sunny. – Egy holttest! Kérlek, Mac, mondd, hogy csak álmodom! Mondd, hogy amit látok, az nem a horror háza! Mondd, hogy csak a képzelet játszik velem!
Mac azonban már az órát nézte. Még mindig ketyegett.

41. fejezet

Palm Springs kedves kis város, a húszas-harmincas évek hagyatéka modern színezettel és hatalmas vonzerővel. A Palm Springs-i rendőrkapitányságon ülve Sunny már abban sem volt biztos, hogy történt valami, és bár a vámpírfogait eltávolította, tudta, hogy Mackel együtt elég gyanúsan néznek ki – egy vámpírlány és egy pszichopatát alakító Johnny Depp –, ráadásul mindketten piszkosak voltak és véresek. És meg voltak rémülve. Legalábbis Sunny.

Nem sokkal később Mac visszament a nyomozókkal Perrin házába. Sunny az őrszobán maradt, és egy fiatal, szkeptikus rendőrnő felügyelete mellett kávét kortyolgatott. Közben elbeszélgettek a munkájukról, de egy idő után kifogytak a mondanivalóból, és Sunny kávéspohara is kiürült. Végül Mac visszajött érte, és „megmentette”. Még vissza kellett menniük Demarcóhoz, mert a zsaruk neki is fel akartak tenni néhány kérdést.

Demarco új háza a jelek szerint jól átvészelte a földrengést. Csupán néhány martinispohár látta kárát, meg az a pár idősebb vendég, akiket defibrillátorral kellett újraéleszteni.

Demarco feltűnően nyugodt volt, jól állta a kérdéseket, udvarias volt és enigmatikus. El sem tudta képzelni, kié lehet a csontváz, és azt sem, hogy hol lehet a barátja. Ezt Mac is tanúsíthatja, mondta a nyomozóknak, hiszen eleve azért fogadta fel, hogy próbálja megkeresni Ron Perrint.

– Nyugodtan kutassák át a házamat – folytatta. – Biztosíthatom önöket, hogy semmit sem fognak találni.

– De – mondta később Mac Sunnynak – ez a Mojave-sivatag. Perrin gyakorlatilag bárhol meghúzhatta magát. Ha az ember elhagyja a mesterséges oázis városait, mérföldeken át utazhat, és nem lát mást, csak sziklákat, törmeléket, meg persze homokot; dombokat meg gigantikus hegyeket, és néha esetleg egy-egy aprócska házat. Nincs ember, aki megtalálná.

A rendőrséget azonban már nem lehetett visszatartani, és ezt Mac is tudta. Perrin kertjében valaki elásott egy holttestet, és ezzel sikerült magára vonnia a Palm Springs-i rendőrség figyelmét. És ez megpecsételte a sorsát.
– Valahol a közelben kell lennie – vélte Mac. – Emlékszel? OJ-t is az egyik haverja bújtatta el, miután megölte a feleségét. Demarcónak érdeke, hogy hűséges maradjon Perrinhez. Bármit állít, el tudom képzelni, hogy falaz neki.

42. fejezet

Allie élete a Manoir és a bisztró között zajlott. Minden hajnalban, sarkában az elmaradhatatlan Csöpivel, sétára indult a reggeli nap sugaraiban fürdő nyírfaligetben és a napraforgóktól sárgálló mezőkön. Csöpi megkergette a sövények tövében lapuló világosbarna nyulakat, de egyet sem kapott el közülük soha. Újságot nem olvasott Allie, a tévében meg már elült az eltűnése körül csapott felhajtás.

Néha emlékeztette magát, hogy Ron még csak nem is próbálta megkeresni, és ilyenkor elszorult a szíve. Biztosra vette, hogy még mindig Marisával van. Úgy tűnik, gondolta, ebben a viszonyban tényleg utolérte a szerelem.

Egy alkalommal egy homokos dűlőúton találta magát, dús levelű, hatalmas zöld fürtöket rejtő szőlőtőkék között. Minden tökéletesen metszett sor végében egy pompás rózsabokor illatozott. A harmatos, kifeslett virágok Petrára emlékeztették Allie-t. Arra gondolt, hogy levág néhányat a háziasszonyának. Elővette kis svájci bicskáját, amelyet azért vásárolt, mert úgy gondolta, hogy ötletszerű piknikjein jó hasznát látja majd, és mustrálni kezdte a virágokat.

– Azonnal hagyja abba! Ha nem vette volna észre, ez nem nyilvános rózsakert. – Robert Montfort kék szeme haragos villámokat szórt Allie felé. – Nem tudja, madame, hogy a rózsa nem díszítő funkciót lát el a sorok végén, hanem a szőlőt védelmezi?

– Ó… hm… ha őszinte akarok lenni… Nem. Nem tudtam – vallotta be Allie. A férfi franciául szólította meg, így Allie is automatikusan ezen a nyelven válaszolt, amely, érdekes módon, mindig jobban ment neki, ha izgatott volt, mert ilyenkor nem figyelt oda annyira a ragozás szabályaira. – Bocsánatot kérek – folytatta. – Nem akartam kárt okozni.

– De lehet, hogy legközelebb megint megfeledkezik magáról. Azok a rózsák nem ok nélkül vannak ott. Magukhoz vonzzák a kártevőket, ily módon távol tartják őket a szőlőtől. Én pedig tudom, hogy milyen betegség fenyegeti a szőlőt, és megteszem a szükséges megelőző lépéseket.

Allie bólintott, és minden tőle telhetőt megtett, hogy kifejezze bűnbánatát. Montfort hosszan végigmérte. Allie gyorsan elfordította a fejét, de ettől még észrevette, hogy a férfi kopott farmert és nyaknál mélyen nyitott, kék inget visel, és, Petra szavaival élve, nagyon „dögös”.

– Jobb a haja – mondta a férfi, és közelebb lépett. Allie egy ideges mozdulattal a fejéhez kapott. – A helyi fodrász, Jacqui igazította meg.

A férfi keskeny arcán felragyogott egy barátságos mosoly. – Sajnálom, hogy a múltkor olyan otrombán viselkedtem a bisztróban – mondta. – Nem akartam megbántani. Elég szerencsétlenül sült el a dolog.

Allie ismét bólintott. – Semmi baj. Valószínűleg megérdemeltem.

– Senki sem érdemli meg, hogy kinevessék. – Allie zavarában egyik kezéből a másikba rakosgatta a levágott rózsákat. A férfi szótlanul nézte.

– A nagyszüleim farmerek voltak – mondta önmagát is meglepve Allie, hiszen még csak nem is ismerte őket, és csak haloványan emlékezett azokra a történetekre, amelyeket az anyja ritkának számító józan pillanataiban mesélt. – Helyesebben bérelt földön gazdálkodtak. Dohányt termesztettek. Délen.

– Hát, tulajdonképpen én is farmer vagyok – felelte Montfort. – Mondja, Mary Raycheck, járt már borászatban? – Allie tagadólag megrázta a fejét. – És? Nem szeretne látni egyet? Én magam vezetem végig. Jöjjön – mondta, és elindult a dűlő végében parkoló viharvert dzsip felé.

A kutya követte őket. – Csöpinek hívják – újságolta Allie, akinek sietnie kellett, hogy lépést tudjon tartani Montfort-ral. – Egy parkolóban találtam, az autópálya mellett.

– Ezek szerint szereti a kutyákat?

Allie Ladyre gondolt. – Nem mindegyiket – vallotta be, de ekkor eszébe jutott Kalóz. – Bár van egy, amelyikbe, mondhatni, szerelmes vagyok.

Egy keskeny mellékúton haladtak. – Még sohasem hallottam, hogy valaki szerelmes lett volna egy kutyába – jegyezte meg Robert, és ráfordult egy még keskenyebb ösvényre. Egy világos aranyszínben fürdő épületcsoport jelent meg a távoli horizonton.

Allie sem hallott még ilyet, és most eltűnődött, nem Mac Reillyre gondolt-e, amikor szerelemről beszélt. Lehet, hogy beleszeretett? No és Ron? Lehet, hogy még mindig szereti? De akkor hogy lehet, hogy olyan vonzónak találja ezt a jóképű idegent, akiről azt Sem tudja pontosan, hogy kicsoda? A szeme sarkából óvatos pillantást vetett a férfira. Vagy lehet, hogy csak nagyon magányos, és szeretne szeretni valakit?

Mögöttük a testéhez képest túl keskeny ülésen rázkódó Csöpi panaszosan felnyögött, amikor Robert hirtelen fékezéssel megállt egy cikornyás fekete betűkkel megfestett cégér alatt. Château de Montfort, hirdette a tábla, és alatta ott volt még egy, Allie számára teljesen idegenül hangzó kifejezés: Appellation Contrôlée.

– Nemigen van olyan szőlő a környékben, amelyik megkapta volna az appellation contrôlée besorolást – büszkélkedett Robert. – Szerencsés vagyok, hogy kiváló minőségű terroiron
 gazdálkodhatom. De azt is megkockáztatnám, hogy ez a legtermékenyebb domboldal széles e környéken. Tökéletes a szőlőtermesztéshez.

Besétáltak a borászatba, ahol a férfi megmutatta neki a hatalmas rozsdamentes acélhordókat, amelyek, magyarázta, nagyon jól beváltak, még a régi fahordókhoz viszonyítva is. Aztán levitte Allie-t a cave-ba
, ott fogott egy lopót, és az egyik hordóból kóstolót szippantott neki.

– Ez még mindig túl fiatal – magyarázta, miután Allie megkóstolta és jónak találta. – Akkor kóstolja meg ezt – mondta Robert egy másik fajtára. – Ezt jövő hónapban palackozzuk, és mehet a piacra.

Allie ezt is megkóstolta, és néhány lelkes bólintással megdicsérte. Mióta Franciaországban volt, egyre jobban érdekelték a borok, és lassan értékelni is megtanulta őket.

– Nagyon büszke vagyok rá. Az egyik legjobb borom – mondta Robert, majd a könyökénél fogva kivezette Allie-t. Odakint megálltak egy csíkos árnyékoló alatt, és várakozva egymásra néztek.

– Mondták már magának, hogy gyönyörű?

Allie magasabbra tolta az orrán a szögletes keretű szemüveget. A régi életére gondolt, amikor a legszebb hírességek között tartották számon, és elmosolyodott. –Az utóbbi időben nem – vallotta be.

– Hm… akkor a jövőben, ha találkozunk, én mindig mondani fogom. – Egymásba kapcsolódott a pillantásuk. – És azt már most megmondhatom, hogy a szemüveg mögé bújtatott szeménél kékebbet még sohasem láttam. Pontosan ilyen színe van a Földközi-tengernek nyár elején.

Allie érezte, hogy a haja tövéig elpirul. – Köszönöm, monsieur – válaszolta udvariasan.

A férfi felnevetett, de olyan hangosan, hogy még Csöpi is felkapta a fejét. – Ezek után már csak arra vagyok kíváncsi – kezdte, majd egy pillanatra elhallgatott –, eljönne-e velem ebédelni. Megtisztelő lenne. Nem messze tőlünk van egy kis étterem. Bekaphatnánk valami egyszerűt. Egy omlettet, esetleg valami salátát.

Egy kis idő elteltével ott ültek az étterem teraszán, és helyi bort kortyolgattak. Nem Robert-éből, az túl drága lett volna egy ilyen kicsi étteremnek, magyarázta a férfi, majd arra kérte Allie-t, hogy meséljen el magáról mindent. Honnan jött? Mit csinált, mielőtt pincérnek állt Petra bisztrójában?

Allie a férfit nézte a borospohár pereme felett. – Nem szeretek magamról beszélni – válaszolta gyorsan. – De annyit azért elmondhatok, hogy férjnél vagyok, a férjem azonban egy másik nőt szeret, ezért úgy határoztunk, hogy elválunk.

– Ostoba ember – jegyezte meg halk, nyugodt hangon Robert. – Hogy engedhet el egy ilyen kaliberű nőt?

– Miért? Milyen a kaliberem? – kérdezte Allie, miközben letette maga elé a poharát. Milyen jóképű ez a férfi, gondolta. Túlságosan is az. Bizonyára tucatjával rohangálnak utána a párizsi nők.

Robert könnyedén megvonta a vállát. – Igazából nem tudnám megmondani. De van magában valami… kedves egyszerűség. A szemében is látni. A szépségéről nem is beszélve. – Ismét alaposan szemügyre vette Allie piruló arcát. – És ezen nemcsak a külső szépséget értem – tette hozzá, majd Allie legnagyobb meglepetésére áthajolt az asztalon, és megfogta a kezét. Aztán fölé hajolt, és megcsókolta.

– Nos… – Miután elengedte Allie kezét, csupa gyakorlatiasság lett megint. – Mit rendeljünk? Én az omelette aux cèpes-et
 ajánlanám. Erdei gombából készül – magyarázta –, ami ilyenkor különösen ízletes. És talán egy kis salátát? Mi a véleménye?

– Remekül hangzik – válaszolta Allie. – És közben maga is mesélhet egy kicsit.

Ebéd közben, a Café Jeannette teraszán Allie megtudta, hogy Château Montfort-t a nagyapjától örökölte Robert, alig húszévesen. – Azóta is ez az otthonom – mondta.

– Milyen szerencsés – szaladt ki Allie száján, mert közben eszébe jutott minden melegséget nélkülöző Bel Air-i háza. – Bár én is találnék magamnak egy helyet, amit az otthonomnak nevezhetek.

– Egy házikót, amelynek lilaakác borítja a falait, ahol saját rózsát termeszthet, és ahol hűs vizű patak csordogál keresztül a kerten – mondta ki a férfi Allie legtitkosabb gondolatait.

Allie sűrű bólogatással válaszolt, és maga is meglepődött, amikor Robert így folytatta: – Véletlenül tudok egy ilyen helyet. Ha akarja, megmutatom.

A házikó egy kátyús út mentén állt, teljesen elrejtve a szeder- és áfonyabokor-sövény mögött. Az egyik oldalára kicsit megroggyant, mint a részegek, és a tető egy része beomlott. Az elvadult kertben burjánzó rózsabokrok és különféle gyomnövények kapaszkodtak egymásba, és a kék cseréptető peremén húzódó esőcsatorna alatt ott állt egy vizesvödör. A ház előtt aprócska tó csillogott, amelyet egy keskeny, csörgedező vizű patak táplált, éppen olyan, amilyenről Allie mindig is álmodozott. Felette kék szárnyú szitakötők táncoltak. 
A házat Les Glycines néven ismerték a környéken. Robert szerint a kőfalakra felkapaszkodó öreg, mégis csodálatos, lila virágú akácról kapta a nevét. Allie hirtelen szerette volna magáénak tudni a mesebeli viskót, jobban, mint bármit az életében, kivéve talán a színészi pályát.

Az ablakokon keresztül bekukucskált a poros, ódivatú, renoválásért kiáltó szobákba, azon tűnődve, hogy mit hozhatna ki belőlük.

Természetesen még csak nem is gondolhatott rá, hogy megvegye. Hazugságban élt, és előbb-utóbb tovább kellett állnia. Nem, gondolta, ezt a bájos kis kunyhót egy boldog párnak tartogatja a sors, akik képesek arra, hogy új életet leheljenek belé.

Megköszönte Robert Montfort-nak, hogy megmutatta neki, még akkor is, tette hozzá, ha nem lehet az övé.

Mégis azon kapta magát, hogy reggeli sétái alkalmával vissza-visszatér a házikóhoz, bepillant a poros ablakokon, aztán leül a szitakötős tó mellé, és elnézi a fürge békákat kergető Csöpit. Aki persze egyet sem tudott elkapni, de minden alkalommal nyakig sárosan került ki a békahajszából. A séta végeztével Allie fogta a kerti slagot, és nevetve üldözőbe vette vele a tiltakozó kutyát.

Végül felhívta Sheilát, és beszámolt neki a házról.

– Annyira aggódtam – mondta Sheila. – Hol az ördögben vagy?

– Egy francia faluban, egy kicsi B & B panzióban. Pincérnőként és konyhai kisegítőként dolgozom egy egyszerű falusi bisztróban, van egy új kutyám, és reggelente elsétálok egy magányos viskóhoz, leülök a kertjében lévő kis tó mellé, és arról álmodozom, hogy egyszer az enyém lesz…

– Ó, istenem, te gyökeret akarsz ott ereszteni – jegyezte meg Sheila, de nevető hangjából ki lehetett hallani a megkönnyebbülést.

– Azt hiszem – vallotta be Allie azon a dallamos, reményteli hangon, amely olyannyira jellemező volt rá a megismerkedésük idején. Amikor még fiatal volt, optimista, és még csak apró sebeket ejtett rajta a nagybetűs élet. – Annyira jól érzem itt magam. Itt minden olyan békés és egyszerű. És senkit sem érdekel, hogy ki vagyok.

– De hol vagy pontosan?

– Vidéken. Hogy pontosan hol, azt nem árulom el, hogy ne kelljen hazudnod, ha valaki, mondjuk Ron vagy Mac Reilly vagy valamelyik bulvárlap riportere megkérdezi.

Sheila felsóhajtott. – Oké. Értelek. És? Megveszed azt a kunyhót?

– Bár megvehetném… – Allie hangja elcsuklott a reménytelen vágyakozástól. – Hallottál valamit Ronról?

Sheila nem válaszolt rögtön. Nem ő akarta megmondani Allie-nek, hogy gyilkosság gyanújába keveredett férjét minden eddiginél nagyobb erőkkel keresik.

– Senki sem tudja, hogy hol van – felelte végül. – Mac Reilly viszont Franciaországban járt. Téged akart előkeríteni.

– Tényleg? – kérdezte elégedetten Allie. Aztán egy hirtelen rátört őszinteségi hullámban így folytatta: – Van itt egy férfi, mindenki csak a helyi földesúrként emlegeti. Hatalmas szőlője van…

– Ezt érthetem úgy, hogy felkeltette az érdeklődésedet? – kérdezte ravaszul Sheila.

– Nos, nem egészen… Legalábbis nem hiszem. – Allie maga sem volt biztos abban, hogy férfiként vonzza-e Robert Montfort. – Most mennem kell – tette hozzá. –Ideje felkötnöm a kötényemet. Jelenésem van a bisztróban.

– Ó, istenem – sóhajtotta Sheila. – El sem hiszem, Allie Ray. Ugyanott vagy, ahonnan elindultál. Pincérnőként kulizol egy falusi csehóban.

Allie felnevetett. – Várd ki a végét! Lehet, hogy hamarosan előléptetnek hosztesszé. Szeretlek, Sheila. Remélem, mindig a barátom maradsz.
– Hát persze. Tudod, hogy az maradok – mondta a nő, majd letették a telefont.

43. fejezet

Petra hátradőlt masszív rézágyában, amelynek hatalmas, repülő szfinxet ábrázoló támladíszéről azt állította, hogy Egyiptomból való, és eredetileg Faruk király tulajdona volt. Mivel Petra Bergeracban talált rá, a vasárnapi bolhapiacon, ez elég hihetetlenül hangzott, Allie mégis hajlott rá, hogy elhiggye. Végül is az ismerősei között Petra volt az egyetlen, aki ilyen fantasztikus dolgokkal rendelkezett.

Petra feje egy nagy halom halványzöld szaténpárnán pihent, míg a párnákhoz illő takaró állandóan lecsúszott az ágyról a padlóra. Merthogy a szatén nagyon csúszós, problematikus anyag, magyarázta Petra Allie-nek, de neki tetszik, ezért a bosszantó probléma ellenére is elviseli. A dagadt állkapcsára kötött vörös kendő hetyke masniban végződött a feje búbján. Reggel kihúzták az egyik bölcsességfogát. Pokolian fájt, és azóta is úgy nézett ki az arca, mint egy luftballon.

– Nézd meg a szememet – mondta panaszosan Allie-nek, bár szorosan összezárt ajka miatt csak nyöszörögni bírt.

– Eltűnt. Mind a kettő – válaszolta Allie, majd átnyújtott neki egy pohár jeges narancslevet, természetesen szívószállal, mert Petra állította, hogy csak úgy tudja meginni.

Petra azonban félretolta a takaróját, és lemászott az ágyról. De szinte rögtön vissza is ült rá. Ha működtek volna az arcizmai, biztosan elfintorodik fájdalmában. –Át kell mennem a bisztróba, máskülönben nem lesz vacsora.

– Azt már nem. Nem mész sehová. – Allie megfogta Petra lábát, és visszalendítette a matracra. Aztán elvette az ágyról a csúszós szatén ágyneműt, megigazította a lepedőt, és egy puha plédet terített az asszonyra. Majd az ablakhoz lépett, behúzta a spalettákat, felkapcsolt egy hangulatlámpát, és visszament az ágyhoz, hogy még egyszer megvizsgálja az asszony puffadt arcát.

– Akkor viszont be kell zárnunk a bisztrót – nyöszörögte Petra, de keskenyre szűkült szemén látszott, hogy forral valamit Allie ellen. – Hacsak te nem állsz be helyettem mint szakács.

– Micsoda? Én? Rám akarod bízni az éttermedet? – Allie őszintén megdöbbent. Más volt rendeléseket felvenni, szeletelni, darabolni, húst sütni és felszolgálni, mint levezényelni egy egész estét.

– Miért ne? Elég régóta itt vagy, tudod, hogy mennek a dolgok. Ha nem bonyolítod túl a menüt, és csak egyszerű ételt készítesz, csirkét, vagdaltat, grillezett halat meg ilyesmit, boldogulni fogsz. Mártásokat meg már eddig is készítettél. Caterine meg majd előkészíti a zöldségeket a salátákhoz. Csinálj zöldségkrémlevest. Azt könnyű. Bedobsz mindent a mixerbe, és már készen is vagy. Előételnek meg kecskesajtsalátát vagy fürjtojást. Desszertnek pedig vegyél ki gyümölcslepényt a fagyasztóból. Többféle is van, és fagyival isteni. De tejszínhabos gyümölcsöt is feltálalhatsz. A szállítók már biztosan meghozták a friss árut.

Allie nem szólt semmit, és Petra ezúttal a fájdalom ellenére is összeráncolta a homlokát. – Csak nem azt akarod mondani, hogy félsz? – korholta. – Egy olyan nő, mint te, nem fut meg egy ilyen apróság elől.

– Egy olyan nő, mint én? – ismételte meg határozottan félős hangon Allie.

– Igen. Egy olyan nő, mint te. Mit gondolsz, hány nő merné otthagyni a csalárd férjét, hogy aztán egyedül nekivágjon egy idegen országnak, és megpróbáljon új életet kezdeni? Aki ezt meg tudja tenni, az mindenre képes. Arra pláne, hogy egyetlen este erejéig elvezesse egy zsebkendőnyi étterem konyháját, ahol már hetek óta dolgozik.

Petra felült, bedugta a szívószálat a feldagadt szájába, és nagy keservesen ivott egy kortyot a hideg narancsléből.

Allie még mindig nem szólt. Ha átveszi a bisztrót, minden felelősség az ő nyakába szakad. Petrának ugyanakkor szüksége volt a pénzre a fennmaradáshoz. Ha pár estére bezárna, azt biztosan megérezné a pénztárcája. Nem beszélve arról, hogy Petra a barátja volt. Most Allie-n volt a sor, hogy segítsen.

– Csináld meg, aranyom – kérte Petra, miközben visszahanyatlott a halványzöld párnákra, és megpróbált törékenynek látszani. Pedig inkább egy kis vízilóra emlékeztetett. Legalábbis az arca.

– Na, jó – mondta Allie halkan. Csak remélni merte, hogy nem követ el nagy hibát.
Naná, hogy a konyhai kisegítő, a fiatal brit épp aznap este döntött úgy, hogy szabadságra megy. Hagyott egy telefonüzenetet, amelyben csak annyit mondott, hogy vissza kell mennie Angliába. „Családi ügyben”, tette hozzá magyarázatul.

– A baj ritkán jár egyedül – jegyezte meg Petra, amikor Allie felhívta a bisztróból, hogy tudassa vele az újabb csapást. – De ne ess pánikba, aranyom. Legalább a kis Caterine ott van. Ne aggódj, menni fog.

A „kis Caterine” lassan, módszeresen tette a dolgát. Meg lehetett volna műteni, miközben a salátaleveleket mosta. Allie-t elfogta a kétségbeesés. Csak egyet tehetett. Fejest kellett ugrani a mélybe, mert magán kívül senkire sem számíthatott.

Kivette a fagyasztóból a gyümölcslepényeket, hogy kiengedjenek. Aztán megtisztított egy nagy halom apró fraises des bois-t
 Időnként szórakozottan a szájába ejtett egy-egy szemet. Olyan volt, mintha parfümös gyümölcsöt enne, de tudta, ha belekeveri egy gazdag tejszínhabba, tökéletes lesz az összhatás. A mélyhűtőben talált még pár doboz Carte Noir fagylaltot, chocolate gâteau
ízben, amiért ő maga képes lett volna meghalni, ezenkívül kávét és vaníliát. Ezzel a desszert rendben is volt.

Most következett a gazpacho
. Petra receptjét követve meghámozott néhány érett paradicsomot és kimagozott pár pirospaprikát. Caterine, aki most az asztalok megtérítésével volt elfoglalva, korábban alaposan megmosta az összes hozzávalót. Fogott egy maroknyi fokhagymát, egy csokorra való zöldfűszert, és még egy csomó mindent, ami a keze ügyébe került, mert nem tudta, mire is lesz pontosan szüksége, így mindenből felaprított egy keveset. Petrezselymet, turbolyát, bazsalikomot, snidlinget, tárkonyt. Először arra gondolt, hogy az egészet beleteszi a mixerbe, de aztán mégis a darabos változat mellett döntött, és kézzel aprította fel a hozzávalókat. Úgy, hogy közben nem vágta meg magát. Ezt követően citromlével és olívaolajjal ízesítette, a Petra által annyira kedvelt nizzai fajtából. Végül finomra szeletelt vöröshagymát, uborkát, sót és egy kis paprikát adott hozzá. És már el is készült.

Egy darabig büszkén nézegette az alkotását, aztán odahívta Caterine-t, hogy kóstolja meg. A lány nagy barna szeme elkerekedett.

– Mais c'est superbe!
- dünnyögte lehunyt szemmel. – Formidable
. 
Allie elégedetten felsóhajtott, aztán utasította Caterine-t, hogy készítse elő a salátához való zöldségeket. Ő maga kivette a hűtőből a kecskesajtot, és felkarikázta. Aztán mogyorót darált a gépben, friss kenyérmorzsát adott hozzá, egy leheletnyi szerecsendiót meg pár csepp olívaolajat, megforgatta benne a sajtdarabkákat, hogy majd frissen grillezve elhelyezzék a friss salátaágyon, megszórva azzal az ehető vízitorma-virággal, amelyet Petra nevelt a bisztró mögötti kertben.

Elégedetten hátralépett, és gyors pillantást vetett az ajtó felett lógó vasúti órára. Kétségbeesett kiáltással vette tudomásul, hogy már öt is elmúlt, és még legalább két főfogást el kellett készítenie.

Friss halról szó sem lehetett, mivel Petra nem tudott elmenni a piacra, de úgy gondolta, hogy a vékony csíkokra szeletelt sertéshúsból finom, ropogós grillétel készíthető, ráadásul könnyen és gyorsan. A marhahústekercs már valamivel bonyolultabb volt. Gyorsan spenótot aprított, szalonnát pirított, aztán azt is felaprította, és az egészet összekeverte jó érett márványsajttal. A húsklopfolóval kiverte a hússzeleteket, elterítette rajtuk a tölteléket, és felcsavarta. Aztán roládokat vágott belőle. Fantasztikusan nézett ki. A márványsajtos húskorong fantázianevet adta neki. Egek, gondolta elégedetten. Kezdek belejönni.

Közben meghozták a friss bagettet, és Caterine, aki közben befejezte a terítést, odavitte a ropogós vekniket a kenyérszeletelőhöz, és elhelyezte mellettük a piros szalvétával bélelt fonott kosarakat.

A vajat már kivette, és most csinos korongokat formázott belőle, és mindegyiknek a tetejére rányomta Petra kedvenc, tehenet formázó pecsétjét. Allie szeme közben megakadt a gyümölcsöskosárban lévő mangókon, és támadt egy ötlete. Gyorsan meghámozta a puha, érett gyümölcsöket, majd villával szétzúzta a húsukat, és puha vajat kevert bele. A végeredményt sárga tálkákba adagolta, és betette a hűtőbe dermedni. Mangóvaj. A Karib-tengeren kóstolta egyszer, és ízlett neki.

Jean-Philippe is megérkezett. Meglepődött, látva a konyhában ténykedő Allie-t. Ám amikor értesült a történtekről, gyorsan megnyugtatta. A bárpulton kívül magára vállalta a felszolgálást is, és biztosította a nőt, hogy nem lesz semmi baj.

Mire feldarabolta a csirkét a becsinálthoz, és halmokba rakta a konyhapulton a már előkészített zöldségeket – mise enplace
 mondta volna a Wolfgang Puck nevű szakács, aki egyébként a barátja volt –, Allie elfáradt. És ismét elfogta a félelem. Az, hogy korábban eljátszadozott a konyhában, kicsit más volt, mint a főzés, amikor egyszerre több ételt is el kellett készítenie. Ezt nagyon ijesztőnek találta.

Most már mindegy, nyugtatta magát, miközben tiszta kötényre cserélte a piszkosat. Elvállaltad. És Petra megbízik benned. Rajtad múlik, hogyan állód meg a helyedet.

– Eh bien,
 és most mit csináljak, Mary? – Caterine rövidlátó barna szemében ugyancsak aggodalom villant.

Allie vett egy nagy lélegzetet, és összeszedte magát. –Oké… akarom mondani, eh bien – a hangja nagyobb határozottsággal csengett, mint gondolta. – Caterine, te fogod megfőzni a zöldségeket. Ugye tudod, hány perc kell a haricot vert-nek
 meg a bébitöknek?

– Tudom. – Caterine kihúzta magát, a gerince szabályosan megmerevedett az új felelősségből táplálkozó büszkeségtől.

– Petra megbízott bennünk, így mindent meg kell tennünk azért, hogy nélküle is gördülékenyen menjenek a dolgok. Így mindketten minden tőlünk telhetőt megteszünk. Rendben?

– Rendben – bólogatott Caterine lelkesen.

– Megjöttek az első vendégek! – kiáltott be Jean Philippe a pult mögül. Allie a frissen tett fogadalom ellenére elszontyolodott. Ijedten végignézett a kis vidéki konyhán. Amit látott, az nagyon messze volt a hollywoodi forgatási helyszínektől, a jól felszerelt étkezősátraktól és a több száz ember ellátásával megbízott profiktól. És még az ő hatalmas, makulátlan Bel Air-i otthonától is, ahol Ampára uralkodott a konyhában. Most senki sem volt mellette. Mindenben egyedül kellett döntenie.

Jean Philippe dugta be a fejét az ajtón. – Megjött Robert Montfort – mondta. – Ezúttal a mamájával.

– Ó, istenem – sóhajtotta Allie. – Már csak Robert hiányzott. Meg a mamája.

– Monsieur Montfort gazpachót kér, a hölgy pedig kecskesajtsalátát. Másodiknak egy márványsajtos húskorongot, illetve grillezett sertéscsíkokat borsmártással.

Ami nem volt. Mivelhogy Allie elfelejtette elkészíteni.

Caterine közben elővett egy adag mangóvajat, és egy kosár kenyérrel kivitte az asztalukhoz. Allie ezalatt betette a kecskesajtot a grillezőbe, megpirította az alátétként szolgáló kerek bagettszeleteket, és elkészítette a fejessaláta-levelekből, vízitormából és madársalátából álló salátaágyat, amit aztán meghintett citromos öntettel meg egy csöppnyi mézzel. Ezt követően fokhagymát, zöldfűszereket, borsot és kapribogyót dobott a mixerbe, mindezt leöntötte egy nagy adag tejszínnel, és hozzálátott a grillhúshoz kért mártás elkészítéséhez. Aztán egy szelet citromot helyezett a gazpacho tetejére, és az egészet meghintette apróra vágott uborkával. Megnézte a kecskesajtot. Éppen elkészült. Caterine fogta a tálat, ő pedig művészi módon elrendezte rajta a grillezett sajtdarabkákat. Az első fogás készen állt. Jöhetett a második.

– Új vendégek! – kiáltott be ismét Jean-Philippe.

Allie kikukucskált a konyhát az étteremtől elválasztó gyöngyfüggönyön. Ijesztően sokan voltak. Óvatos pillantást vetett a teraszon ülő Robertre és a társaságában lévő elegáns hölgyre. Az első fogásukat kóstolgatták, és elégedettnek tűntek.

Aztán visszament a konyhába, és felkészült a hosszú estére.
Tíz órára a nyelve is lógott, és csöpögött róla az izzadság. A haja rövid, nedves tincsekben hullott az arcába, a szemüvegét feltolta a feje tetejére. Csak annak örült, hogy senki sem reklamált.

Egyszer csak Robert feje jelent meg a függöny gyöngysorai között. – Most mondta Jean-Philippe, hogy ma este teljesen egyedül állta a rohamot – mondta. – Nem is mondta, hogy tud főzni.

– Azért, mert nem tudok – felelte Allie, és gyorsan visszacsúsztatta az orrára a szemüveget, majd tett egy erőtlen kísérletet, hogy ujjaival némi életet vigyen tapadós tincseibe. – Nem a főzőtudományom miatt kerültem ebbe a kiváltságos helyzetbe, hanem azért, mert én voltam az egyetlen, aki beugorhatott.

– Az étel kitűnő volt – jelentette ki gyorsan Robert. –Mamán is ezt mondja. Márpedig ő meg tudja különböztetni a jót a rossztól. Jöjjön, kérdezze meg. – Azzal kézen fogta Allie-t. – Mára már úgyis végzett. Nincs több vendég. Csatlakozzon hozzánk egy pohár borra, és közben még talán eszünk egy kicsit abból a nagyon finom fraises des bois-ból.
– Ó… de… – kezdte Allie kétségbeesetten, majd ismét végigsimított cakkos fürtjein. A férfit megnevettette a mozdulat.

– Jól néz ki – nyugtatta meg. – Mint mindig – tette hozzá. – Ezt maga is tudja.

– Ó… – búgta zavartan Allie, de Robert már kezdte leoldani róla a kötényt. – Jöjjön – mondta, majd megfogta a kezét, és kivezette a teraszra, az asztalukhoz.

– Bemutatom egymásnak a hölgyeket – mondta. – Az édesanyám, Céline Montfort… és Mary Raycheck.

Madame Montfort még mindig csinos asszony volt, magas, mint a fia, és a sötét haja épphogy őszülni kezdett a halántékánál, ami csak fokozta eleganciáját. Kék vászonszoknyát viselt fehér selyemblúzzal, kis sállal a nyaka körül, nagy szemű gyöngysort és egy nagyon sikkes, krémszínű Chanel szandálcipőt fekete orral. Egymillió dolláros nő volt, Ron legalábbis így jellemezte volna. Míg Allie fekete pólójában és farmernadrágjában tízet is alig ért.

– Örülök, hogy megismerhetem a fiam barátját. Aki ráadásul kitűnő szakács is. – Madame Montfort hosszan végignézett Allie-n, minden porcikáját szemügyre vette.

– Á, csak amatőr vagyok, asszonyom. A barátnőmet helyettesítem, akinek ma reggel kihúzták a bölcsességfogát.

– Az bizony fájdalmas tud lenni – bólogatott Madame Montfort. Aztán néhány pohár pezsgő mellett kérdezgetni kezdte Allie-t arról, hogy milyennek találja Franciaországot, hogy érzi magát, és hogy nagyon megváltozott-e az élete, amióta eljött Kaliforniából.

Egyszer csak odasomfordált hozzájuk Csöpi. Madame Montfort megsimogatta a nyakán a vastag bundát, amire a kutya imádattal teli pillantással válaszolt. Az égen ragyogott a hold, a fákon selymes csillámokat szórtak a kis fehér égők, a bor finom volt. Allie Robert felé fordult, és mivel a férfi szintén őt nézte, találkozott a tekintetük. Jó érzés volt. Allie elmosolyodott. Ennél jobb befejezést el sem képzelhetett volna a meglepően tökéletesre sikerült nap után.

44. fejezet

Jó félórával később elköszöntek egymástól. Allie ismét egyedül maradt, és halkan dúdolgatva nekiállt letörölni a pultokat.

Egy hosszú percig csak állt, körbehordozta tekintetét az elcsendesült konyhán, a hófehér, félig csempézett falakon, a fekete gerendás mennyezeten és a hatalmas, királykék tűzhelyen – ez volt Petra kedvenc színe –, majd megállapodott a rozsdamentes acélból készült grilleken és főzőlapokon. A fapolcokon ütött-kopott lábasok és serpenyők sorakoztak az egyszerűségük miatt szép, krémszínű tányérok mellett, amelyeknek az alján kék színű pecséttel ott állt az étterem neve: BISTRO DU MANOIR.

Odakinn Csöpi a küszöbön elnyúlva élvezte a hűvös éjszakai szellőt, amely vajban párolt csirke és erdei szamóca édes illatát hozta el hozzá. Allie odabent nekidőlt a pultnak, összefonta a kezét a mellkasán, és arra gondolt, hogy régen volt ennyire elégedett. Sikerre vitt valamit, ami totális káosznak ígérkezett. Teljesen egyedül megetetett harmincöt vendéget, és senki sem kifogásolta a felszolgált ételt. Sőt. Csak bókot és dicséretet kapott. És az újfajta siker hatására hirtelen az otthonának kezdte érezni a konyhát. Olyan otthonnak, amilyen valójában sohasem volt neki. Alig várta, hogy találkozzon Petrával, és beszámolhasson neki az eseményekről.

De előtte még Jean-Philippel le kellett zárniuk a kasszát. Borítékba rakta az aznapi bevételt, a készpénzt ugyanúgy, mint a hitelkártya-bizonylatokat, aztán az egészet belegyömöszölte nagy vászontáskájába, körbejárta az éttermet, eloltotta a lámpákat, és ellenőrizte az összes ajtót. Végül melegen jó éjszakát kívánt Jean Philippe-nek, beintette Csöpit az autójába, és hazament. Végre kezdte megtanulni, milyen érzés, amikor valakinek otthona van.
Petra ébren várta. Az éjjeliszekrényén álló fehér kerámiakancsóban nagy csokor kék írisz illatozott. Az éjjeli lámpára vörös selyemkendőt terített, hogy még a tompa fény se zavarja feldagadt, fájós szemét, így intim halvány rózsaszínben úszott az egész szoba. Allie felfelé menet megállt, hogy teát főzzön a nagy barna kancsóban, és mielőtt elindult volna az emeletre, még egy csomag emésztést segítő csokis sütit is elhelyezett a tálcán.

– Itt vagyok – mondta, miközben letette a tálcát az ágyra, Petra elé.

– Juj, de jó! Tea! – Petra megpróbált mosolyogni, de a szája nem engedte.

– Kérsz szívószálat? – kérdezte Allie.

– Micsoda? Hogy szívószállal igyam a teát? Soha! Hogy mi nem jut az eszedbe, te lány! – Petra lecsavarta az állára kötözött szalagot, és hangosan felnyögött, mert így még jobban fájt neki a duzzanat.

Allie odanyújtotta neki a Tylenolt. – Ezt vedd be a teával meg a sütivel. Merthogy enned is kellene valamit – tette hozzá, amikor meghallotta, hogy Petra gyomra nagyokat kordul az éhségtől.

– Nos? – kérdezte Petra. – Mesélj el mindent! Hogy ment?

Allie-nek nem volt szüksége sok biztatásra. Az éjjeli lámpa áttört rózsaszín fényében, teát kortyolgatva meg csokis kekszet ropogtatva részletes beszámolót tartott az est eseményeiről. Mindehhez a közeli erdőben halkan trillázó feketerigó adta a háttérzenét. Allie elmesélte, mennyire megrémült, amikor értesült a másodszakács váratlan távozásáról, és hogy milyen segítőkész volt Jean-Philippe és Caterine. Szót ejtett a kínjában kitalált új kreációról, a márványsajttal töltött marhatekercsről, amellyel, ahogy azt Petra szokta mondani, még önmagát is sikerült meglepnie, a fantasztikus, Cointreau-ban megáztatott, majd jó adag friss tejszínnel feltálalt fraises des bois-ból.
– Erről jut eszembe – tette hozzá könnyednek álcázott hangon –, hogy Robert Montfort is nálunk vacsorázott.

Még Petra feldagadt, résnyire szűkült szeme is élesen megvillant. – Igen? Gondolom, a párizsi barátnője is vele volt.

– Nem. Ezúttal az édesanyja társaságában érkezett.

– Ah! A mamannal!
– Miután végeztem a konyhában, meghívott az asztalukhoz egy pohár borra.

– És? Elfogadtad?

Allie elvigyorodott. – Hát persze. És a mamán nagyon kedves volt. És elegáns a maga csendes, franciás módján. Tudod, sál volt rajta, meg gyöngysor, meg Chanel cipő, és olyan elegánsan őszül a halántékánál a haja.

– Úgy, mint a fiának – tette hozzá nagyot ásítva Petra. – Kíváncsi vagyok, holnap is odadugja-e a képét. Ha meghallja, hogy megint egyedül leszel, biztosan.

– Miért? Úgy leszek? Egyedül?

– Hát, aranyom, ilyen arccal csak nem állhatok oda a vendégek elé. A végén még azt hinnék, hogy megmérgeztek.

Allie-t magát is meglepte, hogy mennyire felvillanyozta a hír. Újra szakács lehet! Elvette az ágyról a teás tálcát, felrázta Petra párnáit, még megitatott vele egy pohár vizet, aztán megpuszilta, és jó éjszakát kívánt neki. Majd Csöpivel együtt átsétált a saját szobájába.

Feldobottságában csak akkor tudatosult benne, hogy mennyire fáj a háta meg a lába, amikor beállt az apró zuhanykabinba, és megengedte a meleg vizes csapot. Egy idő után enyhült a fájdalom, és a bőrébe ivódott konyhaszag intenzitása is csökkent.
És amikor bemászott a puha ágyába, azonnal behunyta a szemét. Először, amióta eljött otthonról, nem gondolt Ronra. És Macre sem, sőt Robert Montfort-ra sem. A grillezett spárga járt az eszében, reszelt parmezánnal megszórva. A másnapi előétel.

45. fejezet

Mire Mac és Sunny a művésztelepre ért, a friss hírekre éhes tévéstábok és paparazzók ellepték a bejáratot. A holttest miatt gyülekeztek, amelyet Perrin Palm Springs-i házában találtak, de Mac és Sunny kicselezte őket. Most Mac teraszán ültek. A nap melegen sütött, és könnyű szellő fújdogált a tenger felől. Akár mennyeinek is lehetett volna nevezni a délutánt.

Sunny az öreg fém nyugágyon hevert, a feje alatt összekulcsolt kézzel, és rózsaszín motorosszemüvege mögül a kék eget fürkészte. Macnek tetszett a szemüveg. Úgy gondolta, hogy a színe összhangban áll Sunny optimista életszemléletével és emberekbe vetett hitével.

Narancssárga bikini volt rajta, és ennek megfelelő színre festette a lábán a körmöket. Mac szenzációsnak találta már vörös csizmás vámpírlányként is, de ezt a látványt sem cserélte volna el semmiért.

Nem kellett attól tartaniuk, hogy lekapja őket egy lesifotós, mert Kalóz ott őrködött a partra vezető lépcsősornál, ahonnan jól szemmel lehetett tartani az egész partszakaszt.

Mintha tudta volna, hogy ezt várja tőle imádott gazdija. Mac megpaskolta a nyakát, aztán elnyúlt a nyugágy mellett álló széken. Nem kételkedett abban, hogy a Palm Springsben talált csontváz Ruby Pearlé, bár ezt hivatalosan még senki sem erősítette meg.

– Nos, mi a véleményed erről az egészről? – kérdezte, miután megfogta Sunny kezét.

Sunny arra a férfira gondolt, akivel végigbeszélgetett egy éjszakát a mazatláni Marinera bárban. Felidézte szomorú barna szemét és a szavait: az életem romokban hevert… és éppen a legfontosabb hiányzott belőle… A szerelem. Csak ennyire volt szükség ahhoz, hogy a maga oldalára állítsa Sunnyt, és bár aztán kereket oldott, Sunnynak nem tetszett, hogy őt gyanúsítják a gyilkossággal.

– Nem hinném, hogy Ron tette – mondta végül.

– Azért, mert nem akarod elhinni.

– Ez igaz – ismerte be Sunny. – Tegyük fel, hogy Ruby Pearl zsarolni kezdte. Perrin akkor sem pszichopata gyilkos, aki megöl egy nőt, aztán eltemeti a legszebb kaktusza tövében. Egyszerűen nem olyan ember, aki képes lenne véghezvinni egy ennyire ördögi rémtettet. Különben is, miért ölte volna meg? Nagy hatalmú üzletember, akit tengernyi jogász vesz körül. Mibe került volna, ha kifizeti a nőt, aztán aláírat vele egy szerződést, hogy nincs több követelése? Semmibe. Én ezt tettem volna a helyében. Szép volt, jó volt, ennyi volt, köszönöm.

A házban csengeni kezdett a telefon. Mac bement, hogy felvegye. Egy perc múlva már vissza is jött. – Demarco van itt – mondta Sunnynak. – Beszélni akar velem.

Sunny gyorsan felült. – Miért?

– Ha tudnám, megmondanám.

Sunny gyorsan magára kötött egy sárga strandkendőt. – Megkínáljam kávéval?

– Ha idejön, mert mondanivalója van, szerintem valami erősebbre lesz szüksége.

Macnek igaza lett. Demarco ugyanolyan hűvösnek tűnt, mint máskor, bár ezúttal fehér golfinget és bézs színű pantallót viselt. Azt mondta, vodkát kér. Jéggel. Körülnézett a házban, aztán megvetően felvonta a szemöldökét, és követte Macet a teraszra.

– Örülök, hogy újra látom – hadarta gépiesen, amikor meglátta Sunnyt. Szemmel láthatóan meglepődött, és kérdő pillantást vetett Macre.

– Sunny a társam – mondta Mac. – Előtte nyugodtan beszélhetünk.

Demarco bólintott. – Akkor talán azzal kezdem, hogy az FBI tényleg rászállt Perrin vállalkozásaira. Akarom mondani, a közös vállalkozásainkra.

Demarco semmit nem mondott, amiről Mac már ne tudott volna, de mindezt különös arckifejezéssel mondta, amit Mac is észrevett. Ennek az okán tűnődött, miközben Perrin „jobbkeze” beszélt. Próbálta megfejteni, mi állhat mögötte. Bizonytalanság? Félelem? Nevetségesnek tűnt még a feltételezés is. Egy ilyen ember, mint Demarco, nem félt semmitől. Ugyanakkor ott volt még a kaktuszkertben talált holttest ügye.

– Eszembe jutott valami – szólt közbe Mac. – Elképzelhetőnek tartja, hogy Perrin pénzmosásra adta a fejét?

Demarco beleköhögött az italába. – Nagyon remélem, hogy nem. Mert az rám is rossz fényt vetne, hiszen a társa vagyok.

– Az bizony lehetséges – felelte mosolyogva Mac.

– Természetesen alaptalanul kerülnék ilyen helyzetbe. – Demarco Mac szemébe nézett. – Ha Ron mást is elkövetett a gyilkosságon kívül, be kell bizonyítania, hogy nincs hozzá közöm.

– És hogy bizonyíthatnék be bármit is?

Demarco nagyot kortyolt a vodkából. Aztán letette a poharát, és hol Sunnyra, hol Macre nézett. – Jól megfizetem, Mr. Reilly. Nagyon jól. Jobban, mint ahogy eddig bárki megfizette.

Hosszú csend következett. Mac tudta, hogy Demarco a reakciójukat próbálja felmérni. Az ő arca kifejezéstelen maradt, de Sunnyéra kiült a döbbenet a nyílt zsarolás hallatán.

Ekkor megszólalt Mac mobiltelefonja. Felvette, és szótlanul végighallgatta, amit a hívója mondott. Demarco közben a tengert bámulta, de bizonyosnak látszott, hogy nem a zsákmányra vadászó barna pelikánok tartják fogva a tekintetét.

A beszélgetés végeztével Mac kikapcsolta a készüléket. – Gondolom, érdekli, hogy azonosították a Palm Springsben talált holttestet. A fogászati leletek egyértelműen azt bizonyítják, hogy Ruby Pearlé. A gyémántóráról kiderítették, hogy egy Beverly Hills-i ékszerboltból származik. Perrin vásárolta.

Demarco felvonta a vállát. – Mit mondhatnék? Most már legalább látja, hogy nincs más választása. Segítenie kell.

Miután megígértette Mackel, hogy megpróbálja megkeresni Perrint és segít rendbe tenni a dolgokat, Demarco elment. Mac felhívta Lipskit, hogy közölje vele a Ruby Pearllel kapcsolatos hírt. Lipski elcsukló hangon megköszönte a tájékoztatást. Azt mondta, most, hogy Ruby holtteste megkerült, legalább tisztességgel el lehet temetni, és ha végre békében nyugszik, ő is megpróbálja folytatni az életét. – De azért találja meg nekem azt a szemét Perrint, jó? – könyörgött Macnek.

– Hivatalosan még nem mondták ki, hogy ő a gyilkos – közölte Mac. – A Palm Springs-i rendőrség mint gyanúsítottat keresi. És ne feledje: az, hogy az ő kertjében találták meg a holttestet, még nem jelenti azt, hogy ő követte el a gyilkosságot.

– Hát ki más?
Mac arra gondolt, hogy Lipski megfogalmazta a lényeget.

46. fejezet

Ampára aggódott. A házban történt félelmetes események óta a kutyával együtt egy baráti családnál lakott, de lelkiismeretes házvezetőnő lévén, hetente kétszer visszament a Bel Air-i házba, kinyitni az ablakokat, alaposan kiszellőztetni a helyiségeket, letörölgetni a port, és megnézni, hogy minden rendben van-e.

Mac Reilly folyamatosan tájékoztatta az ügy állásáról, de az elkövető, bárki volt is, kesztyűt viselt, így nem hagyott ujjlenyomatot. Ampára szerint más ujjlenyomatot sem találhattak, mert ő rendben tartotta a házat, amire nagyon büszke volt. Ily módon nem volt gyanúsított, Reilly mégis azt mondta Amparának, hogy nyugodtan visszamehet a házba, ha akar. – Ez nem akarat kérdése, uram. Ezért kapom a fizetésemet – mondta Ampára, amikor felhívta és megkérdezte a véleményét. Egyébként sem érezte jól magát így, hogy a kutyasétáltatás volt az egyetlen dolga.

Akkor is a házban tartózkodott, amikor egy reggel megszólalt a különben majdnem mindig néma telefon. Meglepetten abbahagyta a porszívózást, és a készülékre nézett. Az óta a szörnyű éjszaka óta egyszer sem csengett, és most félt felvenni. Aztán eszébe jutott, hogy esetleg Miss Allie telefonál. Ledobta a porszívót, és a készülékhez rohant.

– Perrin-rezidencia – mondta óvatosan.

– Ampára?

Azonnal megismerte a hangot. – Miss Whitworth – sóhajtotta megkönnyebbülten. – Örülök, hogy maga az.

– Talán Allie-re számított?

– Inkább csak reménykedtem. Tudja, hogy van ez…

– Hát persze, ezért is telefonálok. Nézze… tudom, mindnyájan tudjuk, hogy Allie eltűnt, és nagyon aggódom miatta. Tudja, hogy érzek Allie iránt. Ahogy maga is érez, Ampára. Azt remélem, hogy tudok neki segíteni. Szüksége lehet valakire, akit ismer, ugye érti, mire gondolok? És mivel éppen itt nyaralok Cannes-ban az egyik barátnőmmel, arra gondoltam, hogy elmehetnék hozzá, és segíthetnék neki. Nem tudja, hol van, Ampára? Nem jelentkezett? Allie-nek tényleg szüksége van valakire, akit ismer… és aki ismeri. Egy másik nőre, akinek számít, aki törődik vele…

– Ó, egyetértek, Miss Whitworth. Miss Allie magányos asszony, most meg főleg az lehet, teljesen egyedül. .. és azok után, ami a házban is történt…

– Miért? Mi történt a házban? – kérdezte Jessie éles, izgatott hangon, de Amparának még idejében eszébe jutott, mit mondott neki Mr. Reilly. Hogy ne beszéljen róla senkinek.

– Semmi különös, csak annyira rossz hatással volt rám az egyedüllét, hogy a kutyussal együtt elmentünk egy barátomhoz, és ott lakunk azóta is. A kérdésére visszatérve, Miss Whitworth, nem tudom, hol van Miss Allie. Senki sem tudja. És azt sem, hogy Mr. Ron hol lehet.

– Hm… Nemsokára hazamegyek. Ígérje meg, Ampára, hogy felhív, ha megtud valamit.

– Oké, Miss Whitworth, felhívom.

Ampára folytatta a porszívózást. Az ablakon át látta, hogy a medencét karbantartó fiú kifeszít egy hálót a medence fölé, amely úgy lebegett a feszített víztükrön, mint a kék selyem. Aztán felhangzott a levélporszívó ismerős visítása, és nemsokára a John Deer fűnyíró traktor is berregni kezdett. A Perrin-házban látszólag normálisan folyt az élet. Csak a tulajdonosai tűntek el.

Ismét megszólalt a telefon. Ampára megállt, és rámeredt. Lehet, hogy végre Miss Allie lesz? Vagy esetleg Mr. Ron?

Felkapta a kagylót. – Perrin-rezidencia.

– Ó, Ampára, hála istennek! Sheila Scott vagyok. Megkönnyebbült mosoly suhant át Ampára arcán.

Ismerte Sheilát, és kedvelte.

– Hogy van, Ampára?

– Hát, Miss Scott, úgy, ahogy a házban történtek után lehet az ember. Ó… – kapott észbe ismét, és gyorsan elhallgatott.

– Miért? Mi történt?

Ampára kihallotta Sheila hangjából az őszinte aggódást. Tudta róla, hogy Miss Allie legjobb barátnője; kiben bízhat meg, ha benne sem? Némi tépelődés után úgy döntött, hogy elmeséli neki a betörés történetét és a feldarabolt, padlóra dobott ruhaköltemények sorsát…

– A jó Isten tudja, mi történt volna, ha Miss Allie még itthon van – fejezte be egy zokogással is felérő sóhajjal a beszámolót.

Sheila egy darabig döbbenten hallgatott, megpróbálta megemészteni a valóban horrorisztikus eseményt. –Gondolom, a rendőrség azóta…

– Semmit se tudnak – vágott közbe Ampára. – És Mac Reilly sem tud semmit, pedig ő vigyázott Miss Allie-re. Még egy testőrt is állított mellé, Levet.

– És azóta nem is hallott Allie-ről?

– Nem. Egy szót sem, asszonyom. És nem csak én, senki sem. Még Mr. Reillyt sem kereste, pedig úgy tudom, benne teljesen megbízott. Ahogy magában is, asszonyom – tette hozzá.

Sheila megköszönte a híreket, Ampára pedig megígérte, hogy felhívja, ha megtud valamit Allie-ről.

– Ma egyébként maga a második, aki érdeklődik felőle – mondta Ampára az utolsó pillanatban, még mielőtt Sheila letette volna a telefont. – Pár perccel ezelőtt Jessie Whitworth telefonált. Tudja, aki Miss Allie asszisztense volt.

– Igen, emlékszem rá.

– Nos, ő is aggódik. Azt gondolja, hogy Miss Allie nagyon egyedül lehet valahol, és hogy nagy szüksége lenne egy másik nőre, egy barátra, aki segítene neki. És mivel ő történetesen Cannes-ban nyaral, arra gondolt, elmenne hozzá, ha meg tudnám mondani, hogy hol van.

– És? Mit mondott neki?
– Azt, hogy elképzelésem sincs. Csak annyit tudunk, hogy Dél-Franciaországban volt, amikor eltűnt.

– Hm… Micsoda véletlen – jegyezte meg Sheila. –Nos, köszönöm, Ampára. Ha bármit hallana Allie felől, felhív, ugye?

– Fel, Miss Scott. És köszönöm, hogy telefonált.

Ampára, aki sokkal jobban érezte magát a baráti telefonok után, ismét beindította a porszívót. A Bel Air-i házban kezdett helyreállni a megszokott rend. Mintha mi sem történt volna. Mintha.

47. fejezet

Sheila nem tudta kiverni a fejéből a történteket. Szinte látta, ahogy a késes őrült felhasogatja Allie gyönyörű ruháit. Még akkor is ezen tűnődött, amikor a Bristol Farms szupermarketben virágot, gyümölcsöt és finom francia sajtot vásárolt a frissen sült kenyérhez. A fanatikus üldöző még a házába is bemerészkedett, és még az is lehet, hogy Allie-t szabdalta volna fel, ha otthon találja, és nem a ruháit. Allie jókedvű telefonhívása arra utalt, hogy ő maga semmit sem tud a történtekről, amiért Sheila hálát adott Istennek. Ugyanakkor nagyon aggódott a barátnője miatt. Mi lesz, ha véletlenül megtalálja az üldözője? Aki be tud jutni egy erőddel is felérő házba, az nem ostoba. Az aggodalmához most már félelem is társult. Úgy döntött, felhívja Mac Reillyt, és beszámol neki Allie telefonjáról.
Mac meglepődött, amikor Sheila Scott felhívta. A hölgy Allie legközelebbi barátnőjének vallotta magát. Amennyire Mac tudta, Allie-nek nem voltak közeli barátai. De amikor Sheila elmondta, hogy hallott a betörésről, és hogy azóta egyfolytában aggódik, és még azt is hozzátette, hogy szeretne elmondani valamit, Mac beleegyezett, hogy elmenjen hozzá Venice Beach-i otthonába.

Miss Scott varázslatos helyen lakott. A Los Angeles-i Velence csatornáit szegélyező sétálóutcák egyikében állt a háza. Valamivel nagyobb volt, mint Macé. Az előkertjében rózsák nyíltak, gyémántmintás ablakain megcsillant a napfény, és igazi fából készült a bejárati ajtaja. Mac, Kalózzal a sarkában, belépett a páva alakú kovácsoltvas kapun. Útközben megállt, és megszagolta a levendulaszínű Barbra Streisand rózsát, amely csak úgy ontotta fűszeres, édeskés illatát. Maga is szeretett volna rózsákat nevelni a kertjében, de nem bírták volna az örökké sós levegőt. Fellépett a két széles lépcsőn, és becsengetett. Egy kellemes dallam volt a csengőhang, amit ismert, de sehogy sem tudott azonosítani.

Amikor Sheila Scott ajtót nyitott, megjegyezte: – Lefogadom, hogy a zenén gondolkodik.

A férfi elvigyorodott. – Honnan tudja?

– Mindenki így van vele, ha meghallja. A „Nessum dorma” Puccini Turandotjából. Biztosan abból a változatból ismeri, amelyet Pavarotti énekelt a Világkupa döntőjén, vagy a televízióban sugárzott római koncerten hallotta, ahol a három tenor, Pavarotti, Domingo és Carreras adta elő. Így, hogy csak a dallamát hallja az ember, a szövege nélkül, nem könnyű azonosítani. –Betessékelte a vendégét. – Kérem, fáradjon be. A kutya is jöhet.

Lehajolt, és megsimogatta Kalóz hátát, és persze azonnal felfedezte rajta a sebhelyeket. Macre nézett. –Úgy látom, magának arany szíve van.

A férfi vállat vont. – Csak azt tettem, amit bárki megtett volna a helyemben. Most meg már meg sem tudnék lenni nélküle.

– Akkor mindketten jól jártak. Maga nagyon szerencsés ember, Mr. Reilly.

Sheila már a második nő volt, aki szerencsésnek nevezte. Allie volt az első. Máris megkedvelte Sheila Scottot.

Az asszony a konyhába vezette, amely kedves, barátságos, alacsony mennyezetű helyiség volt teraszra nyíló franciaablakokkal. Az ablakok mögött újabb rózsák voltak, egy nagy lombkoronájú borsfa, egy eukaliptuszbokor, és csupán pár lépés távolságra békés fodrokat vetett egy csatorna zöld vize. A házak szorosan egymás mellett álltak a csatorna partján. Elképesztő stílusegyveleget alkottak, és lakóik, ahogy a tengerparton is tették a villatulajdonosok, megpróbáltak maguknak minél nagyobb területet kihasítani a közvetlen környezetükből. Sheila teraszáról a túlpart házait is lehetett látni a gondozott kertekkel és a parti cölöpökhöz kikötött csónakokkal.

– Gyönyörű otthona van – jegyezte meg Mac elismerő hangon.

– Harminc évvel ezelőtt vettem. Egy romhalmaz volt – mint szinte mindegyik ház a környéken. Akkoriban még senki sem akart itt lakni, nem volt infrastruktúra – se szupermarket, se étterem, se butik, se kocsma. Most kéttömbönként biztosan belebotlik egybe az ember.

– És ma már a ház is több milliót ér, lefogadom – mondta Mac. – Ravaszul csinálta. Jó befektetés volt.

Sheila felnevetett. – Nem volt benn semmi ravaszság, és nem is befektetésnek szántam. Ezt engedhettem meg magamnak, és tetszett a csatorna közelsége. Mágikus ereje van, ezt maga is láthatja. Majdnem olyan jó, mint a part – tette hozzá egy kacsintás kíséretében.

– Kávét? – kérdezte, és megemelt egy kancsót. A két csészét már korábban előkészítette egy krómtálcán.

Mac megköszönte, aztán a kávéval együtt kimentek a teraszra, és leültek egymással szemben, egy-egy fehér fonott székre. Sheila szótlanul ült, a kertjét nézegette. Ez jó alkalmat adott Macnek arra, hogy ismét végigmérje, ezúttal alaposan. Mutatós nő volt, magabiztos, ugyanakkor kedvesen közvetlen, amit Mac rendkívül megnyerőnek talált.

– Talán zenész? – kérdezte tapogatózva, mert eszébe jutott a csengődallam.

Sheila felnevetett. – Nem, dehogy. Beszédtechnikát tanítok. Így ismertem meg Allie-t is, évekkel ezelőtt, nem sokkal azután, hogy Los Angelesbe jött. Én fosztottam meg egyébként bájos texasi akcentusától. Régóta barátok vagyunk – tette hozzá Mac szemébe nézve. –Ezért aggódom annyira.

Mac hátradőlt, abban a rá jellemző, „hadd lássuk, mi jön ki ebből” pózban.

– Nemrégen felhívott – folytatta Sheila, alaposan meglepve a férfit.

Letette a csészéjét a székek között álló csempézett asztalkára, és előredőlt. – És?

– Még mindig Franciaországban van, de nem árulta el, hogy hol. Azt mondta, azért, hogy ne kelljen hazudnom, ha valaki véletlenül kérdezősködni kezdene utána. A hangja alapján boldognak tűnt, azt mondta, van néhány új barátja. Megváltoztatta a külsejét, így természetesen senki sem tudja, hogy ki is ő. Ja, és hogy pincérnőként dolgozik. És azt is említette, hogy találkozott egy nagyon megnyerő férfival.

– Ez ígéretesen hangzik – felelte Mac, majd a szájához emelte a csészéjét és belekortyolt.

– Hadd hozzak még egy kicsit – ajánlotta Sheila, azzal besietett a házba, és kihozta a kancsót. – Még meleg – tette hozzá, miközben kávét töltött a poharakba. A férfira nézett. – Azóta nem jelentkezett, pedig megígérte, hogy hamarosan telefonál. Mivel aggódtam, ma reggel felhívtam a házvezetőnőjét, Amparát. Aki valami még nyugtalanítóbbat mondott. Egy bűnözőről, aki betört a házba, és felszabdalta Allie ruháit…

Mac bólintott. – Örülnünk kell, hogy Allie nem volt odahaza.

Sheila megborzongott. Nem akart arra gondolni, hogy mi történhetett volna, ha a vandál betolakodó tényleg otthon találja Allie-t. – És még valamit megtudtam Amparától – folytatta. – Jessie Whitworthról van szó, és szerintem elég különös.

– Allie személyi titkárnője, ha nem tévedek – dünnyögte Mac. – Az, akit néhány hónappal ezelőtt elbocsátott.

Sheila barna szeme összefonódott Mac pillantásával. – Pontosan. Ampára azt mondta, hogy ma reggel ő is felhívta, azzal a mesével, hogy aggódik Allie miatt. Úgy érzi, szüksége lehet egy másik nőre, egy barátra, aki ismeri, aki közel áll hozzá. Jessie szerint Allie-nek segítségre van szüksége, és mivel ő éppen Dél-Franciaországban nyaral, ezt meg is adhatja neki. Mármint, ha Ampára megmondaná, hogy hol tartózkodik Allie pontosan.

Mac letette a csészéjét, és izgatottan előrehajolt. –Hány órakor hívta?

– Ampára azt mondta, hogy nem sokkal előttem. Ami azt jelenti, hogy délelőtt tizenegy körül.

Mac felállt. Nem volt vesztegetni való ideje. – El sem tudja képzelni, mennyit segített – mondta.

Addigra már Sheila is állt, és ideges pillantásokat vetett a férfira. – Gondolja, hogy Jessie-nek köze lehet ehhez az egészhez? Allie végül is elbocsátotta, és tudom, hogy régebben volt kulcsa a házhoz.

– Ki fogom deríteni – felelte Mac. És mivel látta, hogy Sheila kedves arca sírásra görbül, magához húzta és biztatóan megölelte.– Maga igazán jó barátja Allie-nek, Sheila – mondta, miközben eltolta magától, és a szemébe mosolygott. –És ne aggódjon. Van egy emberem, aki pillanatok alatt meg fogja találni Jessie-t. És azt is ki fogja deríteni, hogy készül-e valamire.

48. fejezet

Mac az autójában ült, és Venice főutcáján araszolt, amely, ahogy Sheila mondta, valóban tömve volt szórakozóhelyekkel és butikokkal, és szörfdeszkákon tovasuhanó fiúkkal meg babakocsit toló, gyönyörű lányokkal. Az egyik pirosra váltó jelzőlámpánál Mac felhívta Roddyt, és beszámolt neki az új hírről.

– Miss Whitworth, a tökéletes titkárnő? Hm… Mindig sejtettem, hogy valami nincs rendben vele. Vajon még az angol királynő is vele van?

– Úgy tűnik – felelte Mac, de magában már szorgosan kezdte egymás mellé rakni a tényeket. – Úton vagyok hazafelé – mondta. – Át tudnál ugrani?

– Oké. Talán el kellene küldened Cannes-ba, hogy megkeressem. Végül is én vagyok az egyetlen, aki találkozott vele, így pontosan tudom, hogy néz ki.

Mac felnevetett. – Lehet róla szó – mondta, ösztönösen azokat a szavakat használva, amelyekkel Allie kérdésére is válaszolt azon az estén, amikor a nő Cannes-ba invitálta. – Levnek is szólok, most azonnal, és megkérem, hogy ő is jöjjön át. És akkor mindent megbeszélünk.

A megfelelő gyorsbillentyű lenyomásával felhívta Levet, vázlatosan beszámolt neki a helyzetről, és megkérte, hogy jöjjön át hozzá, amilyen gyorsan csak lehet.

– Hollywoodban vagyok – felelte Lev –, de negyven percen belül ott leszek. Ha az Isten és a forgalom is úgy akarja – tette hozzá.

Végül időben odaért. Roddy és Mac már a teraszon ült, ahol a bársonyos napfény ezüst csillámokkal szórta meg az óceánt. A három férfi, hideg sört kortyolgatva, elgyönyörködött az óceán és a parton lézengő szőke lányok látványában – mert Malibuban valahogy minden lány szőke volt –, sőt még a szörfösöket is megnézték, különösen Roddy, aki meg is állapította, hogy „olyan helyekre is bátran bemennek, ahová nem merészkedik ember fia”, bár nagyszerű szörfös volt maga is.

– Szóval most már biztos, hogy Allie Franciaországban van – mondta Mac, amikor megtörte a csendet, majd részletesen beszámolt mindenről, amit Sheilától megtudott. A két férfi figyelmesen hallgatta.

– Ez a Whitworth nevű nőszemély a betörést követő reggelen ment el otthonról. Mindenkinek azt mondta, hogy Cancúnba utazik, nyaralni.

– A szőke barátnőjével, ha nem tévedek.

– Úgy van. Aki, ha már itt tartunk, a leírások alapján hasonlít Allie-re.

– A Mentor Stúdió biztonsági őre ugyanezt állította róla – vetette közbe Roddy.

– Tehát lehet, hogy Whitworth nem is Cancúnba ment, hanem Franciaországba – folytatta Mac.

– És most Allie-t keresi – fűzte hozzá Lev.

Mac most hozzá fordult. – Kiismered magad arrafelé, Lev?

– Dolgoztam már Párizsban. Remek kapcsolataim vannak. Whitworthnak autót kellett bérelnie, amit jogosítvány és hitelkártya nélkül nem lehet. Ennek alapján talán a nyomára bukkanhatunk.

– Oké. Akkor láss hozzá, légy szíves. Ugyan nem tudjuk, hogy hol van most Allie, de a jelek szerint Jessie sem tudja, és ez bizonyos fokig megnyugtató.

Lev az órájára pillantott. – Oké. Holnap Párizsba repülök. Bízz bennem, meg fogom találni.

Roddy Macre nézett. – Vele mehetek?

Mac elnevette magát. – Szerintem Lev jobban szeret egyedül dolgozni. Nem is szólva arról, hogy neked nincsenek párizsi kapcsolataid.

Roddy elszontyolodott. – Ha gondolod, gyorsan kerítek néhányat.

– Oké, ha megtaláljuk Jessie-t, te is elmehetsz Franciaországba.
– Mindig is szerettem ünnepelni – jegyezte meg fanyarul Roddy.

49. fejezet

Sunny a salátát készítette. Apró, zöld levélkéket, aprított zöldfűszert, avokádót és eperszeleteket tett a tálba, és az egészet megszórta pirított mogyoróval. Mac közben kisütött néhány szelet húst, és kinyitott egy Cay-must, egy mélyvörös cabernet-t, ami az egyik kedvence volt. Kalóz hangos hortyogása szinte teljesen elnyomta a háttérben forgó Bryan Ferry-Iemez hangját. Sunny Ronra gondolt, amikor megvette. Éppen leültek enni, amikor megszólalt a telefon.

– Hello – mondta Marisa. – Én vagyok.

– Tudom. – Mac kihangosította a készüléket, hogy Sunny is hallhassa a beszélgetést. – Megismertem a hangját.

– Olvastam a gyilkosságról a Herald Tribune-ban – folytatta remegő hangon Marisa. – Azt írják, hogy Ronnie-t gyanúsítják, de még mindig nem került elő. És… nem sokkal utána betörtek a lakásomba. Semmit sem vittek el, de mindent felforgattak. Félek. Arra gondolok, hogy esetleg Ronnie volt.

– Szerintem meg a paparazzók – súgta oda Sunny

Macnek. – Talán megtudták, hogy Marisa Ron barátnője, és információt kerestek.

Mac megrázta a fejét. – A paparazzók nem szoktak betörni sehová. És egyébként is, mit kerestek volna? –kérdezte halkan, majd ugyanezt a kérdést feltette Marisának is.

– Az a helyzet, hogy a múltkor nem mondtam el mindent – vallotta be töredelmes hangon Marisa. – Azon az éjszakán pár dokumentumot elhoztam Ronnie házából. Offshore bankszámlákkal, sorozatszámokkal és hasonló dolgokkal kapcsolatos iratokat. Tudom, hogy Ronnie vissza akarja szerezni őket. Szerintem ezért gyilkolta meg azt a nőt, és lehet, hogy én leszek a következő. Félek, Mac. Nagyon, de nagyon félek. Könyörögve kérem, jöjjön ide, és segítsen nekem. Odaadom magának az iratokat. És mindent elmondok Ronnie-ról, amit csak tudok.

Mac Sunnyra pillantott.

– Már csomagolok is – súgta Sunny.
– Oké – mondta Mac Marisának. – Holnap ott leszünk.

50. fejezet

A következő nap kedvenc római szállodájukban találta Sunnyt és Macet, ahol Marisa üzenete várta őket. A nő arra kérte Macet, hogy amilyen gyorsan lehet, menjenek el hozzá a lakásába. Mac felhívta. Tudatni akarta, hogy máris indulnak, de a nő nem vette fel a telefont. Mac arra gondolt, hogy esetleg kiugrott valamelyik közeli boltba, így nem tétovázott. Elindultak.

Taxival mentek a Trasteverére, amely valamikor régen a kézművesek negyede volt, és ahol egymást érték a régi utcácskák és terek. Azóta egy részét modernizálták. Az öreg házikók némelyikében hangulatos bárokat, kávéházakat alakítottak ki, és csinos, virágokkal körülvett teraszokat.

Marisa lakása egy magas, keskeny épület földszintjén volt. A stukkódíszítésű ház zöld zsalus ablakai a macskaköves utcára néztek. A tetőn egymást érték a tévéantennák, és egy csúf kovácsoltvas erkélyről – amelyre biztosan nem állt volna ki Shakespeare Júliája – egy fekete macska nézegetett lefelé.

Sunny elfintorodott. – Hm… azt hittem, a híres producer valami jobb helyre szállásolta be.

Marisa lakása a folyosó bal oldaláról nyílt. Az ajtajára egy sárga cetlit tűzött valaki. „Mac, jöjjön a Bar Ginóba. Az utca végéből nyíló téren található.” Mindössze ennyi állt rajta.

Elsétáltak a bárba, amely gyakorlatilag egy hosszú, sötét helyiség volt. A pult feletti üvegpolcokon olcsó vörösborok sorakoztak. Rendeltek egy-egy pohárral, és leültek, hogy megvárják Marisát. Mac egy idő múlva aggódni kezdett, és ismét felhívta. Most sem vette fel a telefonját. Ezután a szállodájukat is felhívta Mac, abban bízva, hogy esetleg hagyott nekik valamilyen üzenetet. Nem, mondta a recepciós. Úgy döntöttek, hogy még várnak egy kicsit. Mac visszament a pulthoz, újabb pohár borokért és pizzáért. Ezúttal szardella nélkül.

Sunny, aki eközben egyedül maradt a teraszon, a gyomra korgását hallgatta – a repülőgépen ugyanis egy falatot sem evett –, és a járókelőket figyelte. Egyszer csak felfedezte köztük Marisát. Akkor fordult be az utca végén.

Nem lehetett nem észrevenni, pedig nagy fekete kendővel álcázta magát, ami gyenge kísérlet volt arra, hogy olasz parasztasszonynak nézzék a járókelők. Mert természetesen mindennek látszott, csak annak nem. És nem csak a divatos, teletalpú Prada cipő árulta el. Egy magas férfi lépkedett mellette, fekete reverendás pap széles karimájú, fekete kalapban. Marisa könyökét fogta, és úgy tűnt, nem engedi, hogy továbbmenjen a tér felé. Igen. Sunny határozottan úgy látta, hogy a férfi vasmarokkal irányítja Marisa lépteit.

Felugrott, odakiáltott Macnek, ő maga pedig a különös pár után vetette magát. Magas sarkú cipőjében csak botladozva tudott haladni a macskaköveken, de látta, hogy a pap tovább vonszolja Marisát. Egyszer csak hallotta, hogy a nő felsikolt, aztán mindketten eltűntek a sarkon.

Sunny lihegve a nyomukba eredt, a cipője sarka azonban beakadt két macskakő közé, és elvágódott. Éles fájdalom hasított a bokájába, a szeme megtelt könnyel. Amikor felnézett, sem a papot, sem Marisát nem látta sehol.

Mac ekkor fordult be az utca végén. Amikor meglátta a földön fekvő Sunnyt, futásnak eredt. – Mi történt? –kérdezte idegesen.

Sunny elmondta, hogy mit látott. – Úgy tűnik, Marisa észrevette, hogy figyelik, és megpróbálta lerázni az illetőt. De te majdnem utolérted őket – dünnyögte Mac.

Sunny bokája hatalmasra duzzadt. – Elég nagy áldozat árán – jegyezte meg fájdalmában összeszorított fogakkal, miközben Mac talpra segítette.

Mac azt mondta, nincs értelme tovább keresni Marisát, hiszen a kis utcák útvesztőjében bárhol eltűnhetett. Átkarolta Sunnyt, és visszabicegtek a bárba, ahol egy jó adag grappa átmenetileg enyhítette a nő fájdalmát. Aztán taxival elmentek egy farmaciába
, ahol megnézték Sunny bokáját. Jeges borogatást javasoltak neki, és egy elasztikus bokamerevítő zoknit.

– Fantasztikus – motyogta Sunny a malacrózsaszín merevítő láttán. – Határozottan illik a fekete koktélruhámhoz. – És magában máris úgy döntött, hogy Marisa Mayne nem érdemel meg ekkora áldozatot.

Mac felhívta a rendőrséget, és beszámolt nekik a látottakról. Az ügyeletes rendőrtiszt azt felelte, hogy gyakorlatilag semmit sem tehetnek, mivel Marisát hivatalosan nem lehet eltűntnek tekinteni.

– Elő fog kerülni – mondta a rendőr. – Az ilyenek mindig megkerülnek.
Mac a szállodában hagyta a lába miatt siránkozó Sunnyt, ő maga pedig visszament Marisa lakásához. A sárga cetli még mindig ott volt az ajtaján. Mac zsebre vágta, aztán lenyomta a kilincset. A legnagyobb meglepetésére az ajtó nyitva volt.

A parányi lakásban makulátlan tisztaság uralkodott. A ruhák rendezetten lógtak a szekrényben, a cipők párba állítva sorakoztak a ruhák alatt, a pulóverek és kardigánok pedig szépen összehajtogatva, takaros halomban álltak a polcos részben. A konyhapulton egyetlen kávésbögre árválkodott, a kanapé mellett álló asztalkán képes újságok hevertek, és a tévé távirányítója. Ennyi volt az egész. Marisa továbbra sem volt sehol. Egyetlen árulkodó fotó vagy levél sem volt a lakásban, személyes dokumentum meg pláne nem. Még Marisa útlevelét sem találta meg, és természetesen a Perrinre nézve terhelő offshore-bizonylatokat és számlaszámokat sem. Csak egy sárga jegyzettömb volt a telefon mellett, amelynek a legfelső lapján felfedezett egy címet. „Villa Appia, Gali, Toscana .

Mac felhívta a Hertzet, rendelt egy bérautót, aztán visszament a szállodába, és közölte Sunnyval, hogy haladéktalanul Toscanába megy. Sunny a sérült bokája ellenére is ragaszkodott hozzá, hogy elkísérje.

51. fejezet

Szombat este volt. Robert Montfort a megszokott teraszasztalánál ült a bisztróban, ugyanazzal a párizsi szőkével, akivel Allie először látta. Allie, akinek a karcsú derekát kétszer is körbeérte a ropogósra keményített fehér pincérkötény, még időben észrevette őket, így gyorsan visszalépett a fedett részbe. Megkérte Jean-Philippe-et, hogy vegye fel a rendelésüket, aztán visszaszaladt a konyhába, értesíteni Petrát.

– Robert Montfort van itt, a párizsi szőkével – lihegte.

– A tévés csajjal? – Petra felvonta a szemöldökét. –Azt hittem, megjött az esze, miután veled találkozott. Ne is törődj vele – tette hozzá, majd fürge mozdulatokkal megmártotta a csirkedarabkákat a fokhagymás mogyoróhagymás vajban, és az egészet nyakon öntötte egy jó adag sűrű tejszínnel. Petra sohasem törődött a koleszterinnel meg a kalóriákkal. Számára egy volt a fontos: hogy jó ennivalót rakjon a vendégei elé. – Biztosra veszem, hogy szakít vele. – Átható pillantást vetett Allie-re. – Te is ezt szeretnéd, nem igaz? Neked is Robert Montfort-ra fáj a fogad.

Allie szeme elkerekedett. Hirtelen maga előtt látta Ron bozontos szemöldökét, erős, izmos testét és érző, sebezhető lelkét gondosan elrejtő arroganciáját. A jóképű Robert Montfort-ban ezzel szemben semmi sebezhetőt nem bírt felfedezni. – Nem is tudom – vallotta be őszintén.

– Hát akkor… – Petra ráterítette a mártást a csirkére, és megszórta köménnyel és kakukkfűvel. – Nincs okod zsörtölődni, ha csinos szőkékkel randizik.

– Igaz – értett egyet Allie. Aztán felkapta a jegyzetfüzetét, és mégiscsak elindult felvenni a rendelést.

– Bonsoir – üdvözölte őket, miközben félresöpörte a homlokából a szemüvegébe hulló selymes fürtöket, és rájuk mosolygott. – Örülök, hogy ismét itt látom önöket. Vodka-tonik lesz, ugye?

Robert visszamosolygott. – Igen.

A szőke közben előhúzta a mobiltelefonját. – Még senki se mondta magának, hogy szabaduljon meg ettől a nevetséges szemüvegtől? – kérdezte. – Miért nem próbálja ki a kontaktlencsét? Sokkal jobban állna. – Azzal kinyújtotta a kezét, és egy váratlan mozdulattal lekapta a meglepett Allie szemüvegét. A másikkal közben felemelte fotózásra állított telefonját.

– Hát nem jobb így, Robert? – kérdezte, miközben letette a telefont, és visszaadta Allie-nek a szemüveget. –Mikor jön már az innivaló? Mindjárt szomjan halok.

– Van fogalmad róla, milyen udvariatlanul viselkedtél, Félice? – kérdezte jeges hangon Robert. – Hogy merted azt tenni Maryvel?

A nő vállat vont. – Csak segíteni akarok neki. Mint nő a nőnek. Nem értem, miért nem látod be, hogy jobban néz ki, ha nincs rajta szemüveg.

Allie egy dühös mozdulattal visszatolta az orrára a szemüveget, és sietős léptekkel távozott. Félice de Courcy lefényképezte, és ezt nem lehetett meg nem történtnek nyilvánítani.

Jean-Philippe-pel küldte ki a két italt. És amikor elmondta Petrának, hogy mi történt, Petra maga ment oda hozzájuk, és személyesen vette fel az ételrendelésüket. Amit aztán ő maga szolgált fel nekik.

– Van valami ebben a Félice-ben, ami nem tetszik nekem – mondta később, konyhatakarítás közben Allie-nek. – Túl kíváncsi. És örökké rólad kérdezősködik. Nem tudom, mire készül, de hogy tervez valamit, arra mérget vehetsz.

Allie elszontyolodott. Mégsem volt tökéletes a Paradicsom.

52. fejezet

Hosszú volt az út Toscanáig, és szinte teljesen besötétedett, mire Mac megtalálta a Villa Appia vaskerítés mögött álló rózsaszín épületét. A masszív bejárathoz tökéletesen karbantartott, kavicsos kocsifelhajtó vezetett. Egyetlen ablakában sem volt világosság. Mintha egy lélek sem lett volna odabent.

– Olyan, mint egy erőd – suttogta Sunny.

Mac megpróbálkozott a kapuval. – Talán mégsem az – felelte, mert a kapu kinyílt. Amikor az ajtóhoz értek, megnyomta a csengőt. Nem kapott választ. Még egyszer megnyomta. Amikor másodszor is válasz nélkül maradt, lenyomta a kilincset, de az ajtó zárva volt. Erre megkerülték a házat. Az egyik oldalán megtalálták a konyhaajtót. Ez, legnagyobb meglepetésükre, nyitva volt.

Mac habozás nélkül belépett. Sunny bicegve követte. Nem akart egyedül maradni a vészjóslóan csendes kertben. Ahol, hátborzongató módon, még álmos madárcsicsergést sem lehetett hallani.

Utált betörni más házába. Már a gondolattól is futkosni kezdett a hátán a hideg. Ahogy Palm Springsben is, borzongva várta, hogy hozzászokjon a szemük a sötétséghez. Amikor ez megtörtént, körbepillantott a hatalmas konyhában. Nagyon modern volt. Minden konyhai eszköz sötét, kilincs nélküli faburkolattal volt ellátva. A beépített famennyiségtől akár könyvtár is lehetett volna a tágas helyiség. Azt, hogy étel készítésére használták, csak az ablak előtt elhelyezett dupla mosogató jelezte, meg a hatrózsás tűzhely. De sem egy kávéfőzőt, sem egy bádogdobozt, sem egy hűtőszekrényt, sem egy mosogatógépet nem lehetett felfedezni sehol.

– Várj csak… – suttogta Sunny. – Mintha azt olvastam volna, hogy Toscanában csak ódivatú konyhák vannak. Fehér csempével, ősrégi főzőalkalmatosságokkal és nagy, nyitott tűzhelyekkel, amelyeken meg lehet sütni akár egy vaddisznót is.

Mac az asztalként szolgáló márványtömb mellett állt, és elemlámpája keskeny fénysugaránál szemügyre vette a fényes asztallapon heverő borítékot. – Ez nem olyan. Ez a ház a filmvilág egyik közismert moguljáé. Renato Manzinié.

– Manzini – suttogta döbbenten Sunny. – Lehet, hogy ő rabolta el Marisát?

De mire befejezte volna a mondatát, Mac eltűnt az egyik ajtó mögött. Ami, kis huzatot keltve, hangtalanul be is csapódott mögötte. Sunnyt ismét kirázta a hideg.

Nyugtalanul emelgette fájós lábát. Gyűlölte, hogy egyedül maradt, ugyanakkor félt elindulni Mac után, mert nem tudta, hol bukkan rá a sötét házban. Miért hagyta sokadszor is ilyen helyzetbe hozni magát? Mostanra igazán megjöhetett volna az esze.

Hirtelen olthatatlan szomjúságot érzett. Körülnézett.

Azon tűnődött, melyik ajtó mögött lehet a hűtő. Nem akart mást kivenni belőle, csak egy palack hideg vizet. Több ajtót is kinyitott, de nem járt szerencsével. Fülelni kezdett, és egyszer csak meghallotta a hűtőszekrényt sejtető halk zümmögést. Odabicegett, és kinyitotta az ajtaját.

Azonnal bekapcsolt a belső világítás.

Egy megüvegesedett zöld szempár nézett rá meredten. A hűtőszekrényből eltávolították a polcokat, és a helyükre Marisa Mayne karcsú testét gyömöszölték. Itt-ott meghajtották, mint egy gumibabát. A szája sarkából vékony csíkban csordogálta vér. Vörös hajzuhatagán jeges pára csillogott.
Sunny megbabonázottan nézte az elébe táruló látványt. Aztán a torkába toluló félelem hatására kinyitotta a száját, de sikoltani már nem tudott. El akart futni…

Csakhogy a szájára préselődő kéz nem engedte. Egy másik pedig szabályos gúzsba kötötte a karjait. Meleg leheletet érzett a tarkóján…

Beleharapott a száját szorító kézbe. Öklendezni kezdett, amikor fogai alatt megérezte a húst, de a félelem arra ösztönözte, hogy még mélyebbre harapjon. Egészen a csontig.

A támadó elrántotta a kezét, és fojtogatni kezdte. Az erős ujjak vasabroncsként szorultak a torka köré.

Nem is sejtette, hogy ilyen nehéz megküzdeni az életért, amikor az emberből fokozatosan ki akarják szorítani a levegőt.
A szájából kilógott a nyelve… Nem tudott mást kiadni, csak halk, gurgulázó hangokat.

– Sunny? – kérdezte Mac az ajtóból. – Sunny, hol vagy?

Szóval ilyen érzés meghalni, gondolta Sunny, miközben a támadó elengedte a torkát, őt pedig a padlóra lökte.
– Ó, istenem, Sunny. – Mac ott térdelt felette, és a száján keresztül megpróbált életet lehelni belé. – Mondd, hogy nincs semmi baj. Kérlek… Sunny… Könyörgöm, mondj már valamit…
Sunny még a torkán érezte a vasmarok szorítását, és a nyelve kétszer nagyobb volt a normálisnál. És amikor végre meg tudott szólalni, a hangja nem volt több, mint rekedt suttogás.

Alig bírta megemelni remegő ujját. – Ott… – mutatott a sötét szekrénysor felé.

– Ki volt az? – Mac csak ennyit akart tudni.

– Nyisd ki – suttogta Sunny. – Nyisd ki azt az ajtót. Mac kinyitotta a hűtőszekrényt. Ismét bekapcsolt a belső világítás. Mac dermedten nézte, amint Marisa jeges teste odacsusszant a lába elé.

Sunny csak ekkor vette észre, hogy Marisa ujjáról hiányzik a gyémántgyűrű.

53. fejezet

Ha Petra meglepődött is, amikor Robert Montfort meghívás nélkül beállított a házába, nem mutatta. A férfi egy hangos „Bonjour”kíséretében belökte az ajtót, és mint aki otthon van, besétált Petra konyhájába, és kényelembe helyezte magát. Letelepedett a hatalmas asztal mellé, és ahogy Petra is szokta, helyet csinált magának a könyökével. Petra közben teát forralt a nagy barna kancsóban, és kivett a sütőből egy nagy tepsi frissen sült lekváros kosárkát, ami a csokis keksz után a második kedvence volt.

Petra hosszú, kérdő pillantást vetett az éppen belépő Allie-re, aki a haja tövéig elpirult.

– Ti ketten együtt jártok, vagy mi az ördög? – kérdezte kissé türelmetlen hangon, ami mindenki számára nyilvánvalóvá tette: nem hajlandó tovább kerülgetni a forró kását. – Mert ha nem – folytatta –, itt lenne az ideje, Robert, hogy meghívd egy rendes randira. Tudjátok mit? Ma estére szabadnapot adok neki. Megérdemli. Vidd el Monpazier-be, hadd lássa, milyen szép tud lenni egy tizenharmadik századi erődfalu. Mutasd meg neki a főteret meg a kőárkádokat, és vidd el vacsorázni az Hotel de France-ba. Ott mindig olyan kellemes.

Robert felnevetett. – Neked házasságközvetítőnek kellett volna menned, Petra drágám.

– Azt hittem, az is vagyok – felelte Petra, majd odatolt a férfi elé egy édesen illatozó, forró kosárkát.

Robert Allie-re nézett. – Eljönne velem ma este vacsorázni, kisasszony? – kérdezte jól megjátszott zavarral. – Megtisztelő lenne.

– Csak akkor, ha kijelenti, hogy nem kényszerből hív meg – felelte Allie, mire mindketten elnevették magukat.

– És Mary, drágám – szólt utána Petra. – Igazán felvehetnél valami rendesebb darabot e helyett az agyonhordott farmer helyett.

Allie a fekete nadrág és a fehér tafting mellett döntött, amit a cannes-i filmbemutatón is viselt. Nemrég még cakkosan meredező haja most selymes fürtökben keretezte az arcát, igaz, a régi szőke helyett továbbra is világosbarna árnyalatban. A vastag keretes szemüveg elég előnytelen kiegészítő volt, mégsem merte otthon hagyni. Így is csak remélni merte, hogy nem fognak ráismerni a csinos szerelésben. Amelyhez kivételesen az arcát is kifestette, és a rég nem hordott aranykarikákat is a fülébe csatolta.

Robert szemében őszinte elismerés villant, amikor meglátta. – Lehengerlő ma este, Mary – áradozott lelkesen. Allie úgy gondolta, hogy Robert sem fest éppen rosszul. A kék ing, amelyet viselt, kifejezetten kiemelte sötét színeit és csinos vonásait.

Útközben a környék történetéről mesélt a férfi; a régmúlt háborúiról, amikor angliai Edward, a fekete páncéljáról és fekete lováról elnevezett Fekete Herceg uralkodott Franciaország e területén. Ebben a korban épült Monpazier, a gyönyörű erődfalu, amely, egyedülálló módon, azóta is megőrizte eredeti állapotát.

Az Hôtel de Francé kicsi, vadszőlővel befutott épülete az egyik kőárkád mögött volt elrejtve. Nyitott teraszán terített asztalok várták a vendégeket, és minden valószínűséggel a kis bárnak is jó forgalma volt. Robert egy sarokasztalt kért a fedett részben, ahol a tulajdonos üdvözölte őket. Aki, mi sem természetesebb, ismerte Robert-t, így azonnal fel is szolgált nekik egy palack Clos d'Yvigne márkájú fehérbort. Az egyik konkurens borászat terméke, magyarázta Robert, de kitűnő boraik vannak, bármikor szívesen megiszik belőlük egy pohárkával.

Allie régen nem érezte magát ennyire felszabadultnak. Észre sem vette, és a malibui házról mesélt, a változékony időjárásról, amit annyira szeretett, a háttérben hömpölygő óceán örökös zúgásáról.

– Mondja meg az igazat: ha annyira szeret ott élni, miért van itt? – kérdezte Robert.

– Azért – válaszolta némi tűnődés után Allie –, hogy megtaláljam önmagam. Merthogy odahaza már azt sem tudtam, hogy ki vagyok. El kellett jönnöm onnan, kipróbálni valami újat egy olyan helyen, ahol senki sem ismer, ahol magamnak kell meghozni minden egyes döntést, mert magamon kívül senki másra nem számíthatok. – Megkönnyebbülten elmosolyodott, majd így folytatta. – Hála istennek, minden úgy lett, ahogy reméltem. Találtam magamnak egy kutyát. Megismerkedtem Petrával, aki otthont adott nekem. Munkám is lett a bisztróban…

– És mondja, mit csinált, amikor még nem pincérként, illetve nem szakácsként dolgozott?

Allie látta, hogy a férfi őszinte választ vár tőle, ugyanakkor tudta, hogy ez az egyetlen, amit nem tud megadni neki.

– Éltem a hollywoodi feleségek életét, azt hiszem – felelte végül. – Nagyon szerettem a férjemet – tette hozzá önmagát is meglepve. – Ő volt az első és egyetlen férfi, aki meglátta bennem, hogy ki vagyok.

– Talán mostanáig – jegyezte meg jelentőségteljes pillantás kíséretében Robert.

Allie, aki túl gyorsnak találta ezt a tempót, elfordította a tekintetét.

– Egész életemben terveket szőttem, mások szórakoztatására, természetesen. Megjelenéseknek kellett eleget tennem, és közben próbáltam megfelelni mindenkinek. Amikor idejöttem – folytatta –, megfogadtam valamit. Azt, hogy csak magammal fogok törődni. És meg kell mondanom, nagyon jól érzem magam így. Szinte boldog vagyok. Legalábbis most – tette hozzá.

A férfi megemelte a poharát. – Erre inni kell – mondta. – Mindig is csodáltam azokat a nőket, aki tudják, hogy mit akarnak.

Robert nem próbálta megcsókolni hazafelé menet, de Petra házához érve, miközben elköszönt, a két keze közé fogta a kezét.

– Ígérje meg, hogy ezt megismételjük, Mary – mindössze ennyit mondott. És Allie azt felelte, hogy egy ilyen kérésnek szívesen eleget tesz. Bármikor.

Ezt követően gyakran vacsoráztak együtt. És minden egyes együtt töltött estét élvezetesebbnek találták az előzőnél. Miközben a helyi finomságokat kóstolgatták, Robert elmesélte az egész vidék történetét. Allie pedig minden egyes alkalommal megjegyezte, hogy el fog hízni.

– Soha – ellenkezett Robert, aki ezúttal meg is csókolta. – Te mindig gyönyörű leszel.

Allie a filmes karrierje során sok férfit megcsókolt, de egyik filmbéli csókját sem találta ennyire élvezetesnek.

54. fejezet

Dél-Franciaországban Jessie Whitworth felnyitotta az ezüstszínű Peugeot kabriolet tetejét. Nagyméretű, sötét szemüveg volt rajta, és egy drága divatházból való ruha, amely nem is olyan régen még Allie-é volt. A sztár agyonzsúfolt szekrényéből emelte el hónapokkal korábban, azért, mert megtetszett neki, és nem tudta felfogni, miért ne lehetne az övé. Allie-nek végül is annyi ruhája volt, biztosra vette, hogy pár hiányzó darab nem fog feltűnni neki.

Akkor már jó ideje emelt el dolgokat Allie holmijából. Tudta, hogy nem fogja észrevenni. Teljesen lekötötte a munkája és a lelki válság, amelyből nem bírt kikecmeregni egy ideje. Allie egyébként sem volt oda a ruhákért, sokkal jobban érdekelték az emberek. És közben minden erejével azt próbálta megtalálni, ami szerinte hiányzott az életéből. Csakhogy egyelőre maga sem tudta, hogy mi az.

Jessie bezzeg tudta, hogy az övéből mi hiányzik. Mindaz, ami Allie-nek megadatott.

A nizzai Promenade des Anglais-n robogó Jessie elégedetten állapította meg, hogy a Peugeot jobb, mint a Sebring, amelyben Los Angelesben követte Allie-t, bár a Porschéval, amelyet időnként ugyancsak ki szokott bérelni, azért nem vehette fel a versenyt. Ilyenkor mindig Allie ruháját öltötte magára, valamelyiket a sok közül. És amíg tehette, gondoskodott arról, hogy az egyes szerelésekhez illő márkás cipő és táska átkerüljön a ruhatárába. (Jessie a Vuittont szerette a legjobban, mert azon messziről látszott, hogy nagyon drága, és különös örömet szerzett neki, amikor megcsodálták az emberek. Imádott gazdagnak látszani.) Néha nagy bevásárló körutakat tett Beverly Hillsben. Csak a drága üzletekbe tért be, természetesen. A Neiman's, a Barneys és a Sacks volt a három kedvence. Nem mintha bármit is vásárolt volna ilyenkor. Arra nem futotta a pénzéből. Csak felpróbált ezt-azt, és élvezte, hogy körülrajongják az eladók. Néhány óra erejéig sikerült elhitetnie magával és a világgal, hogy fontos ember. Ilyenkor Allie Raynek érezte magát.

A saját autója egy nagyon is hétköznapi Ford Explorer volt, amelyet használtan vásárolt öt évvel ezelőtt. Mert a pénzcsináláshoz sajnos sohasem volt tehetsége Jessie-nek.

Ettől persze még az utolsó szóig igaz volt, amit Mac Reilly rámenős asszisztensének mondott. Roddy Krugernek, merthogy így hívták. Tényleg szeretett volna színésznő lenni. És ez több volt nála, mint egyszerű ambíció. Kétségbeesetten akarta a rivaldafényt. És bár festetlenül, épphogy csinosnak mondható külsejével észre sem vették, ha kisminkelte magát és drága ruhákba öltözött, bárkit el tudott volna játszani. Mégsem vették komolyan. Sőt, ami ennél is rosszabb volt, mindenhol elutasították. Időről időre újra megpróbálta eladni magát, de sohasem kellett senkinek. Pedig sok meghallgatásra elment, de mindenütt ugyanazokkal az üres tekintetekkel és üres frázisokkal találkozott: Köszönjük, kisasszony, hogy idefáradt… Még a nevére sem emlékeztek soha. A sebek, amelyeket ilyenkor kapott, mély nyomokat hagytak benne. Főleg az összeszorított szája és a kemény pillantású szeme körül.

Jessie annyira szeretett volna Allie Ray lenni, hogy néha annak is képzelte magát. Ilyenkor teljesen átalakult: nemcsak Allie ruháit öltötte magára, hanem a szőkeségét is, mi több, az egész külsejét. És ettől az egész személyisége megváltozott. Tényleg olyan lett, mint Allie.

De Allie is eldobta magától. Egyszerűen kirúgta. Jessie először arra gondolt, hogy a munkaadója felfedezte a lopásokat. De nem. A megszokott forgatókönyv szerint zajlott minden. Allie úgy érezte, nincs szüksége rá, ezért felmondott neki. Háromhavi fizetéssel meg néhány ajánlólevéllel akarta kiszúrni a szemét.

Jessie már akkor meg akarta ölni, de rosszul időzített. Azt követően meg már nem volt rá lehetősége. És amikor elment a házába, hogy végre elégtételt vegyen, Allie már nem volt otthon. Franciaországban parádézott, az új filmje bemutatóján. Így a nagy konyhakéssel, amit magával vitt, csak a ruháit szabdalhatta fel. Persze előtte kiválogatta a legszebbeket, amelyek most ott lapultak szépen összehajtogatva a poggyászában. Alig várta, hogy viselhesse őket valami arra érdemes helyen.

Annyira lefoglalták az Allie-vel kapcsolatos gondolatok, hogy elfelejtett felhajtani az autópályára. Egy éles fordulattal visszakanyarodott. Látta, hogy elsuhan előtte egy autó, és a fékre lépett. Későn. Hátulról belerohant. A kocsi a levegőbe emelkedett, pördült egyet, aztán nagy robajjal megpihent a tetején. A Peugeot recsegve-ropogva megállt. A kinyíló légzsák Jessie arcába csapódott. Azonnal elveszítette az eszméletét.

55. fejezet

Lev Párizs Marais nevű negyedében ebédelt egy kellemes étteremben. Itt találkozott régi barátjával, akivel valamikor együtt katonáskodott az izraeli hadseregben. Zac Sorensen azóta francia állampolgár lett, és a legismertebb párizsi nyomozók között emlegették a nevét. Levhez hasonlóan karcsú, arányos testalkatú, izgatóan durva külsejű férfi volt, akit túlontúl lekötött a munkája ahhoz, hogy megházasodjon. Még a szabadságát sem szokta kivenni.

– Túl sok a bűneset – mondta Levnek a sonkás-sajtos bagett és sör mellett. Közben végig az utcai eseményeken tartotta a fél szemét, hátha észrevesz valamit, ami fontos lehet.

– Látom, a régi vagy – jegyezte meg vigyorogva Lev. 
Zac rápillantott. – Te is. Halljuk, mi szél hozott ide Párizsba? Azt látom, hogy nem nyaralni jöttél.

Lev vázolta neki a történetet. Zac szemében már az első mondatok után érdeklődés villant.

– Tényleg úgy hiszed, hogy Allie Ray itt van, Franciaországban?

– Még az is lehet, hogy itt, Párizsban bujkál valahol – felelte Lev, majd kitért a névtelen levelekre, az ámokfutó rajongóra, aki Allie nyomába szegődött, végül a betörésről és a felhasogatott estélyi ruhákról is beszámolt.

– Egy potenciális gyilkost keresünk – mondta –, és jó okunk van azt hinni, hogy nő az illető. Bizonyos Jessie Whitworth. Aki a jelek szerint ide is követte Allie-t, és ha az információink helytállóak, a barátnője, Elizabeth Windsor is vele van.

Zac nem tett megjegyzést, csak szkeptikusan felvonta a szemöldökét. – Ha valóban itt van nálunk, akkor nagy valószínűséggel autót bérelt valahol.

– Szerintem is.

– Elég nagy meló ellenőrizni minden, Franciaországban autót kölcsönző turista jogosítványát – emlékeztette Levet.

– Tudom – felelte Lev, és beleharapott a szendvicsébe. Nyilvánvalóan Zac javaslatára várt.

– Rengetegen vannak – folytatta Zac, majd tűnődő hangon azt kérdezte: – Azt mondod, Cannes-ban van?

– Úgy hisszük.

– Akkor nagy valószínűséggel ott bérelt autót. Van ott valaki, egy régi haver…

Lev elvigyorodott. Valami ilyesmire számított.

– Esetleg felhívhatnám – morfondírozott Zac. 
Lev ezúttal hangosan felnevetett.

– Te vén gazfickó – mondta, és a férfi vállába bokszolt. –Tudtam, hogy számíthatok rád.

Levnek nem kellett sokáig várnia. Alig két óra múlva felhívta Zac. Egy Elizabeth Windsor nevű nő autóbalesetet szenvedett Cannes külterületén. Hátulról belerohant egy másik autóba. Az autó felborult, a vezetője a helyszínen meghalt. – Miss Windsor gyakorlatilag sérülés nélkül megúszta, kivéve az arcát. Oda csapódott be a légzsák. Tele van zúzódásokkal. És talán mondanom sem kell, hogy a jogosítványa hamis.

– Hogy néz ki? – kérdezte Lev.

– Negyven körüli, szőke parókát visel, és márkás ruhát, ami azért gyanús, mert az egyik legolcsóbb szállodában szállt meg a vasútállomás mellett.

– Lehet, hogy megtaláltad Jessie Whitwortht – mondta Lev. – Egyébként, mi lett a nővel a baleset után?

– Egy éjszakát a kórházban töltött. Most a nizzai rendőrségen van előzetesben. Azzal gyanúsítják, hogy az ő hibájából következett be a halált okozó közúti baleset.
– Tartsátok benn – javasolta Lev. – Jó esély van rá, hogy más dolgokért is felelnie kell.

56. fejezet

A toscanai csendőrség legalább annyira rosszul fogadta a bejelentést, hogy egy betörőpáros holttestre bukkant az egyik ismert filmproducer hűtőszekrényében, mint annak idején a Palm Springs-i kapitányság ügyeletese. A történet, amelyet Mac előadott, ha lehet, még tovább rontott a helyzetükön, de amikor a mentősök megérkeztek és meglátták Sunny torkát, hajlamosak voltak hitelt adni neki. Rögtön megszervezték a környék átfésülését, Sunnyt pedig bevitték a helyi Cruz Rosa Kórházba, ahol további vizsgálatokon kellett átesnie.

A mentőkocsit követő Mac hangosan felnyögött a bérelt autóban. Majdnem meggyilkolták az ő drága Sunnyját. Ahogyan Ruby Pearlt is. Akiről még mindig nem derült ki, hogy zsarolta-e Perrint. És most szegény Marisa is meghalt. Az állította, hogy Perrinre nézve terhelő dokumentumok vannak a birtokában. Lehet, hogy ő is zsarolással próbálkozott? Vajon ki lesz a következő?

Még végig sem gondolta a kérdést, máris beugrott a potenciális áldozat neve. Allie Ray. Ki férhetne hozzá Perrin privát irataihoz, ha nem a felesége?

Másnap, miután Sunnyt kiengedték a kórházból, és Mac kihallgatása is befejeződött a csendőrségen, visszamentek Rómába. Egy tál leves és fél palack bor után Sunny, sérült nyaka körül selyemsállal (Hermès márkájúval, természetesen), elnyúlt az ágyon, és bekapcsolta a televíziót. A híradót akarta megnézni. Kíváncsi volt, mondanak-e valamit a villában talált holttestről, de legnagyobb meglepetésére Allie Ray arca jelent meg a képernyőn. Gyorsan odahívta Macet.

Az olasz hírközlő szenzációnak minősítette a hírt, mely szerint egy francia televíziós újságíró felismerte Allie Rayt, az „eltűnt” filmsztárt, miközben italokat szolgált fel a Bistro du Manoirban, a dél-franciaországi Bergerac város közelében. Az olasz tévétársaság megvásárolta a híranyagot a francia csatornától, így a világon elsőként közölhette a szenzációt.

– Jézusom! – kiáltott fel Sunny, de rögtön meg is bánta, mert a nagy igénybevételtől csak fokozódott a torkában a fájdalom.

Mac közben a repülőteret hívta. Bérelhető magángépet keresett.

Sunny fél órán belül készen állt az útra. Farmernadrágot húzott, felvette Mac zöld kasmírpulóverét és azt a csinos kis Manolo csizmát, amelybe belefért a feldagadt bokája. Legnagyobb meglepetésére kifejezetten kényelmesnek találta, amikor próbaképpen körbesétálta benne a szobát. A csizma erősen tartotta a bokáját, a sál pedig eltakarta a nyakán a sérüléseket.

– Kész roncs vagyok – mondta panaszos hangon. Mac azt felelte, hogy valóban az, mégpedig az ő hibájából, és nagyon, de nagyon sajnálja, hogy belerángatta ebbe az egészbe, és talán az lenne a legjobb, ha itt maradna, ebben a jó kis szállodában, és megpróbálná kiheverni a sérüléseit.

– Itt minden a rendelkezésedre áll – tette hozzá. – A szobaszerviz, a tévé…

– Ugye csak viccelsz? – kérdezte Sunny morcosan.

– Gondolod, hogy bírni fogod, bébi? A tegnap történtek után?

– Túl jól is vagyok – hazudta. És magában azt gondolta, hogy átkozott legyen, ha egyedül elengedi Mac Reillyt a gyönyörű filmsztár után.

Éppen indulni készültek, amikor Mac mobiltelefonja megszólalt. „Ki az ördög ez megint” kifejezéssel az arcán elővette, és nyomban a magasba szaladt a szemöldöke.

– Hol van? – kérdezte.

– Itt, Rómában. Beszélnünk kell, Reilly.

– Ahogy mondja. És minél előbb. Lehetőleg azonnal.

– Mit szólna a Café la Popolóhoz, a piazzán? Tizenöt perc múlva ott leszek.
Mac kinyomta a telefont. – Egyedül kell menned – mondta Sunnynak. – Vidd valami biztonságos helyre. Nekem Ron Perrinnel van találkozóm.

57. fejezet

Mac beültette Sunnyt egy taxiba, aztán átsétált a Piazza del Popolóra, és megkereste a találkozó helyszíneként megjelölt kávézót.

Alig ismerte meg Perrint. Leborotválta a haját, és nagy, sötét szemüveget viselt. Csíkos pólójában, aranykarikával a fülében úgy nézett ki, mint egy régimódi betörő karikatúrája. Már csak a smukkal megtömött zsák hiányzott a hátáról.

Mac leült vele szemben, és rendelt magának egy presszókávét. Perrin előtt már ott állt egy pohár grappa.

– És? Hogy van? – kérdezte Mac, miközben alaposan végigmérte Perrint.

– Nem jól. – Perrin levette a napszemüvegét, és Macre emelte bánatos tekintetét. – Hogy lehetnék? Először eltűnik a feleségem. Aztán a barátnőm is. – Akkorát sóhajtott, hogy beleremegtek az izmai.

– Marisa meghalt – mondta Mac.

Perrin egy hosszú percig hitetlenkedve bámulta Macet. Aztán megemelte a kezét, és odaintette a pincért.

– Még egy grappát – vakkantotta. – Rapido
 – tette hozzá olaszul.

Amikor megérkezett az ital, megitta. Az egészet. –Honnan tudja?

– Én találtam meg a holttestét. Renato Manzini toscanai villájában. Megfojtották.

Perrin az üres poharát bámulta. – Szeretném, ha tudná, hogy nem én tettem – mondta csendesen.

Visszatolta az orrára a sötét szemüveget, és ettől kezdve Mac nem láthatta a szemét. Perrin újabb grappát rendelt, és azt is felhajtotta. – Marisa olyan volt, mint Rita Hayworth reinkarnációja – folytatta halkan. – A leomló vörös fürtjei, a zöld szeme meg a szexi szája… A megszólalásig hasonlított hozzá. – Elhallgatott, és intett a pincérnek, aki szó nélkül letette elé a következő grappát. – Debbie Settle volt a valódi neve. Minnesotából való, bár hogy abban a hideg államban hogy születhetett ilyen tüzes teremtés, fel nem fogható. Mindezt csak azért mondom el, hogy kapcsolatba léphessen a családjával Minnesotában. Egek, mennyire sajnálom őket.

– Na és mit csinál itt Rómában?

– Mégis mit gondol? Hogy vakációzom? – kérdezte méltatlankodva Perrin. – Megpróbálok elbújni a kibaszott FBI elől, és közben megpróbálom kideríteni, hogy mi történt a pénzemmel. Merthogy egy jó része nyomtalanul eltűnt.

– Ugye tudja, hogy Ruby Pearl holtteste is előkerült?

A maga arizonai óriáskaktusza alá volt elásva a Palm Springs-i ház kertjében.

– Jézus Krisztus! – nyögte Perrin, és még a szája is elfehéredett.

Jól teszi, ha imádkozik, gondolta Mac, bár nem nagyon hitte, hogy bármi segíthetne rajta.

– Jelenleg két gyilkosság miatt körözik – folytatta Mac kíméletlenül. – Idő kérdése, hogy mikor kapják el, úgyhogy az lesz a legjobb, ha elmondja szépen az igazat.

Perrin rámeredt. – És el is hiszi?

– Mondjon el mindent, és utána válaszolok a kérdésére.

Perrin teljesen józannak látszott az elfogyasztott grappa mennyiség ellenére. – Az egész azzal kezdődött, hogy megismerkedtem néhány nővel az interneten – kezdte. – Ne nézzen így rám. Nem drogozom, nem iszom mértéktelenül, kivéve az idegölő helyzeteket. – Elhallgatott, és megrendelte a sokadik grappát. – Az egyetlen bűnöm, hogy ide-oda tologattam a pénzemet. Na és? Mindenki ezt csinálja. Már akinek van – tette hozzá fanyarul.

– Az FBI csalással vádolja.

– Azt még be is kell bizonyítaniuk – fortyant fel mérgesen Perrin.

– Lehet, hogy be is tudják – szólt közbe Mac, leginkább azért, hogy elejét vegye a fenyegető dühkitörésnek. Perrinen most már látszott, hogy fél. A kutyakölyök szeme elárulta, amikor ismét levette a napszemüvegét.

– Egyébként a férfi, aki követte, nem FBI-ügynök volt, hanem Ruby Pearl barátja. Tőle tudom, hogy maga gyémánt karórát ajándékozott Rubynak. Az ékszerész is megerősítette, hogy maga vásárolta a holttest csuklóján talált darabot. A volt udvarló azt hiszi, hogy maga követte el a gyilkosságot.

Perrin megrázta a fejét. – Ez nem igaz. Alig ismertem azt a nőt. Demarco vett rá, hogy alkalmazzam. És Ruby „hálából” ellopott néhány fontos dokumentumot a privát aktáimból, Malibuban. Többek között az offshore bankom kódolt számlaszámát. Véletlenül vettem észre, amikor szükségem lett volna az egyik kivonatra, és hiába kerestem, nem találtam sehol. Aztán amikor másnap újra megnéztem, már ott volt a helyén. Valaki visszatette. Arra gondoltam, hogy Ruby az FBI-nak dolgozik, így kiadtam az útját. Nemcsak az irodámból kellett távoznia, hanem az életemből is. Csak pár hétig volt nálam. Körülbelül a távozása idején ismerkedtem meg Marisával. – Könnyek csillogtak a szemében, amikor Macre nézett. – Attól, hogy nem voltam szerelmes belé, még meggyászolhatom, nem? Én is csak ember vagyok.

– A sárga gyémánt eljegyzési gyűrű eltűnt az ujjáról – jegyezte meg Mac.

– Azt akarja mondani, hogy a gyűrű miatt ölték meg, amit tőlem kapott? – Perrin a kezébe temette az arcát. –Akkor lehet, hogy mégiscsak miattam kellett meghalnia – motyogta, szinte csak önmagának.

Mac egy pillanatra sem vette le róla a szemét. Most már biztos volt abban, hogy nem Perrin ölte meg Marisát. És akkor valószínűleg Ruby Pearlnek sem ő volt a gyilkosa.

– Miért nem jött ide Rómába, Marisa után?

– Arra gondoltam, ha tényleg a nyomomban van az FBI, jobb, ha a magam útját járom, és „magányos farkasként” próbálom rendbe hozni a dolgaimat. Arról, hogy ne legyenek anyagi gondjai, gondoskodtam. Demarcón keresztül – tette hozzá. – Nem akartam, hogy őt is nyaggatni kezdje az FBI.

– Nos, és ha nem az FBI áll a dolgok hátterében?

– Ki más akarta volna megszerezni az offshore bankszámlaszámomat? És kinek állt érdekében elhallgattatni Ruby Pearlt?

– Talán annak a férfinak, aki a figyelmébe ajánlotta – vetette fel Mac.

Perrin teste akkorát rándult, mintha meglőtték volna. – Demarcónak? – kérdezte, majd hitetlenkedve megismételte: – Azt mondja, hogy Demarcónak? Maga gazember, azt akarja elhitetni velem, hogy a saját üzlettársam lopja a pénzemet, és egy egész pénzmosodát működtet a hátam mögött?

Perrin elhallgatott, aztán így folytatta: – Hát akkor tudja meg az igazat. Az ellopott papírokon álló számoknak semmi közük sincs az igazi számlámhoz. Annak a számához csak Allie-n keresztül lehet hozzáférni. Az ő laptopján rejtettem el, természetesen kódolva. Ő volt az egyetlen, akiben megbíztam. És ezt megmondtam Demarcónak is.
Mindketten egyszerre jutottak ugyanarra a következtetésre. Egy pillanatig dermedten bámulták egymást, végül Mac volt az, aki megszólalt. – Az lesz a legjobb, ha haladéktalanul felkutatjuk Allie-t – mondta. – Még mielőtt Demarco rátalál.

58. fejezet

Demarco egy olcsó szállodalánc standard szobájában tartózkodott Firenze egyik elővárosában, amikor az egyik tévéadón elcsípte az Allie-ről szóló híradást, egy híradóval megelőzve Sunnyt és Macet.

A tévé hírolvasója pergő olasz nyelven közölte a szenzációt, ráadásul a hírműsort többször megszakították különféle bejátszásokkal, revüben táncoló félmeztelen show-girlökről készült vicces klipekkel, amelyekből egy szót sem értett, főleg az ötödik vodka után. Hirtelen azt sem tudta, mit tegyen.

Nem gondolta volna, hogy két nőt is meg kell ölnie ahhoz, hogy elérje a célját. Sőt majdnem három lett belőle. Bár azt, hogy a Villa Appia konyhájában Reilly asszisztensét fojtogatja, és hogy Reilly is vele van, csak később tudta meg.

Demarco évek óta lopta a pénzt a Perrinnel közös vállalkozásból, majd az így szerzett összeget nagy körültekintéssel „átmosta” egy offshore bankszámlára, szándékosan olyan nyomot hagyva maga után, amely egyértelműen Perrinhez vezetett. A fő célja azonban az volt, hogy Perrin privát számláira is rátegye a kezét. Tudta, hogy Perrin a malibui házban tartja az ezzel kapcsolatos dokumentumokat, a hálószobai széfben elzárva, amelyhez ő nem férhetett hozzá. Így drága ajándékokkal magához édesgette Ruby Pearlt, többek között a méregdrága gyémántórával, amellyel aztán Perrin számláját terhelte meg. A nyugtákat mindig az irodába küldték, egyenesen Demarco kezébe. Ez alkalommal azonban hiba csúszott a számításába, a gyémántóráról szóló számlát ostoba módon a Perrin-házba postázták, így az Allie kezébe került. Szép kis kalamajka lett belőle, de Demarco, ha nehezen is, kivágta magát, és megoldotta a helyzetet.

Természetesen Marisát is megkörnyékezte. Nem volt nehéz dolga. A két nőnek ugyanis volt egy közös tulajdonsága: mindkettő pénzt akart. És ha megkapták, még több kellett nekik. Marisa készségesen teljesítette a kéréseit.

Marisa gyakran volt egyedül a malibui házban, és ő megparancsolta neki, hogy próbáljon hozzáférni a széfhez, és ha sikerül, vegye ki belőle a legfrissebb offshore-bizonylatokat. A nő kudarcot vallott, amit azzal magyarázott, hogy valaki bement a házba, és megzavarta. Amikor meg végül sikerült megnéznie, már nem voltak ott a papírok.

És akkor, amikor azt hitte, hogy végleg félretette az útból, mert mi másért küldte volna Rómába a színész-nőcskét játszani, ugyanazzal a zsarolási trükkel állt elő, amellyel Ruby Pearl is megpróbálkozott. A pap álruha zseniális ötletnek bizonyult. Csakis ennek köszönheti, hogy feltűnés nélkül követhette azon a kis trasteverei utcán, ahol aztán meglepte, és betuszkolta a kocsijába. Ezek után csak egy lehetősége maradt: hogy megölje. Nem engedhette, hogy az egész világot telekürtölje az ő viselt dolgaival.

Belegyömöszölni Marisa testét abba a nyavalyás hűtőszekrénybe nehezebb vállalkozásnak bizonyult, mint megfojtani. Erős ujjai voltak, pár pillanat alatt elintézte. Eredetileg úgy tervezte, hogy a gesztenyefa alá temeti majd, a Manzini-villa mögötti domboldalba, de amikor meglátta a közeledő autó fényszóróját, ki kellett találnia valamit. De Sunny Alvarez végképp beleköpött a levesébe. Ha ő és Reilly nem jelenik meg a villában, ráadásul a legrosszabb pillanatban, minden a legjobban alakult volna. És ráadásul még a célját sem érte el. Marisánál egyetlen olyan dokumentum sem volt, ami már ne lett volna meg neki.

Demarco az utolsó csepp vodkát is megitta. A tévé még mindig bömbölt – a jelek szerint újabb szenzációt mondott be a gyors beszédű hírolvasó.

„Női holttestet találtak a híres filmproducer, Renato Manzini villájában. „A részleteket nem értette Demarco, de helyzeti előnyénél fogva képben volt, és Ronald Perrin nevét is ki tudta venni, főleg miután többször is elhangzott.

Hát ez remekül sikerült, állapította meg vigyorogva, majd elégedetten hátradőlt. Most már nemcsak Ruby Pearl meggyilkolásával vádolták Perrint, hanem Marisa megfőj tásával is. Elővette a zsebéből a gyémántgyűrűt, megforgatta, és elgyönyörködött a csillogásában. Mégsem hagyhatta ott Marisa ujján, miután megölte. Legalább ezer dollárt ért. Nem beszélve arról, hogy szinte senki sem tudott róla. Majd titokban eladja, persze csak akkor, ha Perrin már rács mögött lesz a kettős gyilkosság miatt, és a felhajtás is elhal az ügy körül.

A tévében közben újabb nagy horderejű hír ismertetésére készült a bemondó. „Igazi szenzáció, amelyet elsőként közölhetünk, megelőzve annak a francia újságírónőnek a műsorát, aki gyakorlatilag fellebbentette a rejtélyről a fátylat.
Allie Ray, Ronald Perrin világhírű felesége, akinek a Cannes-i Filmfesztivál után nyoma veszett, állítólag pincérnőként dolgozik egy Bistro du Manoir nevű falusi étteremben, a franciaországi Bergerac város közelében.„
A képernyőre bekúszott egy térkép, amelyen vörös karika jelezte a hírben említett falut.

Demarco a tévére meredt. Most, hogy Perrin is eltűnt, már csak egyvalaki állt közte és Perrin privát offshore számlái között. Az, aki a valódi számlaszámhoz akadálytalanul hozzáférhetett.

Összepakolta a holmiját, kijelentkezett a motelból, és a reptérre hajtott. Felült az első bordeaux-i gépre. Onnan csak pár órányi autózásra volt Bergerac és a falu, ahol Allie élt.
Bár nem tudott róla, jókora előnyre tett szert azokkal szemben, akik, más okból ugyan, de szintén Allie-t szerették volna megtalálni.

59. fejezet

Sunny a Cessna fedélzetén kapta meg Mac üzenetét, útban Bergerac felé.

Mac Sunnynak: DEMARCO A GYILKOS. NEM TUDOM, HOL LEHET. A SZÁMLASZÁMOK, AMELYEKET MEG AKAR SZEREZNI, ALLIE-NÉL VANNAK. LEHET, HOGY MÁR Ő IS ŰTON VAN FRANCIAORSZÁGBA. LEGYÉL NAGYON ÓVATOS. MÁS SZÓVAL, SUNNY, NE CSINÁLJ SEMMIT, AMI KOCKÁZATOS LENNE. HA MEGTALÁLOD ALLIE-T, MARADJ VELE. KIBÉRELEM A LEGGYORSABB GÉPET, ÉS OTT TALÁLKOZUNK. HÍVJ FEL, ÉS EL NE MOZDULJ, AMÍG ODA NEM ÉREK. SZERETLEK. .. MAC.

Sunny Macnek: MIKOR CSELEKEDTEM MEGGONDOLATLANUL? CSUPÁN HÁROM BETÖRÉSRŐL TUDOK, AMI A TE HATÁROZOTT KÍVÁNSÁGODRA TÖRTÉNT. EZENKÍVÜL EGYSZER KIFICAMÍTOTTAM A BOKÁMAT, AMIKOR MEGPRÓBÁLTAM ELKAPNI EGY GYILKOST; AZTÁN MAJDNEM ODAVESZTEM EGY FÖLDRENGÉSBEN (VELED EGYÜTT); EGY ALKALOMMAL KINYITOTTAM EGY HOLTTESTTEL TELI HŰTŐSZEKRÉNYT (SZINTÉN VELED); VÉGÜL MAJDNEM MEGFOJTOTTAK. FELHÍVLAK, HA VÉGREHAJTOTTAM A KÜLDETÉST. MI TÖRTÉNT PERRINNEL? ÉS IGEN, BÁR NEM

KÉRDEZTED, ÉN IS SZERETLEK TÉGED, UGYAN VANNAK PILLANATOK, AMIKOR NEM TUDOM, MIÉRT. EGYÉBKÉNT HONNAN TUDOD, HOGY DEMARCO A GYILKOS ÉS NEM PERRIN?

Mac Sunnynak: ELÉGEDJ MEG AZZAL, HOGY TUDOM. EL KELL JUTNOD ALLIE-HEZ, MÉG DEMARCO ELŐTT. SÜRGŐS, UGYANAKKOR VESZÉLYES IS. BÁR NE KÜLDTELEK VOLNA ODA EGYEDÜL.

Sunny Macnek: HAH! MEG TUDOM OLDANI, NE AGGÓDJ. AMINT LESZÁLLOK ERRŐL A HELYES KIS GÉPRŐL, FELHÍVOM A BISTRO DU MANOIRT. EGYÉBKÉNT EL TUDNÉK VISELNI EGY MAGÁNGÉPET. TÉNYLEG, KI FIZETI? MONDTAM MÁR, HOGY SOSEM LESZEL GAZDAG?

Mac Sunnynak: VISELKEDJ KOMOLYAN. LÉGY ÓVATOS. LÉGY AZ ENYÉM.

Sunny Macnek: Ó, ISTENEM… AZT HITTEM, SOHASEM KÉRSZ MEG RÁ.

Mac Sunnynak: ÉN MEG AZT HITTEM, HOGY AZ ENYÉM VAGY KÉRÉS NÉLKÜL IS. DE A HELYZET VALÓBAN VESZÉLYES.

Sunny Macnek: FELEJTSD EL A VESZÉLYT. ARRÓL, HOGY KI KIÉ, MAJD BESZÉLÜNK. EGYÉBKÉNT ÓVATOS LESZEK.
Mac Sunnynak: HÁLA ISTENNEK. HÍVJ FEL, HA MEGÉRKEZTÉL.

60. fejezet

Allie vacsorameghívást kapott a Château Montfort-ba. Szombat lévén, Petra kimenőt adott neki éjszakára, mint mondta, a „jó viselkedése jutalmaként”. Aztán egy kacsintás kíséretében még hozzátette: – Természetesen nem várom el tőled, hogy ma éjszaka is jó legyél.

Hamarosan kiderült, hogy nem kétszemélyes randevúról van szó, amilyenre Allie és Petra is számított. Robert ugyanis még nyolc vendéget hívott rajta kívül.

Allie a szobájában készült az estére. Csöpi a szövetvászonnal kibélelt ablakmélyedésben szunyókált, a kedvenc helyén, és időnként felnézett, hogy szemrehányó pillantást vessen az asszonyára, mintha érezte volna, hogy ez alkalommal otthon kell maradnia.

Allie hosszan forgolódott a hármas tükör előtt. Amikor elszökött, alig hozott magával valamit, így a szekrényében elég kicsi volt a választék. Végül egy térd felett végződő krémszínű szoknya mellett döntött, és egy vékony, fekete kasmírszvettert húzott hozzá, amely szabadon hagyta a vállát. Nem viselt más ékszert, csak a megszokott aranykarika fülbevalót és a jegygyűrűjét.

Valahogy még mindig nem bírta letenni. Az túlságosan végleges döntés lett volna.

Megfésülte a haját, amely most Audrey Hepburn frizuráját idézve rövid tincsekben hullott a homlokába. Aztán feltette álcaként használt szemüvegét, és befújta magát Chanellel. A tükörbe pillantott, hogy lássa, Mary Raycheck néz-e vissza rá. Nem tudta eldönteni. Hirtelen elveszettnek érezte magát, így odament az ágyhoz, és leült a szélére. Mit nem adott volna, ha otthon töltheti az estét. Megpróbálta felidézni az emlékezetében azt a nőt, aki akkor volt, amikor Ron szeretője, majd a felesége lett. Mintha egy másik életbe kellett volna visszalépnie.

Petra már elment a bisztróba, így teljesen üres volt a ház. Allie nem szívesen hagyta magára Csöpit, de nem volt más választása. Búcsúzásképpen megpuszilta az orrát, és elindult az ajtó felé. A kutya természetesen utánament. Allie a konyhába érve előkeresett egy jutalomcsontot, és odanyújtotta Csöpinek. – Mindjárt visszajövök – ígérte, azzal elsietett.

Első alkalommal kapott meghívást a Château Montfort-ba, amely úgy festett a fákkal övezett kocsifelhajtó végében, mint egy szimmetrikus, sápadt mészkőből kivésett glória. Egy alacsony lépcsősor végén oszlopos bejárat vezetett a ház belsejébe; a magas franciaablakok visszaverték a benti fényeket. A kavicsos felhajtón már állt néhány autó.

Allie lejjebb húzta a szoknyáját, megigazította a haját, aztán vett egy nagy levegőt, és megadva magát a végzetének, felmasírozott a lépcsőn. Ha Robert Montfort volt a végzete, kész volt elfogadni. De biztosat még mindig nem tudott.

– Isten hozott, chérie- mondta a férfi, és háromszor is megcsókolta. Egyszer jobbról, egyszer balról, aztán megint jobbról, úgy, ahogy a franciák szokták üdvözölni a közeli barátokat. Aztán elismerő pillantással végigmérte, majd így szólt: – Jöjjön, szép hölgy. Bemutatom a barátaimnak. Ugyan van köztük egy, akivel már találkozott. Félice de Courcy. Váratlan felbukkanásával még engem is sikerült meglepnie.

Ó, istenem, itt a párizsi szőke. Allie felidézte, miként viselkedett a nő az utolsó találkozásuk alkalmával, és elszontyolodott. De hát… nem volt mit tennie. – Boldog vagyok, hogy megismerhetem a barátaidat – mondta végül.

Robert kézen fogta, és bevezette a nagy szalonba, ahol a vendégeknek már felszolgálták a pezsgőt. Mindenkinek bemutatta, és közben megemlítette, hogy Mary szívesen vásárolna magának egy kisebb házat, amelyhez szőlő is tartozik.

Az emberek barátságos mosollyal üdvözölték, és az ő kedvéért főleg angolul folyt a társalgás. Allie megnyugodott. Senki sem úgy nézett rá, ahogy egy hírességre néznek az emberek. Ő is csak egy volt a csinos nők között, márpedig rajta kívül legalább ketten voltak, akiket csinosnak lehetett nyilvánítani. Úgy, hogy a párizsi szőkét nem is számolta, aki, vodka-tonikkal a kezében, a kandalló mellől őt nézegette, elég ellenségesen.

Szerencsére Robert az asztal túlsó végére ültette Félice-t, míg Allie-t maga mellé, és minden tökéletes is volt egészen addig, míg a vacsora végeztével vissza nem mentek a gyönyörű lambériás szalonba, hogy ott fogyasszák el a kávét.

– Nos, Madame Raycheck – kezdte Félice, aki a semmiből toppant Allie mellé –, hogy érzi magát ezen a csendes dordogne-i vidéken? El tudom képzelni, hogy Hollywood után ezt amolyan kulturális sokként éli meg.

– Épp fordítva – felelte Allie csendesen. – Én inkább Hollywoodot tartom kulturális sokknak.

– És nem hiányzik? Mármint a másik élete?

– Egy cseppet sem.

Félice összeszűkült tekintete számítóan megvillant, és az ajka körül játszó feszes mosolyt határozottan idegesítőnek találta Allie. Félice ekkor az órájára pillantott, majd a többiek felé fordulva néhányszor összeütötte a tenyerét, aminek az lett az eredménye, hogy mindenki elhallgatott.

– Messieurs et Mesdames, meglepetésem van az önök számára. Általában nem szoktam félbeszakítani egy partit, hacsak nincs rá különleges okom. De most kezdődik a tévében a műsorom, és szeretném, ha velem együtt megnéznének belőle egy részletet.

Megnyomott egy gombot, mire az egyik panel elmozdult a helyéről, és előbukkant mögüle egy tévékészülék. Bekapcsolta, majd odaállt Robert mellé. A férfi kérdő pillantást vetett rá, majd Allie-re siklott a tekintete, aki dermedten nézte a bevezető képeket. A képernyőre bekúszott a cím, FÉLICE DE COURCY-SHOW, majd a műsor háziasszonyára siklott a kamera.

Allie megállapította, hogy a nő szinte jobban néz ki tévében, mint egyébként. Szőke haja szabadon omlott a vállára, a szeme, szokásához híven, tudálékosan elkeskenyedett, elegáns fekete selyemzakójának a dekoltázsa nem sokat hagyott a fantáziára.

„Jó estét, barátaim, ma este egészen különleges hírrel szolgálhatok önöknek. Bátran nevezhetjük szenzációnak is. Vagy dupla szenzációnak, ha úgy tetszik. Ami, meglátják, jobb, mint a fagyi.”
A vendégek egymásra néztek, mosolyogtak, de Allie nem is értette, hogy mit mond, csak egy szó jutott el a füléig, a szenzáció.
„A multimilliárdos Ronald Perrint két nő meggyilkolása miatt keresi a rendőrség; mindkét hölgyről az a hír járja, hogy korábban Perrin barátnője volt. „
Allie arcából kifutott a vér. Úgy érezte, mintha gyökeret vert volna, és alig hallotta, hogy mit mond Félice.

„Az egyik meggyilkolt nő Ruby Pearl. „ A képernyőn megjelent egy csinos, sötét hajú nő fényképe. „A másik Marisa Mayne. „Most a vörös hajú szépség fotója következett.

Nem Ron volt, gondolta kétségbeesetten Allie. Ő nem tehette. Ron egy légynek sem tudna ártani. Az ilyen ember nem kezd el gyilkolni csak úgy. Ezt kész volt akár eskü alatt is tanúsítani.

Ekkor azonban az ő saját arca jelent meg a képernyőn. „Ron Perrin felesége, a filmsztár Allie Ray, és a filmje rendezője, ahogy a Cannes-i Filmfesztiválon láthattuk őket”– folytatta Félice kíméletlenül.

„Ez az utolsó felvétel, amely a színésznőről készült, mielőtt eltűnt. Egyesek szerint örökre. Es érdekes módon az utolsó filmjére kapott rossz kritikák után.” – Félice itt közönyösen megvonta a vállát. – „Az vessen rá követ, aki a helyében nem ezt tette volna. Vagy lehet, hogy Ronald Perrin őt is meggyilkolta?”– Elhallgatott, és belemosolygott a kamerába. Közben egy újabb kép jelent meg a tévé képernyőjén. „Nézzék csak meg ezt a felvételt. Mary Raycheck látható rajta, aki a Dordogne térségben dolgozik pincérnőként a Bistro deManoir nevű étteremben. „
Allie hangosan felnyögött. Azt a fényképet látta, amelyet Félice a mobiltelefonjával készített róla a bisztróban, az utolsó találkozásuk alkalmával. – Ó, istenem – csak ennyit bírt mondani, aztán elfordult. El akart futni.

– Várj. – Robert megragadta a kezét, és közben dühödt pillantást vetett Félice-re.

„Nos, barátaim, ki is ez a Mary Raycheck? Minden kétséget kizáróan ugyanaz a nő, akit önök és én és a világon szinte mindenki Allie Rayként ismer. Az »eltűnt« filmsztár. Tehát Ronald Perrin őt nem gyilkolta meg.”
A többi vendég döbbenten fordult Allie felé. Aki nem várt tovább.

Az utolsó dolog, amit még hallott, Félice gúnyos nevetése volt, és Robert hangja, aki arra kérte, hogy várjon, hiszen semmi különös nem történt.

Már hogyne történt volna. Az akarata ellenére ismét Allie Ray lett, és erről most már mindenki tudott. És a fél világ Ront kereste. Gyilkosság miatt.

Az éppen hogy megtalált Paradicsom végleg elveszett.

61. fejezet

Dörgött az ég, amikor Allie hazafelé indult a keskeny mellékutakon. Aztán egyszer csak az eső is megeredt, mini vízesésekben ömlött lefelé a szélvédőn, amelyekkel az ablaktörlő alig tudott megbirkózni. Allie könnyei majdnem úgy potyogtak, mint az eső, így egy idő után kénytelen volt lelassítani.

A villámlásban olyan volt a völgy, mint egy mesebeli, tündérek lakta táj, de aztán ismét beállt a sötétség, és Allie egyre türelmetlenebbül várta, hogy szélvédőjében feltűnjenek az „otthon” ismerős fényei.

Csöpi meghallotta az autót, és az ajtóban várta. Lelkes farkcsóválásba kezdett, amikor gazdasszonya bemenekült a konyhába a zuhogó eső elől, és megpróbálta kirázni magából az eső- és könnycseppeket. Aztán meglepetten felnézett.

Az asztalnál Petra és egy másik nő beszélgetésbe mélyedve vörösbort kortyolgatott. Amikor meghallották, hogy belépett, mindkét fej felé fordult.

– Ó, hello, Allie – mondta megkönnyebbülten Sunny Alvarez. – Annyira örülök, hogy látom. – De Sunny arca nyomban el is komorult. – Ó, istenem – suttogta ijedten. Vagy inkább félve?

Allie értetlenül állt előttük. Csak ekkor vette észre, hogy elnéznek a válla felett. Megfordult. Demarcóval találta magát szemben.
Szinte megbénította a döbbenet. – Te meg mit akarsz?

62. fejezet

Demarco beljebb lépett. – Ron megkért, hogy keresselek meg, Allie – mondta. – A barátom, és mivel bajban van, hozzám fordult segítségért. Arra kér, hogy add meg nekem a privát számlaszámait, amelyek a laptopodon vannak. Nagyobb szüksége van rájuk, mint eddig bármikor. Ha megadod őket, már indulok is vissza, hogy időben hozzáférhessen a pénzéhez.

Allie Sunnyra és Petrára nézett. Némán ültek az asztalnál, és döbbent szemmel meredtek Demarcóra. Allie visszapillantott a férfira, és ezúttal észrevette a vállára vetett vadászpuskát. Gyors, védekező lépést tett hátrafelé, de még mindig nem értette, hogy mit is akarnak tőle.

– Ez a volt férjem vadászpuskája – szólalt meg Petra váratlanul. – Hogy jutott hozzá?

Demarco vállat vont. – Nem kellene nyitva hagynia az ajtókat, Madame. És ha nem tudná, a fegyvereket zárt szekrényben kell tartani. – Allie-hez fordult.

– Gyerünk, Allie, ide azokat a számokat.

– Hol van Ron?

A férfi felsóhajtott. – Attól tartok, a rendőrség elől menekül. Kettős gyilkosság miatt keresik. Ezért is van olyan nagy szüksége a pénzére. Jobb, ha mindketten együttműködünk vele, kedvesem. Közösen talán meg tudjuk oldani a problémáját. Neked nem kell mást tenned, csak ideadni azokat a számlaszámokat.

Allie most már tudta, hogy miről beszél Demarco. Ron valamikor régen valóban az ő számítógépén rejtette el a kódolt számokat. De mindez annyira régen volt, hogy azóta ki is törölte őket.

– Kitöröltem őket – mondta az igazságnak megfelelően.

Demarco jeges tekintete azt sugallta, hogy nem hisz neki. – Hát ez nem jó hír – mondta végül. – Azt javasolom, hogy nézzük meg együtt, hátha mégis megtaláljuk őket egy titkos file-ban. – És egy gyors mozdulattal megragadta Allie karját.

Sunny felsikoltott, Csöpi fenyegetően felmordult.

– Ő a gyilkos, Allie – kiáltotta Sunny. – Engem is majdnem megölt pár nappal ezelőtt, és ha kell, most mindnyájunkkal végez. Őrült, és ettől még veszélyesebb!

Demarco odalépett Sunnyhoz, és akkora pofont adott neki, hogy hátranyaklott a feje.

– Pofa be, te bajkeverő mexikói kurva!

Csöpi fenyegető morgással felállt. Sunny az ajkába harapott, hogy el ne sírja magát fájdalmában. Petra összekulcsolta a kezét az asztal alatt.

– Ehhez nincs jogod! – kiáltotta Allie, mire Demarco neki is lekevert egy kiadós pofont.

Csöpi már nem morgott, hanem rávetette magát a férfira. A nyakát vette célba. Demarco azonban készenlétben tartotta a puskát. Még céloznia sem kellett, olyan közel volt hozzá a kutya.

A lövés eldördült, Csöpi a padlóra csúszott.

– Ó, istenem, istenem… – sikoltotta Allie, majd váratlanul Demarcóra vetette magát. – Gazember! Átkozott gazember!
Az önvédelmi tanfolyamokon megtanulta, mi a teendő vészhelyzetben, és a férfi szemébe nyomta az ujjait. Az azonban ellökte magától, megragadta mindkét karját, és a háta mögé csavarta.

A vadászpuska közben a padlóra esett. Sunny egy szempillantás alatt megragadta, és Petra kezében is megvillant egy nehéz húsklopfoló bárd.

– Még egy mozdulat, te sátánfajzat, és kettéhasítalak – mondta Petra hűvös, majdhogynem üzleties hangon.

Demarco elengedte Allie-t, majd óvatosan hátrálni kezdett az ajtó felé.

– Maradj, ahol vagy! – figyelmeztette síri hangon Petra.

Demarco keze már a kilincsen volt, amikor odakint felvijjogtak a szirénák. A nők meglepetten kapták fel a fejüket.

Demarco felrántotta az ajtót. Odakint még mindig csapkodott az eső, és éppen villámlott egy nagyot. A következő pillanatban a férfi eltűnt a szemük elől.

Kavicsok röppentek a magasba, amikor a rendőrautók hirtelen fékezéssel megálltak a ház előtt.

– Itt a felmentő sereg – mondta megkönnyebbülten Petra.

A következő pillanatban Ron Perrin rontott be az ajtón, és nyomban utána Mac is megjelent.

– Allie, Allie, jól vagy?

Ron erős karja Allie köré fonódott, és szabályosan magához préselte a törékeny testet. A szíve úgy kalapált, hogy majdnem szétvetette a mellkasát. – Ó, Allie, mit tettem veled? Hogy hagyhattuk idáig fajulni a dolgokat?

Mac kérdő pillantást vetett Sunnyra. – Jól vagyok – mondta gyorsan a nő, de Mac arcáról ez nem tüntette el a döbbenetet. – Demarco most rohant ki a házból – folytatta sürgető hangon Sunny, éppen akkor, amikor a rendőrök benyomultak Petra konyhájába. – Fegyver van nála.

Mac a rendőrökkel együtt visszarohant az esőbe, csupán a két nyomozó maradt ott a nőkkel és Perrinnel. Mac hallotta, hogy az éjszaka sötétjében felzúg egy autó motorja. Félő volt, hogy Demarco kereket old. Mac beugrott az indulni készülő rendőrautóba, és a nyomába eredtek. Úgy, mint miami helyszínelőként, majd később a műsorában szokta. Csakhogy ez az üldözés valódi volt.

Allie Csöpi mellett térdelt a padlón. A kutya szeme kifordult, de amikor odahajolt a szájához, érezte, hogy gyengén ugyan, de lélegzik.

– Adjon egy nagy törülközőt – mondta Ron Petrának. – És valaki, aki beszél franciául, mondja meg ennek a nyomozónak, hogy el kell vinnie bennünket a legközelebbi állatorvoshoz.

Petra odaadta Ronnak a kért törülközőt. A férfi óvatosan belecsavarta a kutyát. Petra közben felhívta az állatorvost. Elnézést kért, amiért felébresztette, majd gyorsan elmagyarázta, hogy vészhelyzet van. Közben intett Ronnak, hogy indulhatnak.

Ron és Allie beült a rendőrautóba. A kutya a férfi ölében feküdt. Sunny és Petra egyedül maradt a másik nyomozóval, aki vigyázó pillantásokkal figyelte minden mozdulatukat.

Egyszer csak Sunny felfedezett valami csillogót a padlón. Felvette. Marisa tízkarátos gyémántgyűrűje volt. A zsebébe csúsztatta, azzal a szándékkal, hogy majd később odaadja Macnek. Bizonyára Demarco ejtette el.

Petra szaggatottan kifújta a levegőt, aztán feltett egy kanna teát. – Én abban a tudatban voltam, hogy Mary Robert Montfort házában vacsorázik – sóhajtotta. – Elmondaná valaki, hogy mi a csuda zajlik itt?

– Annyira sajnálom – kezdte Sunny. – Éppen a történet közepénél tartottam, amikor Demarco ránk rontott. Én is csak útközben tudtam meg, hogy ő követte el a gyilkosságokat. És hogy pár nappal ezelőtt engem is ő akart megfojtani. – Megrázkódott. – Ó, istenem, nem hiszem, hogy el bírom mondani.

– Természetesen tudtam, hogy Mary valójában Allie Ray – dünnyögte Petra, miközben ráöntötte a forró vizet a tealevelekre (Darjeelingre, mert stresszhelyzetben mindig azt ivott). – Mindenki tudta. Legalábbis aki számít. Mások meg nem tanúsítottak különösebb érdeklődést az új pincérlány iránt. Nekik egyszerűen Mary volt.

– És nem árulta el Allie-nek, hogy tudja?

– Hát persze hogy nem. Lelki békét keresve jött ide, és amíg Félice elő nem állt a sztorival, és Demarco meg nem jelent, meg is találta, azt hiszem. Most valószínűleg elveszíti a kutyáját, ugyanakkor végre megtalálja önmagát.

– És talán a férjét is visszakapja – jegyezte meg Sunny, aki közben egyre jobban aggódott. Mac odakint volt az éjszakában, és egy gyilkost üldözött. Bármi megtörténhetett.

– Mit szólnának egy jó kis teához? – kérdezte Petra, azzal nekiállt kitölteni a bögrékbe a forró, zamatos italt.

63. fejezet

Demarco látta a rendőrautó fényszóróját a háta mögött. Egy hirtelen mozdulattal lekanyarodott a főútról, és a folyó mentén kanyargó, keskeny dűlőúton döcögött tovább. Az útjelző tábla szerint TRÉMOLAT irányába haladt. Kellemetlen út volt. Sáros, latyakos. És teljes sötétség borult a tájra. Bár ez neki kedvezett. Kikapcsolta a fényszóróit, és a gázra lépett. Már nem látta a rendőrautó fényeit. Megkönnyebbülten felsóhajtott. Átverte őket.

Mereven bámulta az eső áztatta sötétséget. Az égdörgés közepette is jól hallotta a Dordogne folyó egymást kergető hullámait és a szélviharban nyögdécselő ágakat.

Ostoba volt. Nem kellett volna kockáztatnia. Most otthon ülhetne a babérjain, és továbbra is Ront vádolnák a gyilkosságokkal. Mindent elrontott.

Lassított. Hiába menekül, gondolta elkeseredetten, számára nincs többé kiút. Egyébként is, ismét meghallotta a rendőrautó szirénáját, és az egyre erősebb vijjogásból tudta, hogy a nyomában vannak megint, mi több, egyre közelebb kerülnek hozzá. Már a sötétségben fel-felvillanó kék fényt is látta.

Az út kissé kiszélesedve követte a folyó kanyarulatát. Közvetlenül alatta ott örvénylett az esőben megduzzadt Dordogne. Pár száz méternyire egy vízi erőmű körvonalai váltak ki a sötétségből.

A szirénák egyre hangosabban szóltak… a fényszóró megvilágította a kanyart, amelyet épphogy maga mögött hagyott.

Demarco egy hirtelen mozdulattal balra rántotta a kormányt. Nagy gázt adott, és a dühöngő folyóba kormányozta az autót.

Mac hallotta a hatalmas csobbanást. Még meg sem állt a rendőrautó, amikor ő már kiugrott belőle. A víz széléhez rohant, de nem látott mást, csak egy hatalmas örvényt és a mélység felé tartó autó felett összezáruló hullámokat.
Bólintott. Egy Demarcóhoz hasonló sátánfajzat éppen ilyen véget érdemelt.

64. fejezet

Allie kimerülten sétált be Petra konyhájába, a nyomában Ronnal. A két nő várakozó pillantással nézett rájuk.

– Az a helyzet, hogy… Csöpi nem élte túl – mondta Allie elcsukló hangon. Aztán lecsusszant az egyik székre, a karjára hajtotta a fejét, és csendesen sírni kezdett.

Petra gyorsan odahúzott mellé egy széket, átölelte a vállát, és halk, mormogó hangon vigasztalni kezdte. –Szegény Csöpi – suttogta. – És szegény Allie. Ami történt, azt csak egyféleképpen nézhetjük, aranyom. Csöpi akkor lépett be az életedbe, amikor a legnagyobb szükséged volt rá. Mintha a sors küldte volna azért, hogy a nehéz pillanataidban melletted legyen. Most elment, de teljesítette a küldetését. Szeretetet adott neked, és a társad volt. És a végén az életét is neked adta. Mint egy nemes lelkű lovag. Mindnyájunknak hiányozni fog. Sírj csak, aranyom, sírj, amennyit csak akarsz, ha ettől jobban érzed magad.

Felállt, teát öntött egy bögrébe, és letette Allie elé. –Igyál egy csöpp teát. Azt mondják, jó orvosság bármilyen bajra, de most nem vagyok biztos abban, hogy ez igaz. – Elhallgatott, majd, miközben szigorú pillantást vetett Perrinre, mintha így akarná belefojtani a szót, visszaült Allie mellé, és várta, hogy alábbhagyjon a nő testét rázó, néma zokogás.

Kinyílt az ajtó. Mac lépett be, nyomában két rendőrrel és két civil ruhás nyomozóval, akik útközben csatlakoztak hozzájuk.

Mac bőrig ázott. Beletúrt nedves hajába, és megpróbálta felmérni a helyzetet. Aztán odament Sunnyhoz, aki felállt, és a karjába vetette magát. Sunny arca ugyancsak könnyben úszott. – Minden rendben, Sunny drágám – mondta. – Demarco halott.

A két nyomozó odalépett Ron Perrinhez, aki a nagy walesi tálalószekrény mellett állt, amelynek a polcain legalább száz kék-fehér tányér és bögre sorakozott. Meg különféle teáskannák és faragott walesi esküvői fakanalak, és még tucatnyi, Petrára jellemző apróság.

– Ronald Perrin, letartóztatási parancsunk van maga ellen – közölte hivatalos hangon az egyik rendőr.

Mint a filmekben, gondolta Sunny. Már abbahagyta a sírást, és most ámulva nézte a konyhaajtón berontó skót juhászokat. Egyenesen a nyomozókhoz rohantak, megálltak mellettük, és vehemens mozdulatokkal hozzáláttak, hogy vastag bundájukból kirázzák a sáros vizet.

A nyomozók szitkozódva hátraléptek.

– A kutyák már csak ilyenek – magyarázta Petra.

Allie végre felemelte a fejét. A szeme helyén két dagadt, vörös karika látszott, és folyt az orra, de nem törődött vele. 
Aztán ismét kicsapódott a konyhaajtó. Robert Montfort is megérkezett. Döbbenten nézett végig a népes gyülekezeten. Allie vörös foltos arcáról a szekrénynek támaszkodó, csíkos pólót viselő kopasz, fülbevalós, megbilincselt férfira siklott a tekintete, aztán a teakészítéssel szorgoskodó Petrára, majd a csinos párra, akik értetlenül meredtek rá, végül megállapodott a különböző rendű-rangú rendőrökön és a nyomozókon.

Értetlenül széttárta a karját. – Mi folyik itt?

– Mintha ezúttal elkéstél volna, Montfort – mondta neki Petra. – Már visszavonulóban van a felmentő sereg.

65. fejezet

Egy héttel később ismét Los Angelesben voltak mindnyájan. Ron Perrin a városi börtönben várta a tárgyalását. A gyilkosság és a pénzmosás vádja alól felmentették, így már „csak” adócsalásért kellett felelnie. Allie szabályosan elbarikádozta magát a Bel Air-i házban. A sajtó elől bujkált. A biztonságára ismét Lev vigyázott, és hogy ne legyen egyedül, odaköltözött hozzá Sheila Scott. Egyébként senkit sem fogadott. Mac szinte az összes idejét a rendőrségen töltötte. Kihallgatásokon esett át, vallomásokat tett, és esténként, amikor végre hazament, nagy sétákat tett Kalózzal a parton. Sunny egy drága fürdőben tette magát elérhetetlenné, ahol forró kőmasszázzsal és iszapfürdőkkel enyhítette testi fájdalmát és csitította felborzolt idegeit. A számlákat természetesen elküldte Macnek, mondván, hogy miatta került ilyen állapotba. 
Ebben a pillanatban Mac a Santa Monica-i állatmenhely felé tartott. Kalózt az autóban hagyta, majd bement, elmagyarázta, mit keres, és elindult a ketrecbe zárt, szomorú szemű állatok között. A szíve szerint mindet hazavitte volna, de ebben a szerencsében most csak egy állatot részesíthetett.

Már a sor közepénél észrevette a kutyát, de ennek ellenére kötelességtudóan továbbsétált, hogy megnézze a többit is. A tekintetük nem sokban különbözött Ron Perrinétől. Ő ugyanígy nézett rá, amikor meglátogatta a börtönben. – Vigyen ki innen – mondták a bánatos kutyatekintetek. És ugyanezt mondta Perrin is.

A gondozó kivette a kutyát a ketrecből, hogy Mac közelről is megnézhesse. Fiatal, harcedzett eb volt, számtalan sérüléssel a testén. A homlokán egy fültől fülig érő rózsaszínű forradásban még látni lehetett a régi sérülést összefogó öltések nyomait, és bizonyosnak látszott, hogy ezen a helyen már nem nő szőr soha. Az egyik füle felfelé meredt, a másik lazán lógott lefelé. Világosbarna, rövid szőre volt, egy kicsit a weimari vizslára hasonlított. Szőrével szinte teljesen azonos árnyalatú, borostyánszínű szeme is arra utalt, hogy van benne valami ebből a fajtából.

– Elviszem – mondta Mac. Aztán gondolatban bocsánatot kért a többi állattól, amiért otthagyja őket, majd a kutyával együtt visszasietett a kocsijához.

Odakinn pórázra tette az új szerzeményt, majd beültette az autó hátsó ülésére Kalóz mellé, aki gyanakvóan körbeszimatolta. Nem kellett volna aggódnia. A kutya összegömbölyödött az ülésen, behunyta a szemét és elaludt.

Malibuba érve Mac mosolyogva elgyönyörködött a kékben és aranyban fürdő parti tájban, majd felkanyarodott a PCH-ra. Jó érzés volt ismét otthon lenni.

Fél kézzel bepötyögtette a mobiljába az ismert számot. – Hello – mondta, amikor Allie felvette a telefont. – El tud menekülni pár órára? Mit szólna egy ebédhez nálam, Malibuban?

– Megpróbálhatom – válaszolta Allie. Hangjából ki lehetett érezni a megkönnyebbülést. – Éppen egyedül vagyok. Sheila fodrászhoz ment, de Lev majd eltereli valamivel a paparazzók figyelmét.

Egy óra múlva megérkezett. Majdnem olyan volt, mint a régi Allie Ray. A haját, bár még mindig rövid volt, visszafestette az eredeti szőkére, és a nevetséges szemüvegtől is megszabadult – bár a Hollywoodban kötelező napszemüveget azért feltette.

– Hát maga az – mondta Mac, és szélesen elvigyorodott.

– Teljes életnagyságban – mondta, majd mosolyogva hozzátette: – És majdnem az eredeti változatban. Azt hiszem, megtaláltam az elveszett énemet.

– Érdekes – felelte Mac. – Nekem mindig úgy tűnt, hogy el sem veszítette.

Allie halkan felnevetett, aztán kisétáltak a stégre. A két kutya egymás mellett ült, és a partot fürkészte figyelő szemekkel. Allie érkezésére mindketten felkapták a fejüket.

– Szia, Kalóz! 
– Ő pedig Frankie – mondta Mac, mire a másik kutya felugrott, és a lábához szaladt.
– Nagyon édes vagy – dünnyögte Allie, de aztán a torkán akadt a szó. – Ugyanolyan a pillantása…

– Mint Csöpié és Kalózé – fejezte be Mac a félbehagyott mondatot.

– Igen. – Allie felsóhajtott, de a keze a rövid szőrt simogatta továbbra is.

– Ezért is gondoltam, hogy örülni fog neki – folytatta lélegzet visszafojtva Mac. Ha Allie-nek nem kell a kutya, a nyakán marad, és bár Kalóz jól megvolt Frankievel, a ház túl kicsi volt ahhoz, hogy kényelmesen elférjen benne két ember meg három eb. Merthogy a csapatba, ha örült neki, ha nem, a csivava is beletartozott.

– Lady, bármilyen helyes kutya, nem való magához – tette hozzá Mac. – Emlékszem, egyszer azt mondta, hogy sokkal jobban érzi magát Amparával, mint bárki mással. Magának ilyen kutyára van szüksége, mint Frankié. Aki tud vigyázni a gazdájára.

Allie szemében meglepetés villant, de aztán felnevetett. – Maga aztán tudja, mivel kell levenni egy nőt a lábáról.

Mac erre bement a konyhába, és egy tálca szendvicscsel tért vissza. Azt majszolgatták, és hideg sört kortyolgattak hozzá. – Mi lesz Jessie Whitworthszal? – kérdezte Allie.

– Még mindig Franciaországban van, börtönben, természetesen, és a bírósági tárgyalásig ott is marad. Halált okozó közúti balesetért és jogosítvánnyal való visszaélésért kell majd felelnie. És úgy tűnik, jókora hitelkártya adósságot is sikerült felhalmoznia.

– Jobban szeretett volna a bőrömbe bújni, mint én magam – jegyezte meg a fejét csóválva Allie. – Azt még megértem, hogy valaki szőke parókát húz néha-néha, de hogy képes volt ellopni a ruháimat…

Mac hirtelen magán érezte Allie tekintetét. Felnézett. – Amikor felszabdalta a ruháimat… lehet, hogy…

– Azt akarja kérdezni, hogy magát akarta-e meggyilkolni? Szerintem igen. Ezért ha a francia rendőrség lezárja az ügyét, mi következünk. Helyesebben maga. Fel kell jelentenie. Nem hagyhatjuk, hogy büntetlenül megússzon egy emberölési kísérletet. Ha leülte a franciaországi büntetését, hazajöhet, de biztos vagyok abban, hogy itt is börtönbe kerül.

Allie bólintott. – Annyira örülök, hogy vége.

– Most már semmi akadálya, hogy újrakezdje az életét.

Allie elmosolyodott. – Valóban nincs.

– Tudja már, hogy mit fog csinálni?

– Úgy döntöttem, hogy visszamegyek Franciaországba. Petra még nem vett fel helyettem senkit, és van egy kis ház, amit szívesen megvennék.

– Nem lesz nagyon magányos?

Allie vállat vont. – Lehet. Nem tudom. Van valaki, akinek talán fontos vagyok…

– Montfort. – Mac látta, hogy a válasza telibe talált. Elvigyorodott. 
Allie megint vállat vont, és visszamosolygott. – Elképzelhető, hogy lesz belőle valami. 
Ront nem hozta szóba Mac. Úgy vélte, a házassága egyes-egyedül csak Allie-re tartozik.

Közben kivette a zsebéből a gyémántgyűrűt, és átnyújtotta Allie-nek. – Szerintem ez magát illeti – mondta. – Marisáé volt.

Allie szórakozottan forgatni kezdte a gyűrűt, amely szinte szikrákat szórt a nap sugarai alatt. – Szegény Marisa – sóhajtotta. – Majd visszaadom Ronnak. Akár el is adhatja. Pénzre lesz szüksége, hogy kifizethesse az ügyvédeket.

Mac bólintott. Ez tűnt a leghelyénvalóbbnak.

Lesétáltak a kutyákkal a partra, aztán megérkezett Lev, hogy visszavigye Allie-t a Bel Air-i házba.

– Nem tudom, mihez kezdtem volna maga nélkül – fordult vissza Allie az ajtóból.

A hangja lágy volt, a szeme ismét abban a türkizkék színben ragyogott, amelynek feneketlen mélysége egészen a lelkéig ért. Mac érezte a szempár vonzerejét, és a szép külső mögött rejlő gyengédséget is.

– Most már a maga lábán is meg tud állni – felelte. Aztán magához húzta a nőt, és baráti csókot nyomott az ajkára.

Még egyszer, utoljára, elmerültek egymás tekintetében, aztán Allie elköszönt.
A kutya engedelmesen követte a pórázon, majd mindketten eltűntek az autóban. Egyikük sem nézett vissza.

66. fejezet

Allie, mielőtt elrepült volna Franciaországba, meglátogatta Ront a városi börtönben. Egy üvegpanel két oldalán ültek, Ron a rabok narancssárga overalljában. Allie fáradtnak és szomorúnak látta.

– Miért csináltad, Ron? – kérdezte.

A férfi megcsóválta a fejét. – Azért, mert lehetőségem volt rá, azt hiszem. De csak játék volt számomra. Demarco viszont komolyan vette. Annyira, hogy ölni is képes volt miatta. – Ismét megcsóválta a fejét. – Azok a szegény lányok…

Egymás szemét kutatták az üvegen keresztül.

– Csodásan nézel ki – mondta Ron. – Mint az én régi, drága Allie Rayem.

– Még annál is messzebbre szeretnék visszamenni – felelte Allie. – Mary Allison Raycheck leszek megint. Nincs több film. Nincs többé Hollywood. Még a házakat is eladom.

– Malibut is? 
A nő bólintott.

Ron mintha megkönnyebbült volna. – A kisvasutakat azért megtarthatnád – mondta.

– Visszamegyek Franciaországba.

A férfi szeme riadtan megvillant. – Mennyi időre?

– Nem tudom. Lehet, hogy örökre.

A pillantásuk egymásba fonódott. Az elveszített igazságot keresték egymás tekintetében. Csak remélni merték, hogy újra megtalálják.

– Írsz majd nekem? – kérdezte Ron, és Allie megígérte, hogy írni fog.

Allie és az új kutyája, Frankie már másnap elrepült Franciaországba.
Petra csókokkal és friss teával, Robert Montfort tárt karokkal fogadta.

Allie első útja a közjegyzői hivatalba vezetett, Bergeracba, ahová Petra is elkísérte. Pár hét múlva aláírta azokat a dokumentumokat, amelyek tanúsították, hogy egy két hálószobás, egy fürdőszobás házzal és néhány roskatag gazdasági épülettel meg egy düledező pajtával együtt a tulajdonába került egy öthektáros terület. A ház melletti kertet közben még jobban ellepte a gaz, és a horpadt vödör is változatlanul ott árválkodott az örökösen csöpögő ereszcsatorna alatt, ahogy a szitakötők is tovább lejtették fáradhatatlan táncukat a tó felett. Mindez olyan boldog izgalommal töltötte el Allie-t, amilyet még sohasem érzett, még a legszebb, legpompásabb házak tulajdonosaként sem.

Petra azt mondta, szomorú lesz, ha elhagyja a Manoirt, ugyanakkor örömmel tölti el, hogy továbbra is a szomszédja marad.

– Annyira megszoktam, hogy itt vagy a házban, aranyom – hüppögte, miközben egy rózsaszín selyemsállal felitatta szeméből a könnyeket. – És ne izgasd magad a kert miatt – mondta, miközben kritikus szemmel felmérte a gazrengeteget. – Semmi pillanat alatt gatyába rázzuk. Bár, ha kíváncsi vagy a véleményemre, nekem így is tetszik. Az idős Madame Duplantis itt élte le az egész életét, csak pár éve költözött át Bergeracba, a lányához. Azóta üresen áll a ház. Nem csoda, ha minden elvadult körülötte.

– Persze idebent is lesz azért egy kis tennivaló – jegyezte meg, miközben felmérte a foszladozó tapétát és a rusztikus konyhát, amelyben egy kicsi, kétégős főzőtűz-hely, egy kerámiamosogató, egy agyonsikált szárítódeszka, egy piros virágos viaszosvászonnal leterített asztal és pár faliszekrény alkotta az egész berendezést. És egy kicsi, kőből kivájt kamra tartozott hozzá. Jó lesz a sajtnak, a tojásnak meg a zöldségeknek, mondta Allie-nek.

Robert is eljött, és magával hozta az egyik építész barátját, aki azt javasolta, hogy néhány fal lebontásával tágítsák ki a belső teret, és alakítsák át a konyhát meg az egyetlen fürdőszobát. Megemlítette, hogy idővel esetleg a pajtát is fel lehetne újítani, mert Allie-nek, ha beköltözik, biztosan nem lesz elég a két szoba. Azt mondta, néhány hónap alatt be lehet fejezni az átalakítást, mire Petra vidáman felnevetett.

– Az legalább fél évet jelent – súgta oda Allie-nek. –Ami azt jelenti, hogy egy ideig még lakótársak leszünk.

A birtok végében volt még egy elhanyagolt szőlő, talán háromhektárnyi, de Robert szerint jó minőségű volt a talaj. Nem kellett mást tenni, mint kigazolni, és a kiöregedett tőkék helyett újakat telepíteni.

Allie-t boldog izgalom járta át. Egyik pillanatról a másikra lett egy új otthona, és hamarosan szőlőtulajdonosnak nevezheti magát. És Robert Montfort szeméből olyasmit vélt kiolvasni, ami tetszett is neki, meg nem is.
Néhány héttel később Allie és Robert leültek a tó mellé, a fűbe, hogy ott fogyasszák el egyszerű piknikebédjüket. Rövid időre még a kalapácsok hangja és a csempevágó korongok éles visítása is elült a háttérben. Egyedül maradtak a beálló csendben. Robert kihúzta a palackból a dugót, és bort töltött a poharaikba.

– Egészségünkre – mondta mosolyogva.

– Egészségünkre, Robert – felelte Allie, de nem nézett a férfira.

– Mary – szólalt meg a férfi, amitől mindig mosolyognia kellett Allie-nek, mert csak így szólította. –Én sohasem ismertem Allie Rayt – magyarázta. – Nekem te mindig Mary leszel. El sem tudod képzelni, milyen nagy örömet jelent, hogy visszajöttél, és itt is maradsz – tette hozzá lágy hangon.

Allie a kutyáját, Frankie-t nézte, aki, ahogy Csöpi is szokta, ugrásra készen figyelte a békákat, amelyek persze könnyedén kitértek a mancsa elől. Frankie izgatott, boldog vakkantásokkal jelezte, hogy tetszik neki a játék.

– Itt érzem otthon magam – felelte révetegen Allie.

– Mégis visszajársz Kaliforniába. Mintha nem tudnál tőle elszakadni.

– Úgy érted, Rontól?
– Igen. A férjedtől. – Robert megfogta a kezét. –ígérd meg, hogy szólsz, ha megváltozik a helyzet.

– Rendben – válaszolta Allie. – Megígérem.

De a lelke mélyén már most tudta, mit fog mondani a férfinak.

67. fejezet

Allie mindennap megjelent a bíróságon, és a hallgatóság soraiban végigült minden egyes tárgyalást, így tudatva a világgal, hogy még mindig az adócsalással megvádolt Ron Perrinhez tartozik. Szőke fejét magasra tartva, egyszerű, mégis elegáns öltözékben, teljesen egyedül vagy az ügyvédei társaságában érkezett.

Egy alkalommal Mac és Sunny összefutott vele a tárgyalóterem előtt. Úgy omlott Mac ölelő karjaiba, mintha sohasem akarná elengedni.

– Köszönöm, hogy eljöttek – mondta. – Mostanában mintha kevesebb barátunk lenne. Ami Ron szégyenletes helyzete és a botrány miatt persze érthető, bár az igazán súlyos bűnt Demarco követte el.

A tárgyalás folytatódott, így mindhárman visszamentek a terembe. Mac sajnálta, hogy nem tud ott lenni mindennap, de a televízió újra műsorra tűzte a sorozatát, ami azt jelentette, hogy a napjai nagy részében a stúdióban kellett lennie. Sunny és Sheila azonban nem hagyta magára Allie-t.

Végül megszületett az ítélet. Perrin egy év börtönbüntetést kapott, amit a bíró tetemes pénzbírsággal is megfejelt. Egy kellemes, kifejezetten intellektuális bűnözők részére fenntartott büntetés-végrehajtási intézetbe került, amit Farm néven ismertek Amerika-szerte, és a leghírhedtebb pénzmosók is rendszerint ott töltötték le megérdemelt büntetésüket. Mac biztosra vette, hogy Ron, az előzetesben töltött időt is figyelembe véve, plusz azt, amit a jó magaviseletért kaphat, az egy évnél jóval korábban kijöhet.

Néhány hónap múlva ismét belebotlott Allie-be. Hozzá hasonlóan ő is látogatóba jött Ronhoz, akinek a kedvéért kéthetente átrepült Franciaországból. – Órát lehetne hozzám igazítani – mondta mosolyogva. Ez alkalommal arról is beszámolt, hogy ajánlatot kapott az egyik legismertebb francia rendezőtől. – Csak egy kis szerep – tette hozzá. – És a film sem olyan, mint egy hollywoodi szuperprodukció. Egy fiatal francia lányt kell eljátszanom. Alig várom, hogy elkezdődjön a forgatás. –Mac meglepőnek találta a fordulatot. – Ne nézzen így rám – mondta Allie. – Mégiscsak színésznő vagyok. És talán nem is a legrosszabb – tette hozzá, és ezt Mac sem tagadhatta.

– Ront körülbelül hat hónap múlva kiengedik – folytatta Allie. – És úgy tűnik, hogy megpróbáljuk rendbe hozni a kapcsolatunkat.

Mac szemöldöke most még magasabbra szaladt a döbbenettől. – Mint minden rendes bűnöző, aki börtönbe kerül – magyarázta Allie –, Ron is megbánta a bűneit, és megígérte, hogy felhagy a rossz szokásaival. Bár hogy mennyi van belőlük, azt csak ő tudhatja – tette hozzá tűnődő hangon. – Úgy tervezzük, hogy Franciaországban fogunk élni, a szőlőmben. Időnként még mindig segítek Petrának a bisztróban, de ha Ron is megérkezik, minden energiánkat egy borászat kialakítására fogjuk fordítani. Idén már együtt szüretelhetünk – fűzte hozzá, és boldogan felnevetett.

– Allie – kérdezte Mac komolyan. – Miért?

– Nos… azért, mert szeretem – felelte Allie. – Mindig is szerettem. És most már tudom, hogy ő is szeret engem.

Ismét elmosolyodott azzal a boldog, felhőtlen mosollyal, amely új volt a férfi számára, majd néhányszor megpördült előtte. – Mi a véleménye az új külsőmről? –kérdezte. – Illik hozzám?

Könnyű pamutszoknyájában, smink nélkül pontosan úgy nézett ki, mint az az üde kisvárosi lány, aki a lelke mélyén mindig is volt. És nagy kék szemével még mindig megdobogtatta a férfiszíveket.

– Még sohasem nézett ki ilyen jól – mondta Mac.

Epilógus

A művésztelep házait télre többnyire elhagyják a lakók; visszamenekülnek a parttól alig tízmérföldnyire fekvő, mégis jóval kellemesebb éghajlatú Beverly Hillsbe. De Mac kifejezetten szerette ezt az időszakot. Talán jobban, mint a nyarat. Tulajdonképpen nem volt olyan, hogy ne szerette volna Malibut. Szerette, ha szürke volt az ég, és a vadul csapkodó hullámok majdnem a házáig értek, mintha csak helyet követeltek volna maguknak odabenn. Szerette a szélben rázkódó zsalugáterek hangját, sőt még a kéményből visszaverődő füstszagot is.

Míg odakint tomboltak az elemek, a nagy hálószobában kifejezetten bensőséges volt a hangulat. A CD-lejátszóból kellemes Bach-muzsika szólt, a kandallóban barátságosan pattogott a tűz, bár a szél időnként alaposan megrázta a zsalukat, és ilyenkor a szobán keresztülsuhanó enyhe huzatban imbolyogni kezdett a gyertyaláng. Sunny Mac elnyűtt kasmírpulóverét viselte, és egy fehér sport zoknit, semmi mást. A férfi ölébe kucorodva feküdt az ágyon, és közben folyamatosan Tesorón tartotta a szemét. Mac és Kalóz ugyanis, némi huzavona után, látogatási joggal ruházta fel a csivavát.

A kiskutya legalább egy órája fel-alá járkált a szobában. Ha nem mászkált, akkor a függönyt rángatta apró mancsaival, és gyászos pillantásokat vetett az ablak mögött dühöngő viharra. Behúzott farkával, lefelé konyuló fülével úgy nézett ki, mint egy száműzött. Ráadásul Kalóz árgus szemmel figyelte minden mozdulatát.

Türelmes, állapította meg magában Mac. Az én okos kutyámba több türelem szorult, mint némelyik emberbe.

– Meglásd, igazam lesz – mondta hangosan Sunnynak. – Ismerem Kalózt. Csak a megfelelő pillanatra vár.

Elhallgatott, és Sunny arcát fürkészte. Sokadszor is eltűnődött, miért akarnak a nők mindenáron házasságban élni. Miért nem felel meg Sunnynak ez az egyébként nagyon is kielégítő, kellemes állapot? A legnagyobb gondot még mindig Tesoro okozta. Nem tudta elképzelni magát a csivava gazdájaként. És tudta, hogy Kalóz sem lenne oda a boldogságtól, ha egy fedél alatt kellene élnie egy elkényeztetett, gőgös kutyalánnyal. Aki így is elég sokszor megpróbálta megsérteni a felségterületét. Kalóznak, akárcsak Macnek, küzdelmes ifjúkora volt. Tesoro ezzel szemben olyan volt, mint a gazdája. Igazi úri hölgynek nevelték, amit ajánlatos volt fejben tartani. El sem tudta képzelni, hogy két nőnemű lénnyel kelljen együtt élnie a malibui házban. Felsóhajtott. Nem véletlenül tartotta a mondás, hogy két dudás nem fér meg egy csárdában.

Tesoro végül megállt a takaró szélénél. Bajusza állásából és hátraszegett füléből nyilvánvalónak tűnt, hogy kijelölte a területét, és abból egy tappancsnyit sem enged.

A következő pillanatban Kalóz feketén szimatoló orra is feltűnt az ágy pereme felett. Aztán a nagy kutya, többpercnyi óvatos araszolás után, elnyúlt a kicsi mellett. Közben persze úgy tett, mintha észre sem venné Tesorót, de Mac látta, hogy időnként megrándul az orra, ami arra utalt, hogy bármikor kész visszavenni az öleb által elorozott takaródarabot.

Összenéztek Sunnyval, majd ismét az egymás mellett fekvő kutyákra siklott a tekintetük. Eltelt húsz másodperc. Aztán harminc. Lélegzet visszafojtva vártak.

Kalóz óvatos pillantást vetett Tesoróra, aztán a pici mancsokra fektette az orrát. Közben reményteli pillantásokat vetett a csivavára. Újabb tíz másodperc telt el. Tesoro egy óvatos oldalpillantással végigmérte Kalózt, majd apró fejét belefúrta a takaróba, aztán megemelte miniatűr farkát. Az egész teste ellazult, még a füle is, a farkát visszaengedte az orra mellé, és lustán lehunyta a szemét. Malibuban tehát minden vonatkozásban helyreállt a béke.

– Hát ez a pillanat is eljött – mondta megkönnyebbült sóhajjal Sunny, és a takaró alatt közelebb bújt a férfihoz.

– Melyik pillanat? – kérdezte Mac, és beletemette az arcát az illatos hajzuhatagba.

– Az, amikor nincs több kifogás. Tesoro és Kalóz között szent a béke. Imádják egymást. Itt fekszenek az ágy végében, szorosan összebújva, és egyik sem akarja megölni a másikat.

– És?

– Nem hivatkozhatsz többé a kutyáinkra. Nyugodtan megkérheted a kezemet. – A férfi felé fordította az arcát.

– A parton tartanánk az esküvőt – dünnyögte Mac, majd csókolni kezdte Sunny akaratos száját, és magához húzta lágy testét, olyan közelségbe, hogy végül egymáson dobogott a szívük. Egy ütemre pulzált a vérük, egyszerre fogta el őket a vágy. – Igen, egy holdvilágos esküvőt talán el tudnék képzelni. Nem lenne ott más, csak néhány közeli barát. Meg a kutyák, természetesen.

– Mit mondtál? – kérdezte Sunny.

– Sunny drágám – súgta két tüzes csók között a férfi. 
– Hm?

– Lennél a feleségem?

– Igen – búgta a nő, aztán nevetve-sírva egymásba gabalyodtak. Odakinn a viharos égen előbukkant a hold, és pár pillanatra ezüsttel vonta be az óceán partot ostromló, dühös hullámait.

Malibura leszállt ez éjszaka. Feketén, mint a bársony. 
És ezúttal semmi sem zavarta meg a békéjét.

� Szép alak. (olasz)


� És jó utat! (francia)


� Jó napot, kutya, (francia)


� Isten hozta Carcassonne-ban! (francia)


� Viszont látásra, és sok szerencsét, kutya, (francia)


� Szépségszalon, (francia)


� A kutyák, (francia)


� Barátom, (francia)


� Kastély, (francia)


� Jó estét, kedvesem, (francia)


� Nos, kisasszony (francia)


�  Minősített borászat, (francia)


� Talaj, (francia)


� Pince, (francia)


� Gombás omlett, (francia)


� Szamóca, (francia)


� Csokoládétorta, (francia)


� Zöldségleves, (spanyol)


� De hiszen ez nagyszerű! (francia)


� Óriási, (francia)


� Itt: minden kéznél legyen, (francia)


� Jól van. (francia)


� Zöldbab, (francia)


� Gyógyszertár, (olasz)


� Gyorsan! (olasz)





